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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de fondo redondo, vidrio de borosilicato 3.3
Resistentes al calor y a casi todos los productos químicos. Según DIN EN ISO 4797.  
Los bordes reforzados se utilizan para evitar que se rompan durante el lavado y el transporte.

1
ISOLAB

Capacidad Matraz Ø Ø  
cuello 
aprox.

Altura Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm mm mm NS
50 
50 
50 
50 
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
500 
500 
1000 
1000 
2000 
4000

51 
51 
51 
51 
64 
64 
64 
64 
85 
85 
85 

105 
105 
131 
131 
165 
207

22 
22 
30 
34 
22 
22 
30 
34 
22 
30 
34 
30 
34 
42 
42 
34 
50

105 
105 
105 
105 
115 
115 
115 
115 
145 
145 
145 
175 
175 
210 
210 
260 
315

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
19/26 
24/29 
29/32 
24/29 
29/32 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.236 508 
4.008 379 
4.008 380 
6.238 345 
6.236 346 
4.008 381 
4.008 382 
6.236 774 
4.008 383 
4.008 384 
6.236 303 
4.008 385 
6.240 426 
6.237 702 
6.242 240 
6.238 472 
7.940 038

1

Matraces de fondo redondo con esmerilado cónico, DURAN®

Según DIN EN ISO 4797 y además de la norma DIN (*), con etiqueta de rotulación, 
material: DURAN®.

2
Lenz

Capacidad Matraz Ø Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm NS
5 
10 
25 
25 
50 
50 
50 
50 
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
250 
250 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
2000 
2000 
3000 
3000 
4000 
4000 
5000 
5000 
6000 
6000 
10000

30 
35 
41 
41 
51 
51 
51 
51 
64 
64 
64 
64 
85 
85 
85 
85 
85 

105 
105 
105 
131 
131 
131 
166 
166 
185 
185 
207 
207 
223 
223 
236 
236 
279

14/23* 
14/23 
14/23 
19/26 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
14/23* 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40* 
24/29 
29/32 
45/40 
24/29 
29/32 
45/40 
29/32 
45/40 
29/32* 
45/40* 
29/32 
45/40 
29/32* 
45/40 
29/32* 
45/40 
45/40

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.201 199 
9.011 801 
9.011 802 
7.021 797 
9.011 805 
6.302 116 
7.019 181 
9.011 835 
9.011 810 
6.200 675 
7.019 182 
9.011 840 
9.011 815 
6.800 202 
6.800 214 
9.011 845 
9.011 867 
6.800 215 
9.011 850 
9.011 868 
6.800 235 
9.011 855 
9.011 869 
9.011 860 
9.011 870 
6.077 738 
6.901 617 
9.011 865 
9.011 875 
9.011 864 
9.011 877 
9.011 866 
9.011 880 
9.011 885

2
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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de fondo redondo, vidrio de borosilicato 3.3, ámbar
Resistentes al calor y a casi todas las sustancias químicas. Según la norma DIN EN ISO 4797. 
Se utilizan bordes reforzados para evitar roturas durante el lavado y el transporte.

1
ISOLAB

Capacidad Matraz Ø Altura Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm mm NS
50 
100 
250 
500 
1000

51 
64 
85 

105 
131

105 
115 
145 
175 
210

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

9.141 091 
7.980 357 
7.980 358 
9.141 092 
9.141 093

1

Matraces de fondo redondo y esmerilado cónico, ámbar, DURAN®

Conforme a la norma DIN EN ISO 4797, con etiqueta de inscripción, material: DURAN®.

2
Lenz

Capacidad Matraz Ø Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm NS
50 
100 
250 
500 
2000

51 
64 
85 

105 
166

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

6.242 163 
9.011 827 
9.011 828 
9.011 829 
6.253 256

2

Matraces Kjeldahl con cuello esmerilado
Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3. según la norma DIN 12360.  
Los cuellos NS cumplen con la norma DIN 12242.

3
ISOLAB

Capacidad Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml NS
100 
250 
500 
750 
1000

19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

9.140 385 
9.140 386 
9.140 387 
9.140 388 
9.140 389

3

Matraces Kjeldahl, DURAN®

Material: DURAN®. Para la determinación de nitrógeno en compuestos orgánicos.  
Con cuello esmerilado centrado.

4
Lenz

Capacidad Matraz Ø Esm. (NS) ud.E Código

ml mm
50 
100 
250 
500 
750 
1000

51 
60 
81 

101 
115 
126

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.141 860 
9.141 861 
6.073 310 
6.057 941 
6.233 275 
7.608 178

4
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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces en forma de pera, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3. Conformes a las normas DIN 12383.  
El cuello NS cumple con las normas DIN 12242.

1
ISOLAB

Capacidad Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml NS
10 
25 
50 
100 
250 
50 
100 
250

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.236 347 
6.237 164 
6.237 165 
6.237 166 
9.140 302 
9.140 310 
6.257 941 
9.140 311

1

Matraces en forma de pera con esmerilado cónico, DURAN®

Según DIN 12383* y además de la norma DIN, con campo de inscripción, material: DURAN®

2
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz Ø ud.E Código

ml NS mm
10 
25 
50 
100 
100

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
19/26

 
 
 
 
*

33 
42 
51 
64 
64

1 
1 
1 
1 
1

9.012 021 
9.012 022 
9.012 023 
9.012 024 
6.224 886

2

Matraces de fondo redondo con dos cuellos, brazo lateral angulado, vidrio de 
borosilicato 3.3

Conformes a la norma DIN 12394. Los brazos laterales están en ángulo de 20 grados 
entre sí. Los cuellos NS cumplen con las normas DIN 12242. Matraz de fondo redondo 
de dos cuellos disponible bajo pedido con brazo lateral paralelo.

3

ISOLAB

Capacidad Cuello 
central

Boca lateral 
esmerilado

ud.E Código

ml NS NS inclinado
50 
100 
250 
100 
250 
500 
1000 
100 
250 
500 
1000 
100 
250 
500 
1000 
2000 
100 
250 
500 
1000 
2000 
100 
250 
500 
1000 
2000

14/23 
14/23 
14/23 
24/29 
24/29 
24/29 
24/29 
24/29 
24/29 
24/29 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
19/26 
19/26 
19/26 
19/26 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
19/26 
19/26 
19/26 
19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.140 320 
9.140 321 
9.140 322 
9.140 323 
9.140 324 
9.140 325 
9.140 326 
9.140 327 
9.140 328 
9.140 329 
9.140 330 
6.243 616 
4.008 386 
4.008 387 
4.008 388 
9.140 331 
9.140 332 
9.140 333 
9.140 334 
9.140 335 
9.140 336 
9.140 337 
6.243 617 
6.243 618 
6.243 619 
6.243 620

3
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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de fondo redondo con dos cuellos, cuello lateral angulado, DURAN® 

DIN 12394 y además de la norma DIN (*). Con un cuello central y otro de 20° de 
inclinación esmerilados, como se indica a continuación. Material: DURAN®

1
Lenz

Capacidad Cuello 
central

Bocas 
laterales

Matraz Ø ud.E Código

ml NS NS mm
25 
50 
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
250 
250 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
2000 
2000 
4000

14/23 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

14/23* 
14/23* 
14/23* 
14/23* 
19/26* 
29/32* 
14/23* 
19/26* 
14/23 
19/26 
29/32* 
14/23 
19/26 
29/32* 
14/23 
19/26 
29/32* 
14/23 
29/32* 
29/32*

41 
51 
64 
64 
64 
64 
85 
85 
85 
85 
85 

105 
105 
105 
131 
131 
131 
166 
166 
207

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 901 
9.011 902 
9.011 903 
9.011 904 
6.233 114 
6.204 819 
9.011 905 
6.206 139 
9.011 906 
6.225 989 
9.011 907 
9.011 908 
6.233 091 
9.011 910 
9.011 915 
6.231 953 
9.011 920 
6.072 288 
6.056 856 
6.201 298

1

Matraces de fondo redondo de tres cuellos, cuellos laterales paralelos, DURAN® 

DIN 12392 y además de la norma DIN (*). Todos los cuellos son paralelos.

2

Lenz

Capacidad Cuello 
central

Bocas 
laterales

Matraz Ø ud.E Código

ml NS NS mm
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
500 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
1000 
2000 
2000 
2000 
2000 
3000 
4000 
4000 
4000 
5000 
5000 
6000 
6000 
6000 
10000

24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
24/29 
29/32 
29/32 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
29/32 
45/40 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40

19/26* 
14/23* 
19/26* 
29/32 
19/26* 
14/23* 
29/32* 
19/26* 
14/23* 
19/26* 
29/32* 
14/23* 
19/26* 
29/32 
29/32* 
14/23* 
19/26* 
29/32 
29/32 
29/32* 
14/23* 
29/32* 
29/32 
29/32* 
29/32* 
14/23* 
29/32 
29/32 
29/32*

64 
64 
64 
64 
85 
85 
85 

105 
105 
105 
105 
131 
131 
131 
131 
166 
166 
166 
166 
185 
207 
207 
207 
223 
223 
236 
236 
236 
279

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.205 694 
9.011 933 
6.306 275 
6.235 645 
7.021 838 
9.011 935 
9.011 936 
7.021 840 
9.011 938 
7.019 244 
9.011 939 
9.011 941 
6.203 572 
9.011 942 
9.011 943 
9.011 945 
6.203 571 
9.011 946 
9.011 947 
6.203 569 
6.238 532 
7.200 347 
9.011 950 
6.306 286 
9.011 949 
6.803 543 
6.072 558 
9.011 951 
9.011 952

2

Matraces de fondo redondo con dos cuellos, con cuello lateral paralelo disponibles 
a petición
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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de fondo redondo con tres cuellos, esmerilados NS, brazos laterales en 
ángulo, vidrio de borosilicato 3.3

Conformes a la norma DIN 12394. Los brazos laterales están en un ángulo de 20 grados 
con el cuello central. Los cuellos NS están en conformidad con las normas DIN 12242.

1

ISOLAB

Capacidad Matraz Ø Cuello 
central

Boca lateral 
esmerilado

ud.E Código

ml mm NS NS inclinado
250 
250 
250 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
2000

85 
85 
85 

105 
105 
105 
131 
131 
131 
166

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

14/23 
19/26 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.008 390 
4.008 393 
6.240 976 
4.008 391 
4.008 394 
6.240 977 
4.008 392 
4.008 395 
6.240 978 
4.008 396

1

Matraces de fondo redondo de tres cuellos, cuellos laterales angulados, DURAN®

DIN 12394 y además de la norma DIN (*). Cuello central con 2 cuellos laterales en 
ángulo de 20°.

2

Lenz

Capacidad Cuello 
central

Bocas 
laterales

Matraz Ø ud.E Código

ml NS NS mm
50 
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
250 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
1000 
2000 
2000 
2000 
3000 
4000 
4000 
5000 
6000 
10000

19/26 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/23 
29/32 
29/32 
45/40 
29/32 
29/32 
45/40 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40

14/23* 
19/26* 
14/23* 
19/26* 
29/32* 
19/26* 
14/23 
19/26 
29/32 
14/23* 
19/26 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32* 
29/32* 
14/23 
29/32* 
29/32* 
29/32* 
29/32* 
29/32* 
29/32* 
29/32* 
29/32*

51 
64 
64 
64 
64 
85 
85 
85 
85 

105 
105 
105 
131 
131 
131 
131 
166 
166 
166 
185 
207 
207 
223 
236 
279

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.202 804 
6.204 321 
9.011 953 
6.204 852 
7.019 272 
6.204 322 
9.011 955 
9.011 957 
9.011 956 
9.011 958 
9.011 960 
9.011 959 
9.011 961 
9.011 964 
9.011 962 
9.011 963 
9.011 965 
9.011 966 
9.011 967 
6.203 014 
7.615 379 
9.011 968 
9.011 971 
9.011 969 
9.011 970

2

Matraz de fondo redondo de cuatro cuellos, con cuellos laterales paralelos, 
DURAN®

Matraces de reacción según la norma DIN 12392 y además de la norma DIN (*),  
con 3 cuellos laterales paralelos, con esmerilado cónico, con etiqueta de inscripción,  
material: DURAN®

3

Lenz

Capacidad Cuello 
central

Bocas 
laterales

Matraz Ø ud.E Código

ml NS NS mm
500 
1000 
2000 
3000 
4000 
6000 
1000 
2000 
4000 
5000 
6000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40

29/32* 
29/32 
29/32 
29/32* 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32* 
29/32 
29/32

105 
131 
166 
185 
207 
236 
131 
166 
207 
223 
236

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.019 293 
6.079 458 
6.203 263 
6.902 383 
6.202 988 
6.280 242 
6.229 949 
6.307 818 
6.307 819 
6.288 715 
6.307 817

3
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6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Matraz con esmerilado

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de fondo redondo de nitrógeno (matraces Schlenk), DURAN®

Con un brazo lateral en ángulo con una llave de paso de vidrio de 2,5 mm.  
Material: DURAN®

1
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Ø Orificio ud.E Código

ml NS mm
25 
50 
50 
100 
100 
250 
250 
500 
1000

14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32

2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.800 337 
6.307 820 
6.802 978 
6.307 327 
6.307 821 
6.206 524 
6.073 481 
6.307 822 
6.307 823

1

Tubos de nitrógeno (tubos Schlenk), de tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Con unión cónica esmerilada y llave de paso de vidrio.

2
Lenz

Capacidad Cuello 
central

Ø Orificio ud.E Código

ml NS mm
10 
25 
50 
100 
250

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23

2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5

1 
1 
1 
1 
1

7.610 673 
7.610 674 
6.901 799 
6.401 203 
7.200 160

2

Matraces de fondo plano, cuello esmerilado, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Resistentes al calor y a casi todos los productos químicos. 
Según DIN EN ISO 4797.

3
ISOLAB

Capacidad Esmerilado 
hembra

Altura ud.E Código

ml NS mm
50 
50 
50 
50 
100 
100 
100 
100 
250 
250 
250 
500 
500 
1000 
1000 
2000 
4000

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
19/26 
24/29 
29/32 
24/29 
29/32 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32

100 
100 
100 
100 
110 
110 
110 
110 
140 
140 
140 
170 
170 
200 
200 
250 
320

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.243 606 
6.243 607 
6.243 608 
4.008 377 
6.243 609 
6.243 610 
6.243 611 
6.236 773 
6.243 612 
6.243 613 
6.238 346 
6.243 614 
6.240 425 
6.243 615 
4.008 378 
6.237 704 
6.311 691

3

Matraces de fondo plano con esmerilado cónico, DURAN®

Conformes a la norma DIN EN ISO 4797 y además de la norma DIN (*), con etiqueta de inscripción.

4
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz 
Diámetro 
ext.

ud.E Código

ml NS mm
50 
100 
250 
500 
500 
1000

29/32 
29/32 
29/32 
19/26* 
29/32 
29/32

51 
64 
85 
105 
105 
131

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 982 
9.011 983 
9.011 984 
6.227 431 
9.011 985 
9.011 986

4
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Matraces Erlenmeyer, cuello NS, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Conformes a DIN EN ISO 4797. Los cuellos NS cumplen con 
las normas DIN 12242. Las inscripciones son de esmalte blanco, especialmente diseñado 
para uso en vidrio.

1
ISOLAB

Capacidad Altura Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm NS
50 
50 
50 
100 
100 
100 
250 
300 
500 
1000

85 
85 
85 

100 
100 
100 
140 
156 
175 
220

14/23 
19/26 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.141 105 
9.141 106 
9.141 107 
9.141 108 
6.238 553 
9.141 109 
9.141 110 
9.141 111 
9.141 112 
9.141 113

1

Matraces Erlenmeyer, con junta esmerilada, DURAN®

Según la norma DIN EN ISO 4797 y además de la norma DIN (*), con escala  
(aprox. volumen/ml), con etiqueta de inscripción, material: DURAN®.

2
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz Ø ud.E Código

ml NS mm
10 
25 
25 
50 
50 
50 
100 
100 
100 
200 
250 
250 
250 
300 
500 
500 
1000 
1000 
2000 
2000 
3000 
5000

14/23 
14/23 
19/26 
14/23 
24/29 
29/32 
14/23 
24/29 
29/32 
29/32* 
24/29 
29/32 
45/40* 
29/32* 
29/32 
45/40* 
29/32 
45/40* 
29/32 
45/40* 
45/40 
45/40

42 
42 
42 
51 
51 
51 
64 
64 
64 
79 
85 
85 
85 
87 

105 
105 
131 
131 
166 
166 
185 
223

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.200 447 
9.012 001 
7.019 150 
9.012 002 
7.019 155 
9.012 012 
9.012 003 
7.019 156 
9.012 013 
9.012 017 
6.200 677 
9.012 014 
9.012 006 
9.012 018 
9.012 015 
9.012 008 
9.012 016 
9.012 009 
9.012 019 
9.012 010 
6.900 828 
7.607 913

2

Matraces Erlenmeyer, cuello NS, vidrio de borosilicato 3.3, ámbar
Vidrio de borosilicato 3.3, ámbar. Conformes a DIN EN ISO 4797.  
Los cuellos NS cumplen con las normas DIN 12242.

3
ISOLAB

Capacidad Altura Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm NS
100 
250 
500 
1000

100 
140 
175 
220

29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1

6.258 244 
6.258 150 
6.255 806 
9.140 401

3

Matraces para determinar el índice de yodo, con y sin rebosadero,DURAN®

- Con rebosadero y tapón de yodo NS29/32. 
- Sin rebosadero, con tapón hexagonal hueco NS29/32.

4

5

Lenz

Descripción Capacidad Matraz 
Diámetro 
ext.

Versión ud.E Código

ml mm
sin rebosadero 
sin rebosadero 
sin rebosadero 
sin rebosadero 
sin rebosadero 
con rebosadero 
con rebosadero 
con rebosadero

100 
250 
300 
500 
1000 
100 
250 
500

64 
85 
87 
105 
131 
64 
85 
105

hueco 
hueco 
hueco 
hueco 
hueco 
tapón para yodo 
tapón para yodo 
tapón para yodo

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.072 077 
6.401 428 
7.614 642 
6.226 757 
6.230 605 
6.258 682 
6.230 826 
7.980 791

4

7.614 642

5

6.230 826
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Adaptadores de destilación, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3. Adecuados para ser usado en montajes de 
destilación para conectar los frascos al condensador. Toma superior diseñada para alojar 
un termómetro, ya sea por medio de un adaptador de rosca o por medio de una toma de termómetro. 
Con esmerilado macho lateral a 75° en ángulo con el conector central.

1
ISOLAB

Macho 
vertical

Macho 
sesgo

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) (NS) NS
14/23 
19/26 
29/32

14/23 
19/26 
29/32

14/23 
14/23 
14/23

1 
1 
1

9.043 301 
9.043 302 
9.043 305

1

Cabezales de destilación según Claisen, inclinados, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12594 y además de la norma DIN (*), 
con dos cesmerilados hembra paralelos NS 14/23 y dos esmerilados macho NS (ángulo 
descendente: 75°), para termómetros de destilación con una longitud de montaje de 55 mm.

2

Lenz

Macho 
vertical

Macho 
sesgo

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) (NS) NS
29/32 
29/32

14/23 
29/32

14/23* 
14/23

1 
1

9.012 182 
9.012 183

2

9.012 183

Puentes para destilación, unión de vidrio esmerilada, con condensador Liebig 
integrado

Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todas las 
sustancias químicas. Con condensador Liebig y esmerilado hembra NS 14/23 para 
termómetros de destilación. Disponible con o sin adaptador para vacío.

3

ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
sin adaptador para vacío 
sin adaptador para vacío 
sin adaptador para vacío 
sin adaptador para vacío 
con adaptador para vacío 
con adaptador para vacío 
con adaptador para vacío 
con adaptador para vacío

160 
250 
250 
400 
160 
250 
250 
400

14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 291 
9.012 292 
9.012 293 
9.012 294 
9.012 295 
9.012 296 
4.008 375 
9.012 297

3

Puentes de destilación con condensador Liebig y adaptador para vacío, tubo DURAN®

Fabricados en tubo DURAN®. DIN 12596. Con condensador Liebig a 75° y salida vertical 
con esmerilado macho NS y conexión de vacío con olivas de vidrio o rosca GL14.  
Con esmerilado hembra NS 14/23 para termómetros de destilación con una longitud de montaje de 55 mm.

4

Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Conexión ud.E Código

mm (NS) NS
160 
250 
250 
250 
400

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23

GL 
GL 
GL 
oliva 
oliva

1 
1 
1 
1 
1

6.203 415 
6.203 416 
9.012 264 
9.012 266 
9.012 268

4

9.012 266

Puentes para destilación según Claisen con refrigerador Liebig
Con refrigerador Liebig y cabezal según Claisen así como esmerilado hembra NS 14/23 para 
el termómetro de destilación. Disponibles con o sin adaptador de vacío

5
ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
Puente para destilación estándar 
Puente para destilación estándar 
Puente para destilación estándar 
Puente para destilación estándar 
Puente para destilación con adaptador de vacío 
Puente para destilación con adaptador de vacío 
Puente para destilación con adaptador de vacío 
Puente para destilación con adaptador de vacío

160 
250 
250 
400 
160 
250 
250 
400

14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
14/23

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 247 
9.012 248 
9.012 249 
9.012 250 
9.012 216 
9.012 217 
9.012 218 
9.012 219

5
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Puentes de destilación según Claisen con adaptador de vacío, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12594. Con condensador Liebig (en ángulo de 75°) y 
cabezal Claisen vertical, conexión de agua y vacío con olivas. Con dos esmerilados hembra NS 14/23 
para termómetros de destilación con una longitud de montaje de 55 mm.

1

Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
160 
250

14/23 
29/32

14/23 
14/23

1 
1

9.012 271 
9.012 276

1

Adaptadores para destilación
Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3. Adecuados para alimentar el destilado de los 
condensadores en los frascos receptores. La longitud del tubo es de 65 mm o 200 mm. 
Toma inclinada 105° con un tubo exterior de 12 mm de diámetro.

2
ISOLAB

Longitud 
tubo de salida

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm NS
65 
65 
200 
200

14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1

6.244 591 
6.244 592 
6.244 593 
6.244 594

2

Codos, tubo DURAN®

Fabricados con tubo DURAN®. Doblado a 75° o 90°. Con dos esmerilados macho NS.

3
Lenz

Esm. (NS) Ángulo  
en grados

ud.E Código

°
14/23 
29/32 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32

75 
75 
90 
90 
90 
90

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 141 
9.012 143 
6.306 285 
7.018 680 
7.018 681 
9.012 153

3

Adaptador para destilación curvado o recto, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricado a base de vidrio de borosilicato 3.3. Los adaptadores curvados son simplemente 
curvados o bien curvados con ventilación en un ángulo de 105 ºC.

4
ISOLAB

Descripción Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
Adaptador curvado 
Adaptador curvado 
Adaptador curvado con ventilación 
Adaptador curvado con ventilación 
Adaptador recto con conexión de vacío 
Adaptador recto con conexión de vacío

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1

6.243 602 
6.243 603 
9.012 657 
9.012 658 
9.012 659 
9.012 660

4

Adaptadores para destilación, vidrio de borosilicato 3.3
Adecuados para el uso de ensamblaje con conexiones de vacío.  
Disponible en dos formas: recta o en ángulo de 105°.

5
ISOLAB

Descripción Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
Adaptador recto 
Adaptador recto 
Adaptador curvado 
Adaptador curvado

14/23 
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1

6.243 604 
4.008 370 
4.008 371 
4.008 372

5
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Adaptadores receptores, con olivas, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. Conforme a DIN 12594, rectos o acodados (105º), 
con esmerilado macho y hembra. Con punta de descarga, conexión de vacío; oliva de vidrio.

1
2

Lenz

Descripción Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
recto 
curvado 
recto 
curvado

14/23 
14/23 
29/32 
29/32

14/23 
14/23 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1

9.012 611 
9.012 613 
9.012 621 
9.012 623

1

9.012 621

2

9.012 623

Distribuidores para receptores de destilación según Bredt, tubo DURAN® 

Hechos de tubo DURAN®. Con cuatro esmerilados macho NS 14/23, para frascos de fondo redondo 
de hasta 250 ml de volumen.

3
Lenz

Descripción ud.E Código

Núcleo superior 19/26 
Núcleo superior 29/32

1 
1

9.012 695 
9.012 696

3

Receptores para destilación, según Bernauer, tubo DURAN®

Fabricados a partir de tubo DURAN®. Con 3 esmerilados macho NS 14/23, conexión de 
vacío con oliva de vidrio.

4
Lenz

Tipo Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
Receptores para destilación, sin matraz 
Receptores para destilación, sin matraz

14/23 
14/23

14/23 
29/32

1 
1

6.210 168 
6.236 954

4

Columnas según Hempel, tubo DURAN®

Fabricadas con tubo DURAN®. Con soporte para relleno, esmerilado de vidrio macho y hembra.

5
Lenz

Altura de 
llenado

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
300 
300 
800

14/23 
29/32 
29/32

14/23 
29/32 
29/32

1 
1 
1

9.012 321 
9.012 322 
9.012 326

5

Columnas según Hempel con camisa de vacío fija, tubo DURAN®

Fabricadas a base de tubo DURAN®. Para rellenos como anillos Raschig o cuentas de 
vidrio, con esmerilado hembra NS y esmerilado macho NS, con camisa de vacío fija.

6
Lenz

Altura de 
llenado

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
200 
300 
500 
800

14/23 
29/32 
29/32 
29/32

14/23 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1

6.241 715 
9.012 327 
9.012 328 
9.012 329

6
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Perlas de vidrio tipo M
Vidrio sodocálcico tipo AR. Se suministran en paquetes de aprox. 1 kg.

1

Ø ud.E Código
mm
1,5 - 2 
3 
4 
4,5 
5 
6 
7 
8 
10 
14

1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000

9.012 402 
9.012 403 
9.012 404 
6.254 325 
9.012 405 
9.012 406 
6.254 523 
9.012 407 
9.012 408 
9.012 410

Más productos puede encontrar en nuestra tienda online.

1

Anillos Raschig, vidrio
Paquete de 1 kg.

2

Tipo ud.E Código

3x3 
4x4 
5x5 
6x6 
8x8 
10x10

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 413 
9.012 414 
9.012 415 
9.012 416 
9.012 417 
6.244 044

2

Lana de vidrio - consultar la página 1475.

Columnas según Vigreux, con o sin camisa de vidrio extraíble, tubo DURAN®

Fabricadas a base de tubo DURAN®.

3

4

Lenz

Altura de 
llenado

Esm. (NS) Tipo ud.E Código

mm
200 
300 
300 
600 
200 
300 
300 
600

14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32

sin camisa 
sin cubierta 
sin camisa 
sin camisa 
con camisa 
con camisa 
con camisa 
con camisa

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.304 939 
6.900 157 
9.012 336 
9.012 337 
6.070 046 
6.079 073 
9.012 330 
7.628 209

3

9.012 336

4

9.012 330

Columnas según Vigreux con camisa de vacío fija, tubo DURAN®

Hechas de tubo DURAN®. Con esmerilado hembra NS y esmerilado macho NS, con camisa de vacío fija.

5
Lenz

Altura de 
llenado

Esm. (NS) ud.E Código

mm
200 
300 
300 
600

14/23 
14/23 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1

7.613 796 
9.012 333 
6.073 183 
6.226 643

5

Tubos desecadores, HDPE
Tapones extraíbles en ambos extremos del tubo. Con olivas, Ø 8 - 10 mm.

6
Kartell

Dim. 
ext. 
(Ø x L)

Longitud 
total

ud.E Código

mm mm
20 x 100 
20 x 150 
20 x 200

170 
220 
270

1 
1 
1

9.253 131 
9.253 135 
9.253 140

6
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Tubos desecadores, en forma de U
Fabricados a base de vidrio de borosilicato 3.3. DIN 12616. Tubos desecadores con NS, 
incluyendo llaves de paso esmeriladas intercambiables. En forma de U.  
Conectores de manguera de 6 mm de diámetro.

1
ISOLAB

Descripción Ø Longitud Esm. (NS) ud.E Código
mm mm

sin llave de paso 
sin llave de paso 
sin llave de paso 
con llave de paso 
con llave de paso 
con llave de paso

13 
13 
18 
13 
13 
18

100 
130 
180 
100 
130 
180

- 
- 
- 
14/23 
14/23 
19/26

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.140 515 
9.140 516 
9.140 517 
9.140 518 
9.140 519 
9.140 520

1

Tubos desecadores, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. Acodados en ángulo de 75°.

2
Lenz

Esmerilado 
macho

ud.E Código

(NS)
14/23 
29/32

1 
1

9.012 701 
9.012 703

2

Adaptadores múltiples, 2 cuellos, tubo DURAN®

Fabricado con tubo DURAN®.  Con dos esmerilados hembra y un esmerilado macho. 
Un cuello 105° hacia arriba.

3
Lenz

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Esmerilado hembra 
lateral

ud.E Código

(NS) NS NS
14/23 
19/26 
29/32 
29/32

14/23 
19/26 
29/32 
29/32

14/23 
19/26 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1

9.012 101 
6.232 027 
7.610 631 
9.012 103

3

Adaptador múltiple, 2 cuellos, tubo DURAN®

Hecho de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12594 y además de la norma DIN (*),  
con dos cuellos paralelos, con dos esmerilados hembra NS y un esmerilado macho NS.

4
Lenz

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Esmerilado hembra 
lateral

ud.E Código

(NS) NS NS
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
14/23 
29/32

14/23* 
14/23 
29/32

1 
1 
1

6.232 074 
9.012 121 
9.012 123

4

Cabezales de dispersión según Stutzer, rectos o curvados, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. 
Dos versiones disponibles: 
- recto, con esmerilado macho y esmerilado hembra 
- doblado con dos esmerilados macho a 75° 
Los cabezales dispersores se colocan directamente en los frascos de destilación para la separación de las gotas.

5
6

Lenz

Descripción Esmerilado 
macho

Esmerilado hembra/central 
curvado

ud.E Código

(NS) NS
recto 
recto 
curvado

14/23 
29/32 
29/32

29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1

6.202 459 
9.012 193 
9.012 138

5

9.012 193

6

9.012 138
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Matraces de reacción, brida plana, DURAN®

Cuello embridado con ranura para el uso de vacío. Los recipientes de 500 y 1000 ml son 
completamente cilíndricos. Las capacidades indicadas son volúmenes llenos hasta el 
borde. Vidrio tipo I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Autoclavables.

1
DWK Life Sciences

Capacidad Capacidad Ø brida Ø  
recipiente

Altura Presión DN ud.E Código

ml ml mm mm mm bar
100 
250 
500 
1000 
2000 
4000 
6000

195 
315 
740 

1395 
2620 
5765 
7320

100 
100 
138 
138 
138 
184 
184

70 
70 

106 
106 
140 
200 
215

85 
125 
120 
205 
270 
290 
320

2,5* 
2,5* 
1,5* 
1,5* 
1,5* 
1,0* 
1,0*

60 
60 

100 
100 
100 
150 
150

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.142 024 
9.142 036 
9.142 044 
9.142 054 
9.142 063 
9.142 071 
9.142 076

* Presión de trabajo máxima admisible medida a 250 °C.

1

Tapas de de brida plana, DURAN®

Con cuatro cuellos esmerilados como se describe a continuación. Cuello central NS 29/32.  
1 bar de presión máxima de funcionamiento a 250 °C. Vidrio tipo I/vidrio neutro 
según USP, EP y JP. Autoclavables.

2
DWK Life Sciences

Ø brida Altura Bocas 
laterales

DN ud.E Código

mm mm NS
138 
138 
158 
184 
184

125 
105 
130 
130 
130

3 x 29/32 angulados 
2 x 29/32 angulados, 1 x 14/23 paralelo 
2 x 29/32 angulados, 1 x 14/23 paralelo 
3 x 29/32 paralelos 
2 x 29/32 angulados, 1 x 14/23 paralelo

100 
100 
120 
150 
150

1 
1 
1 
1 
1

9.142 246 
9.142 476 
9.142 251 
9.142 257 
9.142 259

2

Recipientes de reacción, cilíndricos, con camisa termostática
- Con graduación 
- Brida de laboratorio LF 
- Con ranura 
- Con fondo plano 
- Con dos conectores con rosca GL 14 o GL 18 
- De tubo DURAN® 
 
Otros tamaños bajo pedido.

3
Lenz

Volumen  
nominal

Brida 
(LF)

Ø ext. / 
int.

Altura Altura  
int.

Conexión ud.E Código

ml mm mm mm
100 
250 
500 
1000 
250 
500 
1000 
2000 
3000 
4000 
2000 
3000 
4000 
5000 
6000

60 
60 
60 
60 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
150 
150 
150 
150 
150

90/60 
90/60 
90/60 
90/60 
130/93 
130/93 
130/93 
130/93 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150

135 
190 
275 
245 
160 
180 
245 
375 
325 
380 
265 
320 
375 
430 
485

115 
170 
255 
220 
140 
155 
220 
350 
285 
340 
225 
280 
335 
390 
445

GL 14 
GL 14 
GL 14 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.142 726 
9.142 727 
9.142 728 
6.243 104 
6.243 105 
9.142 741 
9.142 742 
9.142 744 
6.243 106 
9.142 747 
9.142 754 
6.089 893 
9.142 757 
6.243 107 
9.142 759

3

Abrazaderas con varilla de soporte
Para la fijación de tapas en recipientes de reacción y el montaje en un soporte, 
material: compuesto de poliéster-vidrio (abrazadera), acero (varilla)

4
Lenz

Para  
brida

ud.E Código

Ø nom.
60 
100 
150

1 
1 
1

9.142 697 
9.142 699 
9.142 698

4
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- Con graduación 
- Brida de laboratorio LF 
- Con ranura 
- Con dos conectores con rosca GL 14 o GL 18 
- De tubo DURAN® 
 
Otros tamaños bajo pedido.

1

Lenz

Volumen  
nominal

Brida 
(LF)

Ø ext. / 
int.

Altura Altura  
int.

Conexión Orificio ud.E Código

ml mm mm mm mm
100 
250 
500 
1000 
250 
500 
1000 
2000 
3000 
4000 
2000 
3000 
4000 
5000 
6000 
10000

60 
60 
60 
60 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
150 
150 
150 
150 
150 
150

90/60 
90/60 
90/60 
90/60 
130/99 
130/99 
130/99 
130/99 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
190/150 
315/240

245 
300 
385 
360 
275 
295 
360 
490 
440 
495 
375 
430 
485 
540 
595 
640

115 
170 
255 
220 
140 
155 
220 
350 
285 
340 
225 
280 
335 
390 
445 
480

GL 14 
GL 14 
GL 14 
GL 14 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18 
GL 18

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
20

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.142 766 
9.142 767 
9.142 768 
6.233 770 
6.230 277 
9.142 781 
9.142 782 
9.142 784 
6.243 114 
9.142 787 
6.233 793 
6.243 115 
7.635 340 
6.224 194 
6.243 116 
6.240 516

1

Tapas con brida plana
Brida según DIN 12214.

2

Altura DN 
brida

Cuello 
central

Boca 
lateral

Boca lateral 
esmerilado

ud.E Código

mm mm NS NS recto NS inclinado
125 
125 
125 
125 
150 
150 
150 
125 
125 
125 
125 
150 
150 
150 
150 
125 
125 
125 
125 
150 
150 
150 
150

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
120 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 
150

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40 
45/40 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40

- 
2 x 29/32 
1 x 14/23 
2 x 29/32 

- 
1 x 14/23 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
1 x 14/23 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
1 x 14/23 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
1 x 14/23 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
1 x 14/23 
2 x 29/32

2 x 29/32 
- 

2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
2 x 29/32 
2 x 29/32 

- 
2 x 29/32 
2 x 29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.142 120 
9.142 121 
9.142 122 
9.142 123 
9.142 124 
9.142 126 
9.142 127 
9.142 128 
9.142 129 
9.142 130 
9.142 131 
9.142 132 
9.142 133 
9.142 134 
9.142 135 
9.142 136 
9.142 137 
9.142 138 
9.142 139 
9.142 140 
9.142 141 
9.142 142 
9.142 143

2

Cierres rápidos
Acero inoxidable. Con tres segmentos de sujeción.

3

Para  
brida

ud.E Código

Ø nom.
60 
100 
120 
150 
200

1 
1 
1 
1 
1

6.901 260 
9.142 946 
9.142 951 
9.142 957 
9.142 964

3

Recipientes de reacción, cilíndricos, con camisa termostática y  
válvula de descarga
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Ejes agitadores KPG, DURAN®

DURAN®. Intercambiables. Superficie de rodadura esmerilada y pulida.

1 2
DWK Life Sciences

WG: 4 aspas fijas
WS: 2 aspas móviles
Diámetro KPG: 10 mm
Longitud KPG: 160 mm

Tipo Para Ø  
cuello

Longitud ud.E Código

mm mm
WG 10 
WG 10 
WS 10 
WS 10 
WS 10 
WS 10

60 
60 
25 
25 
25 
25

320 
370 
320 
370 
410 
440

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.197 321 
9.197 322 
9.197 311 
9.197 312 
9.197 313 
9.197 314

1 2

Rodamientos para agitador KPG, DURAN® 

Intercambiables. Superficie de rodadura esmerilada, pulida. 
Con o sin esmerilado macho estándar NS 29/32.

3
DWK Life Sciences

Tipo Ø Altura Esmerilado 
macho

ud.E Código

mm mm (NS)
HA 10 
HB 10 
HB 16 
HQ 10 
HT 10 
HT 16

10 
10 
16 
10 
10 
16

65 
75 
90 
75 
65 
85

sin 
sin 
sin 
con 
con 
con

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.197 251 
9.197 252 
9.197 257 
9.197 253 
9.197 256 
9.197 258

3

Agitador con rodamiento de agitación, tubo DURAN®

Fabricado a partir de tubo DURAN®. Para matraces redondos de 250 - 2000 ml.  
Eje agitador , con pala agitadora y rosca de seguridad de PTFE. Cierra los aparatos de 
agitación al vacío herméticamente al gas hasta 10-³ mbar hasta una carga permanente de 800 rpm.

4

Lenz

Tipo ud.E Código

Agitador con rodamiento de agitación, completo 
Eje de agitación, diám. 10 x L 400mm 
Pala agitadora PTFE, 70 x 24 x 3mm 
Rosca, PTFE 
Junta, PTFE 
Cierre, rosca GL 25, esmerilado macho NS 29/32 
Muelle de compresión, acero inoxidable 
Tapón de rosca GL, 25, PP

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.198 050 
6.802 957 
6.204 794 
6.204 795 
7.616 277 
6.258 683 
6.258 684 
6.258 685

4

9.198 050
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Rodamientos para agitador con rosca macho GL, tubo DURAN® 

Hechos de tubo DURAN®. Otros materiales utilizados: PTFE (rodamiento), silicona 
(junta) y guías del agitador, rosca macho GL. Tamaño del esmerilado macho 29/32. 
Agujero de la guía 10mm de diámetro interior.

1
Lenz

Ø  
Eje agitador

Longitud Roscas Esmerilado 
macho

ud.E Código

mm mm GL (NS)
10 
10 
16

70 
85 ± 3 
85 ± 3

25 
25 
32

29/32 
45/40 
45/40

1 
1 
1

9.197 355 
6.223 283 
9.197 356

1

Rodamientos para agitadores de vidrio, PTFE
Combinación de una pieza de vidrio de borosilicato con junta esmerilada, una guía interior de 
eje de PTFE con junta especial integrada y un tapón de rosca GL hecho de PPS.  
La junta especial de PTFE y una junta tórica de FPM que se comprime con un tapón de rosca GL proporcionan  
un buen sellado del eje del agitador. Esta junta puede ser cambiada después de su uso. Adecuados para vacío,  
perfecto para los ejes agitadores de acero inoxidable, vidrio y para los ejes agitadores BOLA.

2
BOLA

Esmerilado 
macho

Para eje de 
agitación 
de diámetro

Longitud 
total

Roscas ud.E Código

(NS) mm mm GL
29/32 10 90 25 1 6.088 059

2

Rodamientos para agitador, PTFE
Los anillos de sellado de estos rodamientos aseguran un sellado perfecto. La junta esmerilada 
ya no se pega, el peligro de rotura se reduce y el esmerilado macho puede ser retirado 
fácilmente del esmerilado hembra. Una junta especial de PTFE y una junta tórica de FPM que se comprime con  
un tapón de rosca GL proporcionan una buena estanqueidad del eje del agitador. Esta junta puede ser cambiada 
después de su uso. Adecuados para vacío, un rodamiento perfecto para los ejes agitadores de acero inoxidable,  
vidrio y BOLA.

3
BOLA

Para eje de 
agitación 
de diámetro

Longitud 
total

Roscas Esmerilado 
macho

ud.E Código

mm mm GL (NS)
6 
8 
8 
10 
6 
8 
10 
10 
16

63 
65 
69 
70 
72 
74 
72 
80 
86

18 
25 
25 
25 
18 
25 
25 
25 
32

19/26 
19/26 
24/29 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.900 411 
6.233 200 
6.251 738 
6.253 704 
6.087 538 
6.076 532 
6.088 058 
6.800 985 
6.232 941

3

Rodamientos para agitador con doble sello dinámico

Rodamientos para agitador para aplicaciones en vacío o bajo una ligera sobrepresión. 
Con guía extendida para reducir las vibraciones y una mayor vida útil.  
Material: vidrio 
borosilicato 3.3 (cierre), PTFE (sellado)

4

Lenz

Para eje de 
agitación 
de diámetro

Esm. (NS) ud.E Código

mm
10 
10 
16 
16

29/32 
45/40 
29/32 
45/40

1 
1 
1 
1

7.629 417 
9.197 359 
9.197 363 
9.197 364

4
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Embudos de decantación, cilíndricos, con o sin compensación de presión,  
vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Llave de paso de PTFE y tapones de PE, forma cilíndrica,  
con o sin tubo de compensación de presión. ISO 4800 y DIN 12242.

1

ISOLAB

Tipo Capacidad Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml (NS) NS
con tubo de compensación de presión 
con tubo de compensación de presión 
con tubo de compensación de presión 
con tubo de compensación de presión 
con tubo de compensación de presión 
sin tubo de compensación de presión 
sin tubo de compensación de presión 
sin tubo de compensación de presión 
sin tubo de compensación de presión 
sin tubo de compensación de presión

50 
100 
250 
500 
1000 
50 
100 
250 
500 
1000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.140 415 
4.008 428 
6.240 982 
6.240 983 
9.140 416 
9.140 410 
9.140 411 
9.140 412 
9.140 413 
9.140 414

1

Embudos de decantación, cilíndricos, con tubo de compensación de presión,  
vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Forma cilíndrica con tubo de compensación de presión.  
Con esmerilado hembra NS y tapón PE intercambiable, enchufe con dispositivo de retención. 
Con llave de vidrio sólido o llave de PTFE.

2

Lenz

Capacidad Esm. (NS) Ø Orificio División Macho ud.E Código

ml mm ml
25 
50 
50 
100 
100 
250 
250 
500 
1000 
25 
50 
50 
100 
100 
250 
500 
1000

14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
4,0 
6,0 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0

0,5 
1 
1 
2 
2 
5 
5 
10 
20 
0,5 
1 
1 
2 
2 
5 
10 
20

Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.072 172 
9.012 755 
9.012 767 
9.012 756 
9.012 768 
9.012 757 
9.012 769 
9.012 770 
7.601 147 
9.012 751 
9.012 752 
6.223 427 
9.012 753 
6.900 312 
9.012 764 
9.012 765 
9.012 766

2

Embudos de decantación, cilíndricos, vidrio de borosilicato 3.3
Forma cilíndrica. Con tapón de PE intercambiable y llave de paso con llave como se indica, 
incluido el dispositivo de retención. Graduados para la lectura del volumen aproximado. 
Hay dos tipos disponibles: 
- Con llave de paso de vidrio sólido 
- Con llave de paso de PTFE

3

4

Lenz

Capacidad Esm. (NS) Ø Orificio División Macho ud.E Código

ml mm ml
25 
50 
50 
100 
100 
250 
500 
1000 
25 
50 
50 
100 
100 
250 
500 
1000

14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0

0,5 
1 
1 
2 
2 
5 
10 
20 
0,5 
1 
1 
2 
2 
5 
10 
20

Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 731 
6.252 455 
9.012 742 
6.401 645 
7.604 340 
9.012 744 
9.012 745 
9.012 746 
9.012 735 
9.012 732 
9.012 748 
9.012 733 
9.012 743 
9.012 750 
9.012 707 
9.012 708

3

9.012 744

4

9.012 750

4.008 428

9.012 769
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Salvo error u omisión

Condensadores, junta de vidrio esmerilada, Dimroth, vidrio de borosilicato 3.3, 
oliva de PP

Hechos de vidrio de borosilicato 3.3. Resistentes al calor y a casi todos los productos químicos.  
Según la norma DIN 12591. Se suministran con oliva de polipropileno, que tiene un conector de rosca 
para un montaje fácil y seguro del tubo. Las olivas aceptan tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

1

ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esm. (NS) ud.E Código

mm
Con oliva de PP 
Con oliva de PP

250 
400

29/32 
29/32

1 
1

9.012 547 
9.012 545

1

Condensadores, con junta esmerilada, tipo Dimroth, vidrio de borosilicato 3.3.
De vidrio de borosilicato 3.3. Resistentes al calor y a casi todos los productos químicos. 
Según DIN 12591. Se suministran con olivas de vidrio.  
Las olivas aceptan tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

2
ISOLAB

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
160 
160 
250 
250 
400 
400

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 525 
9.012 526 
9.012 527 
6.258 228 
9.012 528 
6.243 670

2

Condensadores Dimroth, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Condensadores Dimroth según DIN 12591 y además de la norma DIN,  
para condensar vapores, con esmerilado hembra y macho NS, conexión de agua: olivas de vidrio o 
rosca GL 14 con dos olivas de plástico roscadas.

3
Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

DIN Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
160 
250 
250 
250 
400 
400

14/23 
14/23 
19/26 
29/32 
29/32 
45/40

14/23 
14/23 
19/26 
29/32 
29/32 
45/40

 
 
 

12591 
12591

140 
240 
440 
440 
740 

1380

1 
1 
1 
1 
1 
1

6.222 534 
6.071 792 
6.230 126 
6.236 577 
6.225 990 
6.204 362

3

Condensadores según Dimroth, con rosca GL, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12591 y además de la norma DIN.  
Con esmerilado macho y hembra NS. Conexión de agua con rosca GL14 con dos olivas de 
plástico roscadas.

4
Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

DIN Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
160 
250 
400

14/23 
29/32 
29/32

14/23 
29/32 
29/32

 
12591 
12591

140 
440 
740

1 
1 
1

9.012 530 
9.012 533 
9.012 534

4

Unidades de extracción - consultar la página 1267.

Condensadores, junta esmerilada de vidrio, Allihn
Fabricados a base de vidrio de borosilicato 3.3 conforme a DIN 12581.   
Se suministran con oliva de vidrio. La oliva acepta tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

5
ISOLAB

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
160 
250 
250 
400 
400

14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

9.012 507 
9.012 509 
6.253 331 
9.012 510 
6.243 669

5
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Salvo error u omisión

Condensadores, junta de vidrio esmerilada, Allihn, vidrio de borosilicato 3.3
De vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todas las sustancias químicas. 
Cumplen con los más altos estándares de calidad según la norma DIN 12581. 
La oliva de polipropileno tiene un conector de rosca de tornillo para un montaje fácil y seguro de la tubería.  
Las olivas aceptan tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

1
ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esm. (NS) ud.E Código

mm
con oliva de PP 
con oliva de PP

160 
400

14/23 
29/32

1 
1

4.008 406 
4.008 408

1

Condensadores según Allihn con rosca GL, tubo DURAN® 

Hechos de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12581 y además de la norma DIN.  
Para la condensación de vapores. Con esmerilado macho y hembra NS y conexión de  
agua GL14 roscada con dos olivas de plástico roscadas.

2
Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

DIN Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
250 
250 
250

14/23 
19/26 
29/32

14/23 
19/26 
29/32

 
 

12581

200 
200 
200

1 
1 
1

6.251 366 
6.236 022 
9.012 517

2

Condensadores de serpentín, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricados en vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todos los 
productos químicos. Cumplen con los más altos estándares de calidad según DIN 12592. 
Se suministran con oliva de vidrio o de polipropileno. La oliva de polipropileno tiene un conector con rosca de tornillo 
para un ajuste fácil y seguro de la tubería. Las olivas aceptan tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

3
ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esm. (NS) ud.E Código

mm
Con oliva de vidrio 
Con oliva de vidrio 
Con oliva de vidrio 
Con oliva de PP 
Con oliva de PP 
Con oliva de PP

160 
250 
400 
160 
250 
400

14/23 
29/32 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 548 
6.257 821 
4.008 411 
4.008 412 
6.257 820 
4.008 414

3

Condensadores de serpentín, con rosca GL, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. Para enfriar condensados. Conexión de agua con 
olivas de vidrio o roscas GL 14, con dos olivas de plástico roscadas.

4
Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Conexión Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
160 
250 
400 
500

14/23 
29/32 
29/32 
29/32

14/23 
29/32 
29/32 
29/32

GL14 
GL14 
GL14 
GL14

230 
500 
820 

1040

1 
1 
1 
1

9.012 522 
9.012 523 
6.225 557 
9.012 524

4

Condensadores de serpentín, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Según la norma DIN 12593 y además de la norma DIN.  
Con un serpentín de refrigeración encamisado. Conexión de agua con olivas de vidrio o  
rosca GL 14 con dos olivas de plástico roscadas.

5

Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Conexión DIN Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
160 
250 
400 
500 
160 
160 
250 
400

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32

Olivas 
Olivas 
Olivas 
Olivas 
GL14 
GL14 
GL14 
GL14

12593 
12593 
12593 

 
 

12593 
12593 
12593

240 
400 
650 
840 
240 
240 
400 
650

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.635 816 
6.227 832 
6.240 342 
7.970 241 
6.900 522 
9.012 542 
9.012 543 
9.012 544

5

9.012 543
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Condensadores, con junta esmerilada, Liebig, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricados en vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todos los 
productos químicos. Cumplen con los más altos estándares de calidad según DIN 12576. 
La oliva de polipropileno tiene un conector con rosca de tornillo para un ajuste fácil y seguro del tubo.  
Las olivas aceptan tubos con un diámetro interior de 8/9 mm.

1
ISOLAB

Descripción Long.  
camisa

Esm. (NS) ud.E Código

mm
Con oliva de PP 
Con oliva de PP 
Con olivade vidrio 
Con olivade vidrio 
Con oliva de vidrio 
Con olivade vidrio 
Con olivade vidrio

250 
400 
160 
250 
250 
400 
400

29/32 
29/32 
14/23 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 546 
4.008 405 
9.012 535 
9.012 536 
7.970 278 
9.012 537 
6.236 239

1

Condensadores según Liebig, tubo DURAN® 0b

Hechos de tubo DURAN®. DIN 12576 y además de la norma DIN. Con esmerilado macho y 
hembra NS. Conexión de agua: olivas de vidrio o rosca GL14 con dos olivas de plástico roscadas.

2
Lenz

Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

Conexión Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

mm (NS) NS cm²
160 
160 
250 
400

14/23 
19/26 
29/32 
29/32

14/23 
19/26 
29/32 
29/32

GL 
GL 
GL 
GL

60 
90 

130 
210

1 
1 
1 
1

9.012 502 
9.012 501 
9.012 505 
9.012 506

2

Varilla de fuga de aire, DURAN®

Con bulbo (Diámetro: 6mm, Grosor de la pared: 1,5 mm).

3

Ø Longitud ud.E Código
mm mm
4 180 1 9.012 302

3

Tubos de entrada de gas, rectos, junta de vidrio esmerilada, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. Tubos de salida de aire rectos, longitud integrada: 200 mm, 
con macho esmerilado NS y capilar delgado (fácil de extraer mediante quemador).

4
Lenz

Ø Longitud Esmerilado 
macho

ud.E Código

mm mm (NS)
6 
8

200 
200

14/23 
29/32

1 
1

9.012 301 
6.239 812

4

Tubos entrada de gas, curvados, tubo DURAN®

Fabricado a base de tubo DURAN®. Tubos de salida de aire curvados (ángulo 90º),  
longitud integrada: 250 mm, con macho esmerilado NS y capilar delgado  
(fácil de extraer mediante quemador)

5
Lenz

Ø Longitud Esmerilado 
macho

ud.E Código

mm mm (NS)
6 
8

250 
250

14/23 
29/32

1 
1

9.012 303 
9.012 305

5
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Salvo error u omisión

Regulador de caudal de aire tipo HM-2
Para tubos: 
8 mm a 15 mm de diámetro, 6 mm a 12,5 mm de diámetro 
Para los tubos capilares de fuga de aire. Actúa como una válvula de regulación precisa (válvula de aguja).  
Cuerpo de plástico. Aguja de latón con rosca fina.

1

Tipo ud.E Código

HM-2 1 9.194 011

1

Perlas de ebullición, Tipo A
Desarrolladas para su uso en trabajos preparatorios. Para destilación y reflujo en disolventes acuosos, neutros y 
alcalinos, incluso al vacío. Eficaces incluso en los volúmenes más pequeños de líquido y después de múltiples 
interrupciones. Evitan cualquier golpe. Producto natural.

2

Capacidad ud.E Código
g
250 1 9.012 306

2

Perlas de ebullición, Modelo B
Específicamente para trabajos analíticos. Pueden ser utilizadas para la destilación en un ambiente limpio, neutro y 
básico. No aptas para destilación al vacío. Efectivas en las cantidades más pequeñas de líquido, también después de 
destilaciones múltiples. Evitan "choques". Producto cerámico con un nivel relativamente alto de pureza y resistencia a la 
abrasión.

3

Capacidad ud.E Código
g
200 1 9.012 307

3

Perlas de ebullición behrotest®

Las perlas de ebullición behrotest® se componen de material cerámico. En comparación con 
las perlas de ebullición convencionales de cristal ofrecen una protección óptima ante retrasos 
de ebullición por su porosidad y forma, incluso en muestras mal mezcladas. Las perlas de  
ebullición behrotest® son químicamente puras y garantizan resultados no adulterados en  
la determinación de la DQO, el nitrógeno Kjeldahl, etc.

4
behr

Capacidad ud.E Código
g
100 1 9.920 710

4

Perlas de ebullición, tipo resistente
Desarrolladas con fines preparatorios y analíticos. Adecuadas para la bioquímica, la biotecnología, la microbiología,  
el microanálisis. Pueden utilizarse incluso en ácidos y álcalis fuertes, y en todos los disolventes y oxidantes. Adecuadas 
para el vacío y la destilación de alto vacío. Reducen los tiempos de destilación en los evaporadores rotativos. No hay 
abrasión, absorción de sustancias o disolventes. El ablandamiento (evaporación) se produce a 2500 °C.  
Pueden esterilizarse mediante calentamiento en seco. Eficaces incluso en los volúmenes más pequeños de líquido, 
incluso después de múltiples interrupciones. Evitan cualquier golpe. Altamente resistentes.

5

Capacidad ud.E Código
g
50 1 9.012 308

5
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Salvo error u omisión

Embudos de decantación, según Squibb, vidrio de borosilicato 3.3
Se suministran con llave de paso de PTFE. Con tapón cónico de PE. 
- ISO 4800 
- Cuellos NS según la norma DIN 12242

1
ISOLAB

Descripción Capacidad Ø Orificio Esm. (NS) ud.E Código

ml mm
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado

50 
100 
250 
500 

1000 
2000

2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1

6.236 317 
6.236 318 
6.236 319 
6.236 320 
6.236 321 
6.240 412

1

Embudos de decantación según Squibb, vidrio de borosilicato 3.3
Con obturador de PTFE. Disponibles con o sin escala para leer el volumen aproximado. 
Con tapón de PP.

2

Lenz

Descripción Capacidad Ø Orificio Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml mm NS
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado

50 
100 
250 
500 

1000 
2000 

50 
100 
250 
500 

1000 
2000

2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.203 322 
9.203 323 
9.203 325 
9.203 328 
9.203 330 
9.203 332 
9.203 372 
9.203 373 
9.203 375 
9.203 376 
9.203 377 
9.203 378

2

Embudos de decantación, cónicos, vidrio de borosilicato 3.3
Se suministran con llave de paso de PTFE. Con tapón cónico de PE. 
- ISO 4800 
- Cuellos NS según la norma DIN 12242

3
ISOLAB

Descripción Capacidad Ø Orificio Esm. (NS) ud.E Código

ml mm
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado

100 
250 
500 

1000 
2000

2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0

19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

6.241 980 
6.241 671 
6.241 981 
6.244 011 
6.242 394

3

Embudos de decantación, cónicos, vidrio de borosilicato 3.3

Patrón cónico. Con llave de paso de vidrio, llave de PTFE y dispositivo de retención. 
Disponible con o sin escala para leer el volumen aproximado. Con tapón cónico de PP.

4

Lenz

Descripción Capacidad Ø Orificio Esm. (NS) ud.E Código

ml mm
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
no graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado 
graduado

50 
100 
250 
500 

1000 
2000 

50 
100 
250 
500 

1000 
2000

2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.203 462 
9.203 463 
9.203 465 
9.203 466 
9.203 467 
9.203 468 
9.203 482 
9.203 483 
9.203 485 
9.203 486 
9.203 487 
9.203 488

4

9.203 375

9.203 486
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Salvo error u omisión

Embudos de decantación según Gilson, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Con esmerilado hembra NS y tapón de PE intercambiable,  
llave de paso y llave con dispositivo de retención. Sin graduar. 
Dos tipos disponibles: 
- Con llave de vidrio macizo 
- Con llave de PTFE

1

2

Lenz

Tipo Capacidad Esm. (NS) Ø Orificio ud.E Código

ml mm
Llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo 
Llave de PTFE 
Llave de PTFE 
Llave de PTFE 
Llave de PTFE 
Llave de PTFE 
Llave de PTFE

50 
100 
250 
500 

1000 
2000 

50 
100 
250 
500 

1000 
2000

19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
19/26 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.654 081 
6.204 303 
6.257 218 
6.232 732 
6.253 678 
6.253 679 
6.073 260 
6.073 113 
6.072 965 
6.072 997 
7.019 722 
6.242 852

1 2

Embudo de decantación Nalgene™ con cierre de rosca, FEP

Transparentes. Teflón® FEP, llave de paso de Tefzel® ETFE y tapón de rosca de ETFE. Resistentes a los impactos.  
Las superficies no húmedas aseguran una adhesión sin residuos de líquidos. Químicamente estables.  
Longitud del vástago bajo la llave de paso 65 mm. Autoclavables.

3
Thermo Scientific

Capacidad Ø tapón 
roscado

ud.E Código

ml mm
125 
250 
500 
1000 
2000

28 
33 
43 
53 
53

1 
1 
1 
1 
1

9.203 531 
9.203 532 
9.203 533 
9.203 534 
9.203 535

Teflon® y Tefzel® son marcas registradas de DuPont.

3

Aparato para la determinación del agua según Dean Stark, tubo DURAN®

Según DIN 12420 (método xilol), capacidad: 10:0,1 ml, con matraz de fondo redondo de 500 ml, 
tubo de medición y condensador de tubo DURAN®, matraz: DURAN®.

4

Lenz

Descripción ud.E Código

Aparato para la determinación del agua, cero en la llave de paso 
Aparato para la determinación del agua, cero en la punta 
Tubo medidor con grifo, cero en la llave de paso 
Tiubo medidor con grifo, cero por encima de la llave de paso 
Matraz de fondo redondo, 500 ml, NS 29/32 
Condensador Liebig, longitud de camisa 400 mm, esmerilado macho y hembra NS 29/32 
Tubo de medición sin llave de paso 10 ml : 1/10 punto cero en la punta 
Aparato para la determinación del agua, cero en la llave de paso, tubo de medición con llave de paso

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.615 430 
6.300 151 
6.072 332 
6.205 866 
9.011 850 
9.012 506 
7.970 184 
9.303 009

4

7.615 430

Extractores Soxhlet, sin llave de paso
Vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todos los productos químicos. 
Cumplen con los más altos estándares de calidad según DIN 12602.

5
ISOLAB

Capacidad Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml (NS) NS
30 
70 
100 
150 
250 
500

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

29/32 
34/35 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.008 417 
4.008 418 
4.008 419 
4.008 420 
4.008 421 
6.243 673

5

Cartuchos de extracción - consultar la página 1266.

7.654 081 6.073 260
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Salvo error u omisión

Cabezales de extracción Soxhlet, tubo DURAN®

Cabezales de extracción Soxhlet, hechos de tubo DURAN®. Cabezales de extracción 
según la norma DIN 12602 y además del estándar DIN (*).

1
Lenz

Para 
extractor

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

ml (NS) NS
30 
70* 
100 
150* 
200* 
250 
300* 
500 
1000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

29/32 
34/35 
45/40 
45/40 
45/40 
45/40 
60/46 
60/46 
71/51

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.043 011 
9.043 012 
9.043 013 
9.043 014 
9.043 018 
9.043 015 
9.043 019 
9.043 016 
9.043 017

1

Cabezales de extracción para disolventes ligeros específicos, tubo DURAN®

Cabezales extractores para la extracción de líquidos con disolventes ligeros específicos, 
con filtro de inserción (porosidad: 0), hechos de tubo DURAN®. 
Tubos de distribución con frita (porosidad: 0), para disolventes ligeros específicos, fabricados con tubo DURAN®.

2

3

Lenz

Tipo Extractor Condensador 
esmerilado

ud.E Código

ml (NS)
Cabezal de extracción 
Cabezal de extracción 
Cabezal de extracción 
Tubo de distribución con frita 
Tubo de distribución con frita 
Tubo de distribución con frita

100 
250 
500 
100 
250 
500

45/40 
45/40 
60/46 

- 
- 
-

1 
1 
1 
1 
1 
1

6.801 962 
6.258 695 
6.902 445 
6.258 692 
6.258 693 
6.902 444

2

Cabezales de extracción para disolventes pesados específicos, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Para la extracción de líquidos con disolventes pesados 
específicos, con filtro de inserción (porosidad: 0).

4
Lenz

Extractor Condensador 
esmerilado

ud.E Código

ml (NS)
100 
250 
500

45/40 
45/40 
60/46

1 
1 
1

6.258 697 
6.258 698 
6.258 699

4

Condensadores según Dimroth para extractores, con olivas de vidrio

Fabricados con vidrio borosilicato 3.3 con oliva de vidrio. Las olivas aceptan tubos con un 
diámetro interior de 8/9 mm.

5

ISOLAB

Para 
capacidad

Esmerilado 
macho

ud.E Código

ml (NS)
30 
70 
100/250 
500

29/32 
34/35 
45/40 
45/40

1 
1 
1 
1

9.012 538 
9.012 539 
6.254 108 
4.678 590

5

Condensadores según Dimroth para extractores, con olivas de PP, tubo DURAN®

Fabricados a partir de tubo DURAN®. Para extractores y para condensación de vapores. 
Con macho esmerilado. 
Conexión roscada GL 14, con dos olivas de plástico roscadas.

6
Lenz

Capacidad Esmerilado 
macho

Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

ml (NS) cm²
30 
70 
100 - 250 
300 - 500 
1000

29/32 
34/35 
45/40 
60/46 
71/51

140 
160 
370 
680 
930

1 
1 
1 
1 
1

9.043 021 
9.043 022 
9.043 023 
9.043 026 
9.043 027

6

6.801 962

3

6.902 444
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Condensadores tipo Dimroth para extractores, tubo DURAN®, con olivas de vidrio
Para condensar vapores, con cono NS, conexión de agua: olivas de vidrio, fabricadas a 
base de tubo DURAN®

1
Lenz

Capacidad Esmerilado 
macho

Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

ml (NS) cm²
30 
70 
100 - 250 
300 - 500 
1000

29/32 
34/35 
45/40 
60/46 
71/51

140 
160 
370 
680 
930

1 
1 
1 
1 
1

6.204 562 
6.207 176 
7.085 191 
7.604 610 
6.266 984

1

Refrigerador Allihn para Soxhlet

Fabricado a base de vidrio de borosilicato 3.3., con oliva de vidrio. La conexión lateral es 
adecuada para tubos con un diámetro de 8/9 mm .

2

ISOLAB

Para 
capacidad

Esmerilado 
macho

ud.E Código

ml (NS)
30 
70 
100/250

29/32 
34/35 
45/40

1 
1 
1

9.012 540 
9.012 541 
6.254 106

2

Condensadores según Allihn para extractores, tubo DURAN®

Fabricados a base de tubo DURAN®. Para la condensación de vapores. Con esmerilado 
macho, conexión de agua con olivas de vidrio o rosca GL 14 y dos olivas de plástico con rosca.

3

4

Lenz

Extractor Long.  
camisa

Esmerilado 
macho

Conexión Superficie de 
enfriamiento

ud.E Código

ml mm (NS) cm²
30 
100-250 
30 
100-250

160 
250 
160 
250

29/32 
45/40 
29/32 
45/40

Oliva de cristal 
Oliva de cristal 
GL 14 
GL 14

100 
200 
100 
200

1 
1 
1 
1

6.204 890 
7.200 489 
6.242 774 
6.224 397

3

7.200 489

4

6.224 397

Hay otros tamaños disponibles bajo pedido para todos los condensadores.
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Frascos lavadores de gases, PP
Cilindro de polipropileno graduado de 250 ml con una base extendida estable para su 
uso en elementos de precipitación a partir de gas. 
- El gas se dispersa a través de un accesorio extraíble que tiene una porosidad de grado grueso,  

disco de dispersión de polietileno 
- El tapón de silicona contiene tubos de 6,3 mm de diámetro exterior para la entrada y salida de gas 
- Presión máxima de 0.5 psi

1
Bel-Art Products

Descripción Capacidad Altura ud.E Código
ml mm

Frasco lavador de gases 250 273 1 9.110 290

1

Frasco lavador de gas, Drechsel, vidrio de borosilicato 3.3
Según Drechsel. Junta esmerilada 29/32, DIN 12463. Altura del frasco 200 mm, altura de trabajo 
250 mm.

2

3

Rettberg

Descripción Capacidad Esm. (NS) ud.E Código
ml

Depósito del frasco lavador de gas 
Depósito del frasco lavador de gas 
Depósito del frasco lavador de gas 
Cabezal del frasco lavador de gas, sin placa de filtro 
Cabezal del frasco lavador de gas, con placa de filtro

100 
250 
500

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1 
1

9.110 473 
9.110 474 
6.240 962 
6.240 963 
9.110 472

2 3

Frascos lavadores de gas según Drechsel, completos, tubo DURAN®

Frasco DURAN®. Cabezal fabricado a partir de tubo DURAN®, con conexiones roscadas. 
Cabezal disponible con o sin disco filtrante de porosidad 1, altura del inserto ajustable, 
capacidad: 500ml, tapón de rosca central: GL 45, tapones de rosca laterales: GL 14.

4
5

Lenz

Descripción Capacidad Porosidad ud.E Código
ml

Frasco lavador de gas sin disco filtrante 
Frasco lavador de gas con disco filtrante

500 
500

- 
1

1 
1

6.073 489 
7.635 908

4

6.073 489

5

7.635 908

Cabezales para frascos lavadores de gases, tubo DURAN®

Conformes a DIN 12596. Fabricados a base de tubo DURAN®. Esmerilado macho NS 29/32.  
Con o sin disco filtrante.

6
7

Lenz

Descripción Esm. (NS) Porosidad ud.E Código

Con disco de filtración, Rosca GL 14 
Sin disco filtrante, olivas 
Con disco filtrante, olivas 
Con disco filtrante, olivas

29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
- 
0 
1

1 
1 
1 
1

6.401 362 
9.110 380 
9.110 390 
9.110 391

6

9.110 380

7

9.110 390

Contador de burbujas
DURAN®.

8

Altura ud.E Código
mm
100 1 9.014 100

8

9.110 473 9.110 472
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Cuando los dispositivos de tierra de laboratorio se utilizan bajo vacío y/o ligera 
sobrepresión, se puede recomendar el uso de esta válvula de seguridad de sobrepresión 
combinada. Estas válvulas actúan como válvulas de seguridad de cierre inmediato bajo vacío y permiten, bajo 
sobrepresión, el control visual de la formación de burbujas en el líquido de bloqueo. El sellado real se realiza mediante 
una junta esférica esmerilada de diseño especial (copa y bola) sobre la que actúa una fuerza de resorte ajustable. Se 
apoya en un líquido de bloqueo de libre elección que debería ser más viscoso para las operaciones de vacío. El tubo de 
escalada sellado en la copa esférica esmerilada sirve de guía y evita que el líquido vuelva a entrar en el aparato.

1

PFAUDLER NORMAG

Altura Tamaño de junta (NS) Roscas ud.E Código
mm GL
210 
210 
215 
215

 
 
* 
*

14 / 23 
29 / 32 
14 / 23 
29 / 32

18 
18 
18 
18

1 
1 
1 
1

4.672 227 
4.672 230 
4.672 231 
6.275 026

* Con llave de paso estándar, agujero 3 mm

1

Frascos lavadores de gas según Drechsel con disco filtrante
Conformes a DIN 12596, completos con cabezal (con disco de filtración), conexión junta 
esmerilada NS 29/32, material: tubo DURAN® (cabezal), vidrio de borosilicato 3.3 (frasco)

2
Lenz

Capacidad Porosidad Conexión ud.E Código
ml
100 
250 
500 
100 
250 
500 
1000 
100 
250 
500 
250

0 
0 
0 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
1

olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
olivas 
GL 14

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.082 990 
6.228 160 
7.611 600 
9.110 353 
9.110 354 
9.110 355 
9.110 356 
7.622 618 
7.622 619 
7.622 620 
6.229 444

2

Botellas de lavado de gas según Drechsel, sin filtro, tubo DURAN®

- Según DIN 12596, completas con cabezal, 
- conexión esmerilada: NS 29/32, 
- material: Tubo DURAN® (cabeza), vidrio de borosilicato 3.3 (botella)

3
Lenz

Capacidad Descripción ud.E Código
ml
100 
250 
500 
1000

Sin disco filtrante, olivas 
Sin disco filtrante, olivas 
Sin disco filtrante, olivas 
Sin disco filtrante, olivas

1 
1 
1 
1

6.230 396 
6.223 295 
7.651 874 
6.236 247

3

Frascos lavadores de gases
DURAN®. Cabezal con placa filtrante y esmerilado estándar. Porosidad 1.

4

DWK Life Sciences

Capacidad Altura Descripción ud.E Código
ml mm
100 
250 
500 
500 
500 
500

250 
250

Frasco lavador de gases 
Frasco lavador de gases 
Frasco lavador de gases "Drechsel"* 
Botella de lavado de gas "Drechsel "* con disco fritado 
Ensayo "Drecksel" para 500 ml 
Ensayo "Drecksel" con disco de filtración para 500 ml

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.110 410 
9.110 420 
7.022 224 
7.022 420 
7.078 351 
7.022 432

* con sistema de conexión roscada y fijación.

4

9.110 410

Válvulas de seguridad/sobrepresión, con junta esférica esmerilada accionada por 
resorte
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Conectores con llave de paso, vidrio de borosilicato 3.3
Se suministran con llave de paso de PTFE con diferentes diámetros de llave. DIN 12594.

1
ISOLAB

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
14/23 
19/26 
24/29 
29/32

14/23 
19/23 
24/29 
29/32

1 
1 
1 
1

9.140 536 
9.140 537 
9.140 538 
9.140 539

1

Adaptadores de reducción y expansión, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricados en vidrio borosilicato 3.3 resistente al calor y a casi todos los productosquímicos. 
Cumplen con los más altos estándares de calidad según DIN 12257. Tienen un pulido excelente para 
evitar fugas de aire. La parte inferior de las juntas esmeriladas está pulida a fuego.

2 3
ISOLAB

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
14/23 
14/23 
19/26 
19/26 
24/29 
24/29 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
34/35 
34/35 
34/35 
45/40

19/26 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32 
14/23 
19/26 
24/29 
19/26 
24/29 
29/32 
24/29

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.008 341 
6.235 966 
6.243 581 
4.008 344 
6.243 582 
4.008 342 
4.008 345 
9.011 740 
4.008 343 
6.241 533 
6.243 583 
6.243 584 
6.243 586 
6.243 585

2 3

Adaptadores de expansión y reducción, tubo DURAN®

Fabricados en tubo DURAN®. DIN 12257 y además de la norma DIN (*).  
Adaptadores de reducción y expansión con junta esmerilada.

4 5
Lenz

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

DIN ud.E Código

(NS) NS
14/23 
14/23 
19/26 
24/29* 
29/32 
29/32* 
29/32* 
45/40 
45/40

19/26 
29/32 
29/32 
29/32 
14/23 
34/35 
45/40 
29/32 
71/51

12257 
12257 
12257 

 
12257 

 
 

12257

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 766 
9.011 750 
9.011 767 
6.073 246 
9.011 755 
6.079 832 
9.011 760 
9.011 765 
4.671 378

4 5

Adaptador para termómetros, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricado a base de vidrio de borosilicato 3.3 conforme a DIN 12257. Ideal para el uso 
de termómetros de 6 - 8 mm de diámetro. La unión roscada permite un fácil ajuste de la 
profundidad del termómetro. Material del sello: NBR.

6
ISOLAB

Ø orficio del  
adaptador

Esmerilado 
macho

Roscas ud.E Código

mm (NS) GL
6 - 8 
6 - 8

14/23 
29/32

14 
14

1 
1

4.008 360 
6.244 589

6

Adaptadores para tubos
Fabricados a base de vidrio de borosilicato 3.3, en dos formas: recta o curvada en 
ángulo recto. El adaptador de tubo es adecuado para tubos de hasta 10 mm.

7
ISOLAB

Descripción Ø Esmerilado 
hembra

ud.E Código

NS
recto 
recto 
curvado 
curvado 
recto con grifo de PTFE 
recto con grifo de PTFE 
recto con grifo de PTFE 
curvado con grifo de PTFE

Oliva 8 mm 
Oliva 10 mm 
Oliva 8 mm 
Oliva 10 mm 
Oliva 8 mm 
Oliva 10 mm 
Oliva 8 mm 
Oliva 10 mm

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 184 
9.012 185 
9.012 186 
9.012 187 
9.012 188 
9.012 189 
9.012 190 
9.012 191

7
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Adaptadores con llave de paso NS, tubo DURAN®

Hechos de tubo DURAN®. Adaptador, esmerilado macho NS a conector de tubo de 10 mm de  
diámetro interior. Recto o en ángulo (90°). Disponible con o sin tapón de vidrio sólido,  
diámetro interior 2,5 mm.

1

2

Lenz

Forma Esmerilado 
macho

Llave ud.E Código

(NS)
recta 
recta 
acodada 
acodada 
recta 
recta 
recta 
recta 
acodada 
acodada

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

+ 
- 
+ 
- 
+ 
+ 
+ 
- 
+ 
-

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.012 316 
9.012 312 
9.012 315 
9.012 311 
6.202 380 
6.080 932 
9.012 319 
9.012 314 
9.012 317 
9.012 313

1

9.012 319

2

9.012 313

Pieza de unión para tubos, vidrio de borosilicato 3.3
Fabricado a base de vidrio de borosilicato 3.3 en dos formas distintas: recta o en ángulo recto. 
Con o sin grifo de PTFE, orificio del macho de grifo 2,5 mm. La pieza de unión al 
tubo es adecuada para el diámetro del tubo hasta de 10 mm.

3
ISOLAB

Forma Esmerilado 
macho

Llave ud.E Código

(NS)
recta 
recta 
curvada 
curvada 
recta 
recta 
curvada 
curvada

14/23 
14/23 
14/23 
14/23 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

con 
sin 
con 
sin 
con 
sin 
con 
sin

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.008 365 
6.244 590 
4.008 367 
4.008 362 
4.008 366 
4.008 361 
4.008 369 
4.008 364

3

Tubos roscados con esmerilado macho NS, tubo DURAN®, tapa y junta

Adaptadores roscados de tubo DURAN®, con tapón roscado con abertura y junta de 
silicona con arandelas de PTFE

4

Lenz

Roscas Esmerilado 
macho

Para Ø ud.E Código

GL (NS) mm
14 
14 
14 
14 
18 
18 
18 
25 
32

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
14/23 
19/26 
29/32 
29/32 
29/32

5,5-6,5 
5,5-6,5 
5,5-6,5 
5,5-6,5 
7,5-9 
7,5-9 
7,5-9 
9-11 
13-15

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.254 133 
6.242 373 
6.257 399 
6.255 923 
6.229 590 
6.286 017 
7.020 352 
7.661 262 
6.310 102

4

Tapones roscados para tubos roscados

Con rosca DIN (GL), resistentes a temperaturas de hasta 180 °C, con junta de silicona recubierta de PTFE (VMQ), 
material: PBT, color: rojo

5
Lenz

Roscas ud.E Código
GL
14 
18 
25 
32 
45

1 
1 
1 
1 
1

7.653 217 
6.232 022 
6.243 031 
7.653 216 
6.207 113

5
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Tubo roscado con núcleo NS, tubo DURAN®

Hecho de tubo DURAN®. DIN 12257 y además de la norma DIN (*).  
Con doble terminación. Con rosca GL y macho NS.

1
Lenz

Roscas Esmerilado 
macho

DIN ud.E Código

GL (NS)
14 
14 
18 
18 
25 
25 
32 
32

14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
14/23 
29/32 
24/29 
29/32

 
12257 
12257 

 
12257 

 
12257

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.209 514 
9.209 517 
9.209 518 
9.209 529 
6.300 168 
9.209 559 
9.209 581 
9.209 582

1

Tapones de rosca para tubos de rosca, PBT

Con rosca DIN (GL) y apertura. Resistentes a temperaturas de hasta 180 °C.  
Color: rojo. Material: PBT.

2
Lenz

Roscas Ø Orificio ud.E Código

GL mm
14 
18 
25 
32 
45

9,5 
11,0 
15,0 
20,0 
34,0

1 
1 
1 
1 
1

6.307 040 
6.201 839 
6.203 948 
6.243 032 
6.231 293

2

Tapones roscados para uniones, PBT

Rojos. PBT. Con un agujero central (diámetro indicado abajo).  
Resistencia a la temperatura máx. 180 °C.

3
DWK Life Sciences

Ø Orificio Roscas ud.E Código

mm GL
9,5 
11,0 
15,0 
20,0 
34,0

14 
18 
25 
32 
45

1 
1 
1 
1 
1

9.209 114 
9.209 118 
9.209 125 
9.209 132 
9.209 135

3

Acoplamientos de rosca, PBT

Roscas DIN. Para la unión flexible de dos roscas de vidrio. Junta de silicona (VMQ)-PTFE incluida.  
Resistente hasta aprox. 180 °C.

4
DWK Life Sciences

Roscas ud.E Código
GL
14 
18

1 
1

9.209 004 
9.209 005

4

Juntas de silicona, septums, VMQ

Para los tapones de rosca GL. El diámetro total y el espesor como se indica a continuación.  
Resistencia térmica: 130 °C (vapor)/200 °C (calor). Autoclavables.

5
DWK Life Sciences

Para  
roscas

Ø Espesor ud.E Código

GL mm mm
14 
18 
25 
32 
45

12 
16 
22 
29 
42

2 
2 
2 
2 
3

1 
1 
1 
1 
1

9.209 414 
9.209 418 
9.209 425 
9.209 432 
9.209 435

5
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Juntas de silicona, VMQ

Con una cubierta de PTFE vulcanizada. Para tapones de rosca. 
Resistencia térmica: 130 °C (vapor), 200 °C (calor).  Autoclavables.

1
DWK Life Sciences

Para  
roscas

Para  
tubos Ø

Ø 
ext.

Ø  
int.

ud.E Código

GL mm mm mm
14 
18 
18 
18 
25 
25 
25 
32 
32 
32 
32 
32 
45 
45

5,5 - 6,5 
5,5 - 6,5 
7,5 - 9,0 
9,0 - 11,0 
7,5 - 9,0 
9,0 - 11,0 
11,0 - 13,0 
9,0 - 11,0 
11,0 - 13,0 
13,0 - 15,0 
15,0 - 17,0 
17,0 - 19,0 
25,0 - 27,0 
31,0 - 33,0

12 
16 
16 
16 
22 
22 
22 
29 
29 
29 
29 
29 
42 
42

6 
6 
8 

10 
8 

10 
12 
10 
12 
14 
16 
18 
26 
32

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.209 146 
9.209 186 
9.209 188 
9.209 190 
9.209 258 
9.209 260 
9.209 262 
9.209 320 
9.209 322 
9.209 324 
9.209 326 
9.209 327 
9.209 329 
9.209 331

1

Oliva de plástico, acodada, PP

PP. Para las tapas de los conectores roscados GL 14. Con junta de silicona (VMQ). 
Resistente a la temperatura hasta el máximo. +140 °C. Autoclavable.

2
DWK Life Sciences

Ø Ø 
cuello

ud.E Código

mm mm
8,6 4 1 9.051 308

2

Olivas con rosca GL

Fluoroplásticas, para la conexión de los tubos. Modelos rectos y curvos disponibles, tapas de conexión de rosca hechas 
de PPS reforzadas con fibra de vidrio (máx. +250 °C), casquillos de PFA, con borde de sellado de PFA flexible y junta 
tórica de FPM. Cuando se utiliza, el contenido sólo entra en contacto con PFA  
(o PTFE - GL25 y GL32).

3
BOLA

Tipo Ø 
ext.

Ø  
int.

Roscas ud.E Código

mm mm GL
Recta 35 mm 
Recta 39 mm 
Curva 40 mm 
Curva 54 mm

8,7 
10,5 
8,7 

10,5

6 
7 
6 
7

14 
18 
14 
18

1 
1 
1 
1

9.051 320 
9.051 321 
9.051 324 
9.051 325

3

Set de ensamblaje, KECK® y junta de repuesto
Para conectar un tubo flexible de vacío a los frascos filtrantes. Consiste en una conexión 
recta de tubos PP, una tubuladura PP hecha de goma de silicona (VMQ). Los componentes de 
PP pueden soportar temperaturas de hasta 140°C durante cortos períodos sin carga mecánica.

4
DWK Life Sciences

Tipo ud.E Código

Set de montaje Keck® 
Juntas de repuesto

1 
1

9.051 471 
9.051 474

4
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Salvo error u omisión

Tapones esmerilados cónicos, PP

Huecos, con juntas de estanqueidad y empuñadura cuadrada. Autoclavables (121 °C).

1
BRAND

Esm. (NS) ud.E Código

7 / 16 
10 / 19 
12 / 21 
14 / 23 
19 / 26 
24 / 29 
29 / 32 
34 / 35 
45 / 40

 
 
 
 
 
 
 
* 
*

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 532 
4.678 533 
4.678 534 
4.678 535 
4.678 536 
4.678 537 
4.678 538 
4.678 539 
4.678 540

* LDPE con empuñadura octogonal

1

Tapones, huecos, PE

Se adaptan a juntas cónicas estándar.

2

Esm. (NS) ud.E Código

7/16 
10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40 
60/46

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 541 
4.678 542 
4.678 543 
4.678 544 
4.678 548 
4.678 545 
4.678 546 
4.678 547 
4.678 549

2

Tapones cónicos, NS, PE

Polietileno. Tapones fabricados según la norma DIN 12242 asegurando un sellado efectivo,  
incluso en superficies no estándar.

3
Kartell

Color Ø 
inf. en

Esm. (NS) ud.E Código

mm
violeta 
azul 
verde 
marrón 
amarillo 
rojo 
negro 
blanco

5,9 
8,1 

10,4 
12,2 
16,4 
21,1 
25,8 
30,9

7/16 
10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
34/35

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 557 
4.678 550 
4.678 551 
4.678 552 
4.678 553 
4.678 554 
4.678 555 
4.678 556

3

Tapones de vidrio NS, vidrio de borosilicato hueco 3.3
Fabricados con vidrio de borosilicato 3.3 que es resistente al calor y a casi todas las 
sustancias químicas. Cumplen con los más altos estándares de calidad según la norma 
DIN 12252. El extremo cerrado inferior del tapón tiene una "punta de goteo" para asegurar que el líquido adherido se 
devuelva al matraz. La cabeza plana hexagonal evita que el tapón ruede y permite que el tapón se apoye en el extremo 
evitando la contaminación de la superficie.

4
ISOLAB

Descripción Esm. (NS) ud.E Código

Transparente 
Transparente 
Transparente 
Transparente 
Transparente 
Transparente 
Transparente 
Ámbar 
Ámbar 
Ámbar 
Ámbar 
Ámbar 
Ámbar 
Ámbar

10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
34/35 
10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
34/35

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.667 524 
4.667 525 
4.667 526 
4.667 527 
4.667 528 
4.667 529 
4.678 564 
4.678 565 
4.678 566 
4.678 567 
4.678 568 
4.678 569 
4.678 570 
4.678 571

4
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Salvo error u omisión

Tapones huecos, placa hexagonal, fondo puntiagudo, vidrio de borosilicato 3.3

Según DIN 12252 forma C.

1

Lenz

Esm. (NS) ud.E Código

7/16 
10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
34/35 
45/40

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 579 
4.678 573 
4.678 574 
4.678 575 
4.678 576 
4.678 578 
4.678 577 
4.678 580 
4.678 572

1

Tapones cónicos esmerilados, vidrio de borosilicato 3.3
DIN 12252. Sólidos o semi huecos, con agarre octogonal.

2
BRAND

Esm. (NS) Descripción ud.E Código

12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
34/35

sólido 
sólido 
sólido 
sólido 
semi hueco 
semi hueco

10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 581 
4.678 582 
4.678 583 
4.678 584 
4.678 585 
4.678 586

2

Clips de unión LLG, POM, para esmerilados cónicos
Para una fijación fácil y segura de vidrio articulado.

3

Esm. (NS) Color ud.E Código

14 
19 
24 
29

amarillo 
azul 
verde 
rojo

10 
10 
10 
10

6.291 859 
6.291 860 
6.291 861 
6.291 862

3

Pinzas esmeriladas KECK , POM, para esmerilados cónicos
Punto de fusión de 175 °C. Excelente resistencia a los productos químicos. Rígidas.  
Resistentes al calor hasta 150 °C, tamaños con código de colores.

4

Para Color ud.E Código

NS 10 
NS 12 
NS 14 
NS 19 
NS 24 
NS 29 
NS 34 
NS 40 
NS 45

verde 
violeta 
amarillo 
azul 
verde 
rojo 
naranja 
amarillo 
marrón

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 596 
4.678 597 
4.678 598 
4.678 599 
4.678 600 
4.678 601 
4.678 602 
4.678 603 
4.678 604

4

Clips de junta esférica KECK, POM, para juntas esmeriladas esféricas
Punto de fusión de 175 °C. Excelente resistencia a los productos químicos. Rígidas.  
Resistentes al calor hasta 150 °C, tamaños con código de colores.

5

Para Color ud.E Código

S 13 
S 19 
S 29 
S 35

Violeta 
Azul 
Rojo 
Naranja

10 
10 
10 
10

4.678 605 
4.678 606 
4.678 607 
4.678 608

5
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Salvo error u omisión

Pinzas de unión esmeriladas para conexiones de manguitos, alambre,  
acero al cromo-níquel

Acero al cromo-níquel.

1

Esm. (NS) ud.E Código

10/19 
12/21 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10

4.678 610 
4.678 613 
4.678 611 
4.678 615 
4.678 609 
4.678 614 
4.678 612

1

Clips de unión para conexiones de manguitos de unión cónica
Acero inoxidable. Para uniones de esmerilado cónico como se describe a continuación. 
Con o sin tornillo de fijación.

2

Lenz

Tipo Esm. (NS) ud.E Código

Con tornillo de sujeción 
Con tornillo de sujeción 
Con tornillo de sujeción 
Con tornillo de sujeción 
Con tornillo de sujeción 
Sin tornillo de sujeción 
Sin tornillo de sujeción 
Sin tornillo de sujeción 
Sin tornillo de sujeción 
Sin tornillo de sujeción

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40 
14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 675 
9.011 676 
9.011 677 
9.011 678 
9.011 680 
9.011 685 
9.011 686 
9.011 687 
9.011 688 
9.011 690

2

Clips para uniones cónicas KECK™, acero para muelles
Para aplicaciones con temperaturas muy altas. Fáciles de montar, estables dimensionalmente.

3
DWK Life Sciences

Para ud.E Código

NS 14 
NS 19 
NS 24 
NS 29

1 
1 
1 
1

9.011 783 
9.011 784 
9.011 785 
9.011 786

3

Abrazaderas en horquilla LLG para juntas esféricas
Hechas de acero inoxidable 304. Para juntas esféricas esmeriladas. Con tornillo de fijación.

4

Tamaño ud.E Código

S13 
S19 
S29 
S35

1 
1 
1 
1

9.011 797 
9.011 798 
9.011 799 
9.011 800

4

Pinzas para esmerilados esféricos
Material: acero inoxidable. Para las conexiones de las juntas esféricas esmeriladas.  
Con tornillo de fijación.

5
Lenz

Tamaño ud.E Código

S 13 
S 19 
S 29 
S 35 
S 40 / 41 
S 65

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 693 
9.011 694 
9.011 695 
9.011 698 
9.011 696 
9.011 697

5

9.011 685
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Salvo error u omisión

Aros de sellado de PTFE para material de vidrio esmerilado
Una alternativa eficaz a los manguitos y tapones de PTFE habituales. 
- Fuga de aire <10-8a10-6 mBar x l/s (vacío y presión) 
- Fuga de disolvente de los recipientes < 0,1 a 0,03 mg/dia 
- Rango de temperatura -196 a +300 °C

1
Glindemann

Esm. (NS) ud.E Código

10 
12 
14 
19 
24 
29 
34 
45

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

9.011 663 
7.622 596 
9.011 664 
9.011 665 
9.011 666 
9.011 667 
7.700 004 
9.011 668

1

Manguitos esmerilados desechables, PTFE
Excelente resistencia química a temperaturas de trabajo de -200 a +260 °C, sólo 50 µm 
de espesor, los manguitos se ajustan como una segunda piel sin añadir volumen,  
sin collarín de agarre, lo que simplifica el uso de clips de unión.

2
Lenz

Para ud.E Código

NS 14/23 
NS 19/26 
NS 2429 
NS 29/32 
NS 45/40

1 
1 
1 
1 
1

6.227 451 
6.236 032 
6.243 030 
6.227 452 
6.236 031

2

Manguitos con nervios, PTFE
Para usar con juntas esmeriladas de vidrio. Adecuados para vacío de hasta 0,1 mbar. 
Reutilizables y de larga duración. Los nervios de sellado se agarran a la pared interior de 
la cavidad de vidrio, sellando sin necesidad de grasa y permitiendo que el esmerilado macho se  
libere fácilmente cuando sea necesario.

3
BOLA

Esm. (NS) ud.E Código

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40 
60/46 
71/51

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 655 
9.011 656 
9.011 657 
9.011 658 
9.011 660 
9.011 661 
9.011 662

3

Manguitos, junta cónica, PTFE
Con un anillo de agarre moleteado en la parte superior del esmerilado para facilitar su 
extracción. Para conexiones esmeriladas estancas al gas, al líquido y al vacío con los 
tamaños que se indican a continuación. Reutilizables. Con nervios externos reforzados para  
un cierre hermético de alto vacío (tasa de fuga: < 1x10-4 mbar x I x s-1).  
No se necesita sellador de juntas ni grasa.

4
BOLA

Esm. (NS) ud.E Código

14/23 
19/26 
24/29 
29/32 
45/40

1 
1 
1 
1 
1

9.011 642 
9.011 643 
9.011 644 
9.011 645 
9.011 647

4

Fuelle de PTFE
Conexión sin tensión de aparatos con esmerilado; para equilibrar las vibraciones debidas 
al bombeo en vacío; para la compensación de la longitud de las columnas calentadas; 
desalineación angular. Hechos de PTFE, con pliegues agudos y anillos de sellado en el exterior;  
máxima desviación: 120°.

5
BOLA

Longitud 
total

Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

mm (NS) NS
90 
120

14/23 
29/32

14/23 
29/32

1 
1

9.012 161 
9.012 163

5
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Salvo error u omisión

Cinta de sellado, PTFE
Para cubrir áreas que requieren protección contra químicos de todo tipo a temperaturas de -150 a +260 °C.  
No se hincha. Fácil aflojamiento de las costuras incluso después de un funcionamiento continuo.  
Se suministra en rollos como se indica a continuación.

1

Anchura Longitud Grosor ud.E Código

mm cm mm
12,8 
24,0

670 
670

0,1 
0,1

1 
1

9.404 952 
9.404 955

1

Grasa de esmerilado BUDDE
Para todo tipo de esmerilado de vidrio. Transparente, resistente al vacío, lavable con agua y  
soluble en agua. Tiene prácticamente la misma consistencia entre -30 y +200 °C, no se solidifica. 
Es compatible con la mayoría de los elastómeros. Tubo de 80 g.

2
Buddeberg

Peso ud.E Código
g
80 1 9.116 950

2

Grasa de silicona para alto vacío
Estable a la temperatura, se puede usar hasta 10-6, desde -40 ºC a +150 ºC.  
A temperaturas por encima los +200 ºC la grasa de silicona polimeriza y empieza a liberar gases. 
Tubo de 100 g.

3

Tipo ud.E Código

Viscosidad baja 
Viscosidad media 
Viscosidad alta

1 
1 
1

9.116 901 
9.116 911 
6.286 771

3

Grasa de esmerilado K.W.S.
Sin silicona. Concebida como grasa de vacío y para alto vacío. Sin derivados silicónicos, polimerización ni adherencias. 
Excelente adhesión y viscosidad. Resistente a ácidos/alcalinos. Los pares de esmerilados agarrotados se liberan tras un 
breve calentamiento. Es posible reparar piezas de vidrio. Biodegradable. No tóxica en condiciones normales de 
aplicación.

4

Rango de temperatura de trabajo: -40 ... 200 °C, a 10-5 mbar
Presión de vapor: 0,00001 mbar.

Capacidad ud.E Código
ml
30 1 9.116 924

4

Grasa para juntas rotativas, sin silicona, Alsirol
Grasa para llaves de paso sin silicona. Sin derivados de la silicona, polimerización o engomado. Excelente adhesión y 
viscosidad. La película de grasa estable permite un uso seguro y a largo plazo. Se produce un bajo calentamiento 
durante la rotación, incluso si el funcionamiento es continuo. Cuando se sellan sistemas de vidrio con agitadores y ejes 
de vidrio y metal, Alsirol protege los esmerilados y los ejes de agitación giratorios y de precisión contra la abrasión del 
vidrio. También es adecuada para la lubricación de componentes rotativos de metal y vidrio. Resistente a los ácidos y a 
los álcalis. Para uso en vacío y alto vacío. Biodegradable. No es tóxica en el uso normal.

5

Rango de temperatura de trabajo: -40 a +200 °C
Presión de vapor: 0,00001 mbar

Capacidad ud.E Código
ml
50 1 9.116 925

5

9.116 901
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Salvo error u omisión

Tubos de rosca para sopladores de vidrio,DURAN®

Según la norma DIN 12216 y además del estándar (*), con rosca DIN (GL),  
material: DURAN®.

1
Lenz

Roscas Longitud Ø ud.E Código
GL mm mm
14 
18 
25 
32 
45

100 
100 
100 
140 
180*

12 
16 
22 
28 
40

1 
1 
1 
1 
1

9.209 714 
9.209 718 
9.209 725 
9.209 732 
9.209 735

1

Piezas de unión con esmerilado esférico, tubo DURAN®

Fabricadas a base de tubo DURAN®. DIN 12264 y en complemento a la norma DIN (*). 
Con rótula esmerilada (macho) y rótula (hembra).

2

3

Lenz

Tipo Ø  
tubo

Longitud 
total

Cápsula/Bola ud.E Código

mm mm
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Bola 
Bola 
Bola 
Bola 
Bola 
Bola

8 
13 
19 
28 

 
 

8 
13 
19 
28

100 
120 
120 
120 
120 
150 
100 
120 
120 
120 
120 
150

S 13/5 
S 19 
S 29 

S 35* 
S 41* 
S 51 

S 13/5 
S 19 
S 29 

S 35* 
S 41* 
S 51

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 603 
9.011 605 
9.011 609 
9.011 613 
4.671 386 
4.671 387 
9.011 623 
9.011 625 
9.011 629 
9.011 630 
4.671 388 
4.671 389

2 3

Esmerilados hembra/macho con junta NS, tubo DURAN®

Fabricados con tubos DURAN®. DIN 12249 y además la norma DIN (*).

4

5

6
Lenz

Descripción Esm. (NS) Ø 
ext.

Longitud ud.E Código

mm mm
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado hembra 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho con punta 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho con punta de goteo 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho con punta 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho 
Esmerilado macho con punta 
Esmerilado macho con extensión 
Esmerilado macho con extensión

5/13 
14/23 
19/26 
19/38* 
29/32* 
29/32 
40/38* 
45/40* 
45/40 
71/51 
85/55 
5/20* 
10/30* 
12/21 
12/21 
14/35* 
14/23 
19/26* 
19/38* 
19/26 
29/32 
29/42* 
34/45* 
40/38* 
45/40 
50/42* 
55/44* 
60/46* 
14/23 
29/32

8 
17 
22 
22 
33 
33 
44 
48 
50 
75 
90 
4 
8 

11 
11 
13 
13 
17 
17 
17 
26 
26 
30 
36 
40 
46 
50 
54 
13 
26

120 
130 
130 
120 
210 
130 
130 
280 
145 
165 
185 
115 
115 
130 
130 
140 
130 
120 
140 
130 
130 
140 
140 
145 
145 
145 
145 
160 
130 
130

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.011 521 
9.011 525 
9.011 526 
7.606 907 
6.303 190 
9.011 528 
6.202 446 
6.303 189 
9.011 530 
9.011 532 
9.011 533 
6.070 542 
6.222 104 
9.011 504 
6.072 920 
6.900 898 
9.011 505 
6.072 150 
7.606 908 
9.011 506 
9.011 508 
6.203 538 
6.401 432 
6.202 386 
9.011 510 
7.630 287 
7.630 288 
6.073 068 
9.011 545 
9.011 548

4 5

6

9.011 508 9.011 548

9.011 613 9.011 630



655

6. Destilar, separar, filtrar
Destilación, síntesis/Grifos y válvulas

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Llaves de paso, con tapón de vidrio, vidrio de borosilicato 3.3

Según la norma DIN 12541-1 y como complemento al estándar DIN. Con un tapón de 
vidrio sólido y un dispositivo de retención. Orificio recto. Tasa de fuga según DIN 12540-1.

1

Lenz

Descripción Esm. (NS) Ø Orificio DIN Material ud.E Código

mm
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Con llave de vidrio macizo 
Llave de vidrio macizo de repuesto 
Llave de vidrio macizo de repuesto 
Llave de vidrio macizo de repuesto 
Llave de vidrio macizo de repuesto 
Llave de vidrio macizo de repuesto 
Llave de vidrio macizo de repuesto

12,5 
12,5 
14,5 
14,5 
18,8 
18,8 
24* 
12,5 
12,5 
14,5 
14,5 
24 
29,2

1,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
8,0 
1,5 
2,5 
2,5 
4,0 
8,0 

10,0

12541-1 
 
12541-1 
 
12541-1

 
 
 
 
 
 
 
SBW 
SBW 
SBW 
SBW 
DURAN® 
DURAN®

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.115 611 
9.115 642 
6.079 648 
9.115 614 
9.115 644 
9.115 615 
9.115 618 
7.018 947 
7.018 936 
7.018 948 
6.093 232 
7.657 852 
6.266 986

* con un dispositivo de retención de goma

1

Llaves de vacío, vidrio, Vendura-Nova
Vendura-Nova DURAN®. Con dispositivo de seguridad de PP. Junta ajustable.  
Se compone de cuerpo de la llave de vidrio, aguja de PTFE con anillo de sellado y juntas 
tóricas de FKM. El control exacto permite una medición precisa del flujo. 
Disponible en patrones de ángulo recto o de 90°. 
Tasa de fuga: <1 x 10-6 mbar x l/s

2
DWK Life Sciences

Resistencia a la temperatura
con dispositivo de seguridad: 140 °C
sin dispositivo de seguridad: 180 °C

Tipo Ø  
tubo

Caudal ud.E Código

mm ml / min
Recto 
Recto 
Recto 
Ángulo 90° 
Ángulo de 90° 
Ángulo de 90°

9 
10 
10 
9 

10 
10

0 - 2,5 
0 - 4,0 
0 - 6,0 
0 - 2,5 
0 - 4,0 
0 - 6,0

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.117 002 
9.117 003 
9.117 004 
9.117 012 
9.117 013 
9.117 014

2

Llaves de paso, con tapón de PTFE, vidrio de borosilicato 3.3
Según la norma DIN 12541-1 y como complemento al estándar DIN, con tapón de PTFE 
y dispositivo de retención de rosca, un agujero recto, material: vidrio de borosilicato 3.3, 
tasa de fuga según la norma DIN 12540-1.

3
Lenz

Descripción Esm. (NS) Ø Orificio DIN Material ud.E Código

mm
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Con llave de PTFE 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto 
Llave de repuesto

12,5 
12,5 
14,5 
14,5 
18,8 
18,8 
21,5 
24 
29,2 
12,5* 
14,5* 
12,5 
12,5 
14,5 
14,5 
18,8 
18,8 
21,5 
24 
29,2

1,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0 
8,0 

10,0 
1,5 
2,5 
1,5 
2,5 
2,5 
4,0 
4,0 
6,0 
6,0 
8,0 

10,0

DIN 12541-1 
 
DIN 12541-1 
 
DIN 12541-1 
 
DIN 12541-1 
 
DIN 12541-1 
DIN 12541-1 
DIN 12541-1

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.115 631 
6.070 033 
9.115 648 
9.115 634 
9.115 635 
6.222 868 
9.115 637 
9.115 638 
9.115 639 
9.115 632 
9.115 633 
7.072 146 
6.306 550 
6.801 361 
6.306 551 
7.018 955 
7.630 235 
7.603 864 
7.657 006 
6.266 985

* con brazos laterales capilares

3

9.115 611
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Evaporador rotativo RV 3
El nuevo RV 3 es el modelo básico ideal de la gama de evaporadores rotativos IKA. 
Gracias a las guías de vidrio especialmente diseñadas, el condensador vertical hace un 
uso extremadamente eficiente de la superficie de refrigeración de 1500 cm². 
- Baño de agua caliente de 4 l con indicador digital de temperatura y asas de transporte 
- Parada de seguridad mecánica en el punto final del elevador 
- Mecanismo de bloqueo: el indicador rojo muestra la posición desbloqueada del tubo de vapor 
- Elevador manual para el posicionamiento preciso de los objetos de vidrio, con una sola mano,  

adecuado para operadores zurdos y diestros 
- Ángulo de inmersión ajustable 
- Ajuste continuo de la velocidad con control de dial y visualización de la velocidad 
- Mecanismo de sujeción de la cubeta con función de expulsión integrada para facilitar el 

cambio de la cubeta de evaporación

IKA

Evaporador rotativo RV 3 V/RV 3 V-C
Material de suministro: 
RV 3 V: Evaporador rotativo RV 3 eco, Baño calefactor HB eco, material de vidrio vertical RV 10.1 
RV 3 V-C: Evaporador rotativo RV 3 eco, Baño calefactor HB eco, material de vidrio con recubrimiento vertical RV 10.10

1
IKA

Especificaciones
Rango de velocidad: 20 ... 300 rpm
Desplazamiento de la carrera: 150 mm
Volumen del baño: 4 l
Rango de temperatura: ambiente ... 90 °C
Potencia calorífica: 1400 W
Temperatura ambiente admisible: 5 ... 40 °C
Humedad relativa permitida: 80 %
Dimensiones (An x L x Alt): 440 x 330 x 530 mm
Peso: 13,5 kg
Grado de protección: IP 20
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V/50/60 Hz

Tipo ud.E Código

RV 3 V 
RV 3 V-C

1 
1

6.273 133 
4.661 996

1

Evaporador rotativo RV 8
Las pantallas digitales para la velocidad y la temperatura del baño de calentamiento permiten 
un control óptimo de todos los procesos de destilación. Gracias a las guías de vidrio 
especialmente diseñadas, el condensador hace un uso extremadamente eficiente de  
la superficie de enfriamiento de 1500 cm². 
- Pantalla de cristal claramente visible (blanco y negro) 
- Mecanismo de bloqueo: pantalla roja para el estado desbloqueado del tubo de vapor 
- Elevador manual para el posicionamiento preciso del material de vidrio 
- Baño calefactor de agua/aceite con asas de transporte ergonómicas integradas 
- Función de bloqueo de la temperatura del baño calefactor 
- Ángulo de inmersión ajustable 
- Operación con una sola mano; diseño ambidiestro 
- Fácil intercambio de frascos de evaporación por el mecanismo de pinza con función de expulsión 
- Botella de Woulff 
 
Material de suministro: 
RV 8 V: Evaporador rotativo RV 8, Baño calefactor HB digital, material de vidrio vertical RV 10.1 
RV 8 V-C: Evaporador rotativo RV 8, Baño calefactor HB digital, material de vidrio con recubrimiento vertical RV 10.10 
RV 8 FLEX: Evaporador rotativo RV 8, Baño calefactor HB digital, pinzas para material de vidrio

2
IKA

Accionamiento
Velocidad: 5 a 300 rpm
Indicador de la velocidad: digital
Desplazamiento de la carrera: 120 mm, manual
Baño calefactor
Volumen del baño: 4 l
Rango de temperatura: TA hasta +180 ºC
Potencia de calefacción: 1300 W
Datos generales
Dimensiones (An x L x Alt): 510 x 345 x 490 mm
Grado de protección conforme a DIN EN 60529: IP 20
Fuente de alimentación: 100 - 240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

RV 8 V 
RV 8 V-C 
RV 8 FLEX

1 
1 
1

9.813 017 
9.813 018 
9.813 019

2
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Evaporador rotativo RV 10 digital
El RV 10 digital es un compañero de laboratorio robusto y fiable. Su volumen de baño 
optimizado permite un rápido calentamiento. La unidad condensadora vertical tiene tubos de 
vidrio de diseño especial que utilizan la superficie de 1500 cm² de forma extremadamente eficiente. Por eso el RV 10 
digital ofrece resultados de proceso fiables y reproducibles que normalmente se reservan para sistemas más costosos. 
Otras características adicionales como el arranque suave, el intervalo izquierda-derecha o la capacidad de función de 
temporizador apoyan al usuario en su trabajo diario en el laboratorio. Otro aspecto importante del RV 10 digital son las 
sofisticadas características de seguridad. El elevador motorizado tiene una función de levantamiento automático en caso 
de corte de energía para evitar el sobrecalentamiento del disolvente. Los circuitos de temperatura de seguridad pueden 
ser ajustados individualmente. La protección contra el funcionamiento en seco, el tope inferior ajustable y la función de 
bloqueo del ajuste del baño, completan la línea de características de seguridad. Además, el IKA ofrece una selección de 
material de vidrio revestido para aumentar las necesidades de seguridad. La interfaz RS 232 permite el control remoto 
a través del " labworldsoft" de IKA. El baño calefactor se controla a través de la interfaz de infrarrojos desde la unidad 
principal. 
- Baño calefactor universal de agua/aceite 
- Ascensor motorizado con función de "parada de seguridad" 
- Interfaz RS 232 e IR 
- Volumen del baño calefactor optimizado para un rápido calentamiento 
- Unidad condensadora de 1500 cm² de alta eficiencia 
- Asas colocadas ergonómicamente en el baño calefactor 
- Intervalo izquierda-derecha 
- Función de temporizador 
- Protección contra la marcha en seco 
- Circuitos de temperatura de seguridad 
- Parada en el extremo inferior 
- Mecanismo de expulsión para aflojar el material de vidrio apretado 
- Operación fácil y segura gracias al diseño ergonómico de la interfaz de usuario 
 
Material de suministro: 
RV 10 digital V: Evaporador rotativo RV 10 digital, baño calefactor HB digital,  
material de vidrio vertical RV 10.1, tubo de vapor RV 10.70 
RV 10 digital V-C: Evaporador rotativo RV 10 digital, baño calefactor HB digital,  
material de vidrio vertical, recubierto RV 10.10, tubo de vapor RV 10.70 
RV 10 digital V FLEX: Evaporador rotativo RV 10 digital, baño calefactor HB digital, botella de Woulf,  
pinza de junta esférica RV 05.10, pinza, NS 29 RV 10.88, tubo de vapor RV 10.70

1

IKA

Especificaciones
Accionamiento
Potencia del motor entrada: 50 W
Rango de velocidad: 20 a 280 rpm
Visualización de la velocidad: digital
Inclinación cabezal ajustable: 0 a 45º
Desplazamiento de la carrera: 140 mm, motorizada
Ajuste del tope final inferior: 60 mm, sin contacto
Baño de calentamiento
Rango de temperatura: Ambiente hasta 180 ºC
Potencia de calefacción: 1300 W
Datos generales
Dimensiones (An x L x Alt): 500 x 430 x 410 mm
Grado de protección conforme a DIN EN 60529: IP 20
Fuente de alimentación: 220-240 V/50/60 Hz

Tipo ud.E Código

RV 10 digital V 
RV 10 digital V-C 
RV 10 digital V FLEX

1 
1 
1

4.664 596 
6.274 521 
4.664 590

1

Accesorios para los evaporadores rotativos RV 8/RV 10 digital/RV 10 control

2

IKA

Tipo Descripción ud.E Código

VACSTAR digital 
MVP 10 basic 
VCV 1 
RV 10.70 
RV 10.4002 
RV 10.5001 
RV 10.5002 
RV 10.5003 
RV 10.8001

Bomba de vacío, 22 l/min 
Bomba de vacío, 28,3 l/min 
Válvula de control de vacío 
Tubo de vapor de vidrio de borosilicato, NS 29/32 
Válvula magnética de vacío de laboratorio 
Válvula de mariposa de agua 
Filtro 
Válvula reguladora de la presión 
Sello-labial hermético, PTFE con un resorte incorporado de acero inoxidable

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.813 026 
9.813 010 
9.813 016 
6.237 535 
6.237 538 
6.237 540 
6.237 541 
6.237 542 
4.008 136

2

9.813 026

Refrigeradores de circulación adecuados - consultar la página 821

6.274 521
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Evaporador rotativo RV 10 auto/RV 10 auto pro
El evaporador rotativo RV 10 auto tiene un panel de control brillante, de alto contraste, TFT, un panel de control gráfico a color, un 
controlador de vacío integrado y un monitor de agua de enfriamiento. Los circuitos de seguridad de temperatura ajustables 
individualmente, la protección contra la ebullición en seco, el reconocimiento ajustable del punto final para evitar la rotura del vidrio y la función de bloqueo 
ofrecen una seguridad adicional para el usuario. El puerto USB o la interfaz RS-232 permiten el control remoto con el paquete de software "labworldsoft" de  
IKA y una opción de actualización con la herramienta de actualización de firmware. Gracias a las guías de vidrio especialmente diseñadas, el condensador hace 
un uso extremadamente eficiente de la superficie de refrigeración de 1500 cm². 
 
El evaporador rotativo RV 10 autopro está equipado con la bomba de vacío completamente automática VACSTAR digital. Esto permite una mejor detección 
automática del punto de ebullición del disolvente. El control del Vacstar digital se realiza directamente desde la unidad de accionamiento de la RV 10 auto a 
través del cable de datos suministrado. 
- Biblioteca de disolventes integrada con 40 disolventes predefinidos y opción de expansión 
- Volumen de baño de calentamiento optimizado para alcanzar rápidamente la temperatura de trabajo 
- Opción de programación para hasta diez procedimientos individuales 
- Arranque suave 
- Rotación derecha o izquierda 
- Función de temporizador 
- Matraz y condensador revestidos como opción 
- Gestión automática del vacío 
- Elevador motorizado con función de parada de seguridad 
 
Material de suministro: 
Modelo RV 10 auto: Evaporador rotativo RV 10 auto con baño calefactor HB 10, válvula magnética RV 10.4002 y botella de Woulff 
RV 10 auto V: con material de vidrio vertical RV 10.1 
RV 10 auto V-C: con material de vidrio revestido vertical RV 10.10 
RV 10 auto FLEX: sin material de vidrio 
 
Modelo RV 10 auto pro: Evaporador rotativo vertical RV 10 auto con baño calefactor HB 10, bomba de vacío VACSTAR digital y botella de Woulff 
RV 10 auto pro V: con material de vidrio vertical RV 10.1 
RV 10 auto pro V-C: con material de vidrio recubierto vertical RV 10.10 
RV 10 auto pro FLEX: sin material de vidrio

1

2

IKA

Especificaciones
Unidad motriz
Rango de velocidad: 5 ... 300 rpm
Indicador de velocidad: digital
Desplazamiento de la carrera: 140 mm
Baño calefactor
Volumen del baño: 4 l
Rango de temperatura: ambiente ... +180 °C
Potencia de entrada: 100 W
Potencia de entrada en espera: 3,3 W
Datos generales
Dimensiones (An x L x Alt): 500 x 410 x 430 mm
Peso: 18,6 kg
Clase de protección según DIN EN 60529: IP 20
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V/50/60 Hz

Tipo ud.E Código

RV 10 auto V 
RV 10 auto V-C 
RV 10 auto FLEX 
RV 10 auto pro V 
RV 10 auto pro V-C 
RV 10 auto pro FLEX

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.664 591 
4.664 592 
4.664 597 
4.664 593 
4.664 594 
4.664 595

1 2

4.664 591 4.664 593
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Rotavapores RC 600/RC 900
RC 600 
Adecuado para su fin 
Todas las funciones se realizan de forma central vía el telclado numérico, muy fácil de usar. 
Extremadamente robusto 
El diseño y los detalles del dispositivo están desarrollados para un uso intensivo 
Seguro y compacto 
Baño de calentamiento inalámbrico con pico de vertido, guía fija del tubo, intercambio fácil del frasco.  
Evita los peligros típicos gracias a las características de seguridad. 
 
RC 900 
Diseño elegante, espacio mínimo 
RC 900 ocupa muy poco espacio y ofrece la máxima facilidad de uso 
Apenas se oye, permitiendo un ambiente de trabajo agradable 
El elevador y la rotación del RC 900 son prácticamente silenciosos 
Uso versátil, operación sencilla 
El sistema ofrece control remoto central para todas las funciones, y la operación a través de  
la pantalla táctil y el botón de control. Inclinación de la cubeta regulable sin escalonamientos.

1

Especificaciones
Temperatura del baño calefactor: 20 a 180 ºC
Suministro de refrigerante (condensador refrigerado)
Presión permitida: 3 bar
Temperatura permitida: 15 °C a +20 °C
Área superficial refrigerada: 1230 cm²
Parámetros del frasco de evaporación
Tamaño del frasco de evaporación: 50 - 3000 ml
Velocidad rotacional: 25 - 250 rpm
Longitud de carrera: 150 mm
Velocidad de elevación: aprox 38mm/s
Dimensiones (An x L x Alt)
Sin material de vidrio RC 900/RC 600: 431 x 447 x 464 mm/431 x 453 x 464 mm
Con material de vidrio RC 900/RC 600: 487 x 447 x 823 mm/487 x 453 x 823 mm
Peso: 9,1 kg

Tipo ud.E Código

RC 600 
RC 900

1 
1

6.269 371 
7.660 052

1

Evaporador giratorio Rotavapor® R-100
El Rotavapor® R-100 es un evaporador giratorio de alta calidad que cumple las necesidades esenciales en las 
aplicaciones típicas del laboratorio. Es capaz de ajustar manualmente la velocidad de rotación de 20 a 280 rpm y está 
equipado con un dispositivo elevador para la elevación manual del frasco evaporador. 
 
Baño de calentamiento B-100 
Margen de temperatura de 20 °C a 95 °C. Tamaño máximo del frasco evaporador: 4000 mL (3 kg).  
Visualización digital de la temperatura actual y del equipo (alternadas). 
 
Junta estándar 
SJ 29/32 
 
Montaje de vidrio 
Opción V: Condensador vertical (V): Condensador vertical utilizado con líquido recirculante o agua del grifo. 
Option C: Trampa de enfriamiento (C): Trampa de enfriamiento usada para disolventes de bajo punto de  
fusión con hielo seco para enfriar. 
 
Revestimiento protector 
Opción 1: Sin revestimiento 
Opción 2: Revestimiento de seguridad transparente plástico+cristal. Protege contra la lesión mecánica.  
En caso de rotura no se produce pérdida de muestra

Rotavapor® R-100 con montaje de vidrio vertical
Baño de calentamiento B-100, elevación manual.

2
BÜCHI

Tipo Capacitor Recubrimiento ud.E Código

R-100 
R-100

vertical 
vertical

no 
si

1 
1

6.268 002 
6.268 003

2

KNF
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Evaporador giratorio Rotavapor® R-300
El evaporador giratorio R-300 cumple las necesidades máximas de productividad, versatilidad y adaptación. La velocidad de rotación, temperatura de 
calentamiento y posición de elevación se muestran digitalmente en el baño de calentamiento. Se puede programar automáticamente el cambio de dirección de 
rotación. 
 
Sistema de elevación 
Option 1: Elevación manual 
Option 2: Elevación electrónica 
 
Baño de calentamiento 
Opción1: B-301. Margen de temperatura de 20 °C a 95 °C (agua). Tamaño máximo de los frascos de evaporación: 1000 ml (3 kg).  
Conexión sin cable. Pantalla digital de la temperatura actual, velocidad de rotación, posición de elevación. Cierre de la temperatura de calentamiento.  
Tiempo rápido de calentamiento 
Opción 2: B-305. Margen de temperatura de 20 °C a 220 °C . Tamaño máximo de los frascos de evaporación: 5000 ml (3 kg).  
Conexión sin cable. Pantalla digital de la temperatura actual, velocidad de rotación, posición de elevación. Cierre de la temperatura de calentamiento 
 
Junta estándar: SJ 29/32 
 
Montaje de vidrio 
Opción V: Condensador vertical (V): Condensador vertical usado junto a un refrigerador de recirculación o agua del grifo. 
Opción C: Trampa fria (C): Trampa fria usada para disolventes de punto de fusión bajo junto con , por ejemplo, hielo seco para la refrigeración. 
Otra configuración de montaje de vidrio por encargo 
 
Revestimiento protector 
Opción: Revestimiento de seguridad transparente de PLASTICO+VIDRIO (P+G). Protege contra la lesión mecánica.  
En caso de rotura no existe pérdida de muestra.

Rotavapor® R-300 con baño de calentamiento B-3011
BÜCHI

Tipo Elevación Capacitor Recubrimiento ud.E Código

R-300 
R-300 
R-300

manual 
eléctrica 
eléctrica

vertical 
vertical 
trampa de frío

no 
si 
si

1 
1 
1

6.267 887 
6.267 888 
6.267 889

Rotavapor® R-300 con baño de calentamiento B-3052
BÜCHI

Tipo Elevación Capacitor Recubrimiento ud.E Código

R-300 
R-300 
R-300

manual 
eléctrica 
eléctrica

vertical 
vertical 
trampa de frío

no 
si 
si

1 
1 
1

6.267 890 
6.267 891 
6.267 892
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Evaporador rotativo Hei-VAP Core
- Disponible como elevador de mano o motorizado 
- Visualización digital clara para la supervisión de los valores actuales y tecla separada 
  para la visualización de los valores ajustados 
- Dos perillas de operación separadas para ajustar la velocidad de rotación y la temperatura de calentamiento con   sistema de luz de anillo LED para indicación 

de actividad 
- La función de bloqueo activado evita ajustes involuntarios 
- Indicador de calor residual cuando >50 °C 
- La tecla Standby detiene todas las funciones y saca el matraz del evaporador del baño calefactor en los modelos con elevador de motor 
- Las asas ergonómicamente optimizadas de la bañera de calentamiento se asientan de forma segura en la mano 
- Ajustar fácilmente la profundidad de inmersión hasta 155 mm y el ángulo de inclinación del matraz de evaporación de 20° a 80° 
- Funcionamiento sin grasa gracias a la innovadora tecnología de sellado 
- Tapa de ventilación con entrada de PTFE y sin juntas esmeriladas. Opcionalmente disponible con válvula de reposición 
- Extensión de cable opcional. El panel de mando se puede desmontar para su uso en campanas extractoras cerradas 
 
Material del suministro: Pinza para cubeta Easy-Clip, tubo de vapor, tapa de ventilación, baño calefactor, cubeta receptora de 1 l,  
cubeta de evaporación de 1 l. Condensador suministrado según se indica.

Heidolph

Especificaciones
Accionamiento
Rango de velocidad: 10 ... 280 rpm
Indicador de velocidad: digital
Desplazamiento de la carrera: 155 mm
Grado de protección: IP 20
Baño calefactor
Volumen del baño: 4,5 l
Rango de temperatura: ambiente ... 210 °C
Potencia de entrada: 1300 W
Grado de protección: IP 67
Datos generales
Tamaño máx. del matraz de evaporación: 5 l
Superficie de condensación: 1400 cm²
Superficie de condensación del condensador XL: 2200 cm²
Fuente de alimentación: 230 V

Evaporadores rotativos Hei-VAP Core, con elevación manual

1

Descripción Material de 
vidrio

Tipo de 
conector

ud.E Código

G1 Condensador angulado 
G3 Condensador vertical 
G1B Condensador angulado 
G3B Condensador vertical 
G1 Condensador angulado 
G3 Condensador vertical

estándar 
estándar 
con recubrimiento 
con recubrimiento 
estándar 
estándar

EU 
EU 
EU 
EU 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.666 085 
4.666 086 
4.666 090 
4.666 091 
4.666 107 
4.666 108

1

Evaporadores rotativos Hei-VAP Core, con elevación motorizada

2

Heidolph

Descripción Material de 
vidrio

Tipo de 
conector

ud.E Código

G1 Condensador angulado 
G3 Condensador vertical 
G1B Condensador angulado 
G3B Condensador vertical 
G1 Condensador angulado 
G3 Condensador vertical

estándar 
estándar 
con recubrimiento 
con recubrimiento 
estándar 
estándar

EU 
EU 
EU 
EU 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.666 095 
4.666 096 
4.666 100 
4.666 101 
4.666 117 
4.666 118

2

4.666 096

4.666 086

Heidolph
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Balón de goma con conexión de manguera
- Látex (NR) 
- Para rotavapores 
- Adecuado para mezclas y almacenamiento corto de gases 
- Para control de entrada de aire/gas o salida de gas tratado en instrumentos 
Otros tamaños bajo petición.

1
Deutsch & Neumann

Tamaño Capacidad ud.E Código

5 
8

aprox. 1,5 - 2 l 
aprox. 3,5 - 4 l

1 
1

9.115 515 
7.652 667

1

Matraz de evaporación en forma de pera, vidrio de borosilicato 3.3
Matraz de evaporación en forma de pera con NS 29/32, apto para todos los rotavapores.

2
ISOLAB

Capacidad Esm. (NS) ud.E Código
ml
100 
250 
500 
1000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32

1 
1 
1 
1

6.237 167 
6.237 711 
6.243 664 
6.236 112

2

Matraces de evaporación con esmerilado cónico, DURAN®

Especiales para evaporadores rotativos, con cuello central y junta cónica, con forma de pera, 
material: DURAN®

3
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz Ø ud.E Código

ml NS mm
50 
100 
250 
500 
1000 
2000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

56 
60 
81 

101 
126 
158

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.196 020 
9.196 024 
9.196 036 
9.196 044 
9.196 054 
9.196 063

3

Adaptador de cabezal, junta esmerilada, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3. Adecuado para ser usado en montajes de destilación para 
evitar que el líquido crudo pase del matraz al condensador.

4

ISOLAB

Descripción Esmerilado 
macho

Esmerilado 
hembra

ud.E Código

(NS) NS
recto 
recto 
curvado 
curvado

14/23 
29/32 
14/23 
29/32

14/23 
29/32 
14/23 
29/32

1 
1 
1 
1

4.008 373 
6.255 503 
9.140 508 
9.140 511

4

Matraces para polvo con junta esmerilada cónica, DURAN® 

Especiales para evaporador rotativos. Para el secado de sustancias en polvo.  
Con un cuello central y una junta cónica, con etiqueta de inscripción.

5
Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz Ø ud.E Código

ml NS mm
100 
250 
500 
1000 
2000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

60 
81 

101 
126 
158

1 
1 
1 
1 
1

6.205 965 
6.205 966 
6.205 512 
6.206 195 
6.205 692

5

Matraz colector, con esmerilado esférico, vidrio de borosilicato 3.3

Matraces colectores con junta esférica de vidrio esmerilado KS35 adecuados para todos 
los evaporadores rotativos.

6

ISOLAB

Capacidad Matraz Ø Esmerilado 
hembra KS

ud.E Código

ml mm
100 
250 
500 
1000

64 
85 

105 
131

35 
35 
35 
35

1 
1 
1 
1

6.243 665 
6.243 666 
6.243 667 
6.243 668

6

4.008 373
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Abrazaderas en horquilla LLG para juntas esféricas
Hechas de acero inoxidable 304. Para juntas esféricas esmeriladas. Con tornillo de fijación.

1

Tamaño ud.E Código

S13 
S19 
S29 
S35

1 
1 
1 
1

9.011 797 
9.011 798 
9.011 799 
9.011 800

1

Matraces colectores, DURAN®

Especialmente para evaporadores rotativos, con esmerilado hembra esférico S 35,  
con y sin revestimiento transparente de PUR, autoclavables, material: DURAN®.

2
Lenz

Capacidad Esmerilado hembra Matraz Ø Descripción ud.E Código

ml NS mm
100 
100 
250 
250 
500 
500 
1000 
1000 
2000 
2000

35 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
35 
35

64 
64 
85 
85 

105 
105 
131 
131 
166 
166

sin revestimiento 
revestimiento PUR 
sin revestimiento 
revestimiento PUR 
sin revestimiento 
revestimiento PUR 
sin revestimiento 
revestimiento PUR 
sin revestimiento 
revestimiento PUR

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.196 224 
4.671 390 
9.196 236 
6.269 414 
9.196 244 
7.653 714 
9.196 254 
9.812 217 
9.196 263 
6.200 782

2

Matraces de evaporación con esmerilado cónico, DURAN®, con revestimiento PUR

Especialmente para evaporadores rotativos, con cuello central y articulación cónica,  
con revestimiento de PUR altamente transparente, autoclavables, en forma de pera,  
material: DURAN® 

3

Lenz

Capacidad Esmerilado 
hembra

Matraz Ø ud.E Código

ml NS mm
50 
100 
250 
500 
1000 
2000 
3000

29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32 
29/32

56 
60 
81 

101 
126 
158 
175

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.246 006 
6.246 007 
6.246 008 
6.246 009 
6.246 010 
6.242 495 
6.246 011

3
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Tenga en cuenta que la velocidad máxima de una centrífuga puede disminuir debido al 
valor de velocidad máximo del rotor. La velocidad máxima y también el valor g 
alcanzable siempre depende de los valores del rotor.

Minicentrífugas LLG-uniCFUGE 2 y LLG-uniCFUGE 2/5
Minicentrífugas compactas y de precio razonable con dos tipos de rotores. La velocidad puede ser ajustada a 4000 min-1 
o 6000 min-1. Potente motor para un rápido arranque. Parada rápida al abrir la tapa. 
 
LLG-uniCFUGE 2 con rotor universal para 6 tubos de 1,5/2,0 ml y 6 de 0,5 ml y 2 tiras de PCR de 8 x 0,2 ml. 
 
LLG-uniCFUGE 2/5 con rotor para 4 tubos de 5 ml. 
 
Material de suministro: centrífuga, cable de alimentación

2

Especificaciones
Máx. RCF: 1200 x g y 2000 x g
Máx. velocidad: 4000 min-1 y 6000 min-1

Motor: Motor CC sin escobillas
Carga máx.: 6 tubos de 0,5/1,5/2 ml y 2 tiras de 8 tubos de PCR (0,2 ml) o 4 tubos de 5 ml
Dimensiones (diám. x Alt): 140 x 120 mm
Peso: 0,7 kg
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V, 50/60 Hz
Garantía: 3 años

Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

LLG-uniCFUGE 2 con rotor universal 
LLG-uniCFUGE 2 con rotor universal 
LLG-uniCFUGE 2/5 con rotor para tubos de 5 ml 
LLG-uniCFUGE2/5 con rotor para tubos de 5 ml

EU 
UK 
EU 
UK

1 
1 
1 
1

6.263 510 
6.263 511 
6.263 515 
6.263 516

1

2

Minicentrífuga LLG-uniCFUGE 3 con temporizador y pantalla digital

Una minicentrífuga compacta y económica con motor sin escobillas y libre de desgaste. Velocidad regulable 
gradualmente de 0 a 6000 rpm. Regulación controlada por microprocesador para una exactitud independiente de la 
carga y control de desequilibrio integrado. Temporizador integrado (0 - 25 min). Parada rápida cuando se abre la tapa. 
2 rotores de flujo optimizado para 8 tubos de 1,5/2 ml o 16 tubos de 0,2 ml reducen el nivel de ruido y la generación de 
calor. Suministrada con pies de succión para un funcionamiento estable. 
 
Se puede utilizar los siguientes microtubos: 
8 microtubos de 1,5 ml 
8 microtubos de 2 ml 
16 microtubos de 0,2 ml 
 
Al utilizar los adaptadores: 
8 microtubos de 0,4 ml 
8 microtubos de 0,5 ml 
 
Material de suministro: Centrífuga, rotor para 8 tubos de 1,5/2 ml, rotor para 16 tubos de 0,2 ml,  
adaptador para 8 tubos de 0,2/0,4/0,5 ml

3 4 5

Especificaciones
Máx. RCF: 2000 x g
Velocidad máx.: variable hasta 6000 min-1

Motor: Motor CC sin escobillas
Carga máx.: 8 tubos de PCR de 1,5/2 ml o 16 de 0,2 ml
Temporizador: 0 ... 25 minutos, continuo
Dimensiones (diám. x Alt): 160 x 116 mm
Peso: 1,1 kg
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V, 50/60 Hz
Garantía: 3 años

Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

LLG-uniCFUGE 3 
LLG-uniCFUGE 3

EU 
UK

1 
1

6.263 520 
6.263 521

3

4

5

6.263 510

6.263 515

1
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Minicentrífuga LLG-uniCFUGE 5 con temporizador y pantalla digital
Rotor de ángulo fijo con tapa, de aluminio para 12 tubos de 1,5/2 ml con una aerodinámica optimizada que minimiza el 
calor y el ruido durante el funcionamiento. El funcionamiento en modo RPM o RCF es posible con un simple cambio. 
Modo Short-Spin con valores seleccionables de RZB y RPM. Gran pantalla LCD (3,9") con interfaz intuitiva. 
Detección de desequilibrio integrada con apagado automático. Las amplias patas de succión proporcionan una base 
estable. La centrífuga puede ser controlada por computadora mediante el software incluido que puede almacenar hasta 
99 programas definidos por el usuario. Salida de registros operativos a Excel. 
 
Se pueden utilizar los siguientes tipos de recipiente: 
12 tubos de PCR de 0,2 ml 
12 tubos de centrífuga de 0,4 ml 
12 tubos de centrífuga de 0,5 ml 
12 tubos de centrífuga de 1,5 ml 
12 tubos de centrífuga de 2,0 ml 
 
Material de suministro: Centrífuga con rotor para 12 tubos de 1,5/2 ml, fuente de alimentación con cable USB,  
12 adaptadores para tubos de 0,4/0,5 ml, 12 adaptadores para tubos de 0,2 ml, llave Allen con mango en T,  
CD de software 
 
Opcional: 
- Rotor para 16 tubos de 0,2 ml o 2 tiras de PCR de 8 x (código 6.263 535)

1 2

Especificaciones
Máx. RCF: 15.595 x g
Velocidad máx.: variable desde 500 ... 15.000 min-1

Motor: motor CC sin escobillas
Carga máx.: 12 tubos de PCR de 2 ml
Temporizador: 0 ... 999 min
Dimensiones (An x L x Alt): 262 x 230 x 131 mm
Peso: 4 kg
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V, 50/60 Hz
Garantía: 3 años

Tipo Tipo de 
conector

ud.E Código

LLG-uniCFUGE 5 
LLG-uniCFUGE 5

EU 
UK

1 
1

6.263 530 
6.263 531

1

2

Accesorios para minicentrífuga LLG-uniCFUGE 5

Descripción ud.E Código

Rotor para 16 tubos de 0,2 ml o 2 tiras de 8 tubos para PCR 1 6.263 535

Minicentrífuga C1601
Una vez que se carga el área de muestras y se cierra la tapa, el rotor acelera 
rápidamente a 6000 rpm. Ideal para llevar pequeñas gotas al fondo de los tubos para 
microfiltraciones o separaciones básicas. 
- Sistema de rotor de liberación rápida, no se necesitan herramientas para intercambiar los rotores 
- Frenado electrónico, para una rápida desaceleración 
- Interruptor de doble tapa 
- Diseño compacto y resistente 
 
Material de suministro: Minicentrífuga C1601, rotor para 8 tubos de 1,5/2,0 ml, rotor para 4 tubos de 8 tiras, 
adaptadores individuales para tubos de 0,2 ml, 0,25 ml y 0,5 ml, compatible con el rotor 6770-RT,  
adaptador de corriente 24V

3
Labnet

Especificaciones
RCF máx.: 2000 x g
Velocidad máx.: 6000 rpm
Capacidad máx.: 8 tiras de 1,5/2,0 ml o 4 tiras de 0,2 ml
Dimensiones (An x L x Alt): 172 x 147 x 122 mm
Fuente de alimentación: 100 ... 240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

C1601-B, tapa azul 
C1601-P, tapa morada

1 
1

4.676 121 
6.274 868

3
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Minicentrífuga mini G
Minicentrífugas para todas las aplicaciones que no necesitan revoluciones extremadamente 
elevadas, como por ejemplo la microfiltración y la división celular. Una tapa transparente 
permite que se pueda ver en cualquier momento la centrifugación. La minicentrífuga se puede emplear tanto para 
recipientes de PCR como para tiras de PCR. Por motivos de seguridad la centrífuga solamente funciona con la tapa 
cerrada. La tapa se abre automáticamente mediante presión. 
- Velocidad fija de 6000rpm 
- Temporizador digital ajustable de 1 a 99 min 
- Parada rápida integrada 
- Inicio rápido de la velocidad 
- Diseño compacto y funcionamiento silencioso 
- Rotor intercambiable sin herramientas 
- Fácil manejo con el teclado táctil

1
IKA

Especificaciones
Máx. RCF: 2.000 x g
Velocidad máx.: 6.000 rpm
Capacidad máx.: 8 x 2,0 ml
Temporizador: 1 - 99 min
Consumo de energía: 12 W
Dimensiones (An x L x Alt): 155 x 175 x 105 mm
Peso: 1,4 kg
Fuente de alimentación: Tensión DC de 24 V

Tipo Tipo de 
conector

ud.E Código

IKA mini G UK/CH 1 9.570 480

1

Minicentrífuga Sprout®/Sprout® plus
Nuevos rotores SnapSpin™ - un nuevo enfoque para el uso de las centrífugas compactas! 
Presentamos la próxima generación de la minicentrífuga Sprout® cargada de nuevas 
características para aumentar la eficiencia en el laboratorio. Dos nuevos rotores SnapSpin (un rotor estándar de seis 
posiciones y un rotor de tiras de ocho posiciones) se encajan y se sacan para realizar cambios rápidos y fáciles! 
Además, dos juegos de adaptadores se adaptan a los principales estilos de microtubos y tubos PCR® (2,0, 1,5, 0,5,  
0,2 mL) para su uso personalizado. El Sprout es ideal para separaciones de células de microfiltros y muestras de HPLC. 
Con la mayoría de los giros que duran alrededor de 20 segundos, la tapa de diseño ergonómico está específicamente 
diseñada para caber en la palma de la mano para facilitar la apertura y el uso repetido. Hecha con plástico resistente a 
los rayos UV. 
La operación es ahora más rápida y fácil: Encajar el rotor, cargar y cerrar. Para giros repetidos, simplemente cierre la 
tapa para reactivarla. Un interruptor de seguridad interno asegura que el Sprout no funcionará sin la tapa en su lugar. 
Su pequeño tamaño ofrece un espacio mínimo en la mesa de trabajo y un cordón extraíble para un almacenamiento 
compacto. 
- Bajo nivel de ruido y vibración 
- Tamaño pequeño 
- Función de giro rápido para giros cortos 
- Posiciones de tubo numeradas 
- La unidad no funcionará sin la tapa en su lugar 
- Adaptador de corriente con cables de alimentación para uso mundial 
 
Sprout® plus adicionalmente con: 
- Tapa de cierre para mayor protección cuando la unidad está en uso 
- Tapa más grande para acomodar los tubos más largos y con faldones y tapas de tubos más altas 
 
Material de suministro: 
- Dos rotores de cambio fácil, sin herramientas. 1. Rotor circular de un tamaño para seis tubos de 1,5 y 2,0 ml o   

utilizar con adaptadores para girar seis tubos de 0,5 ml. 2. Rotor de tiras para dos tiras de tubos PCR de 8 x 0,2 ml o   
16 x tubos PCR individuales de 0,2 ml. 3. Seis adaptadores de 0,2 mL y seis de 0,5 mL para uso personalizado. 

- Caja de almacenamiento, PP - Mantiene los rotores y adaptadores contenidos y libres de polvo 
- Soporte para tubos, PP - Conveniente para manejar muestras antes y después de giros rápidos. Para 16 tubos de   

microcentrífuga de 2,0/1,5 ml (diam. 12 mm). 
- 4 juntas tóricas de la tapa de repuesto

2 3 4
Heathrow Scientific

Especificaciones
RCF máx.: 2000 x g
Velocidad máx.: 6000 rpm
Capacidad máx.: 6 tubos de 1,5/2,0 ml o 2 tiras de 8 PCR
Consumo de portencia: 7,3 W
Dimensiones (An x L x Alt): 128 x 153 x 104 mm
Peso: 1,45 kg
Fuente de alimentación: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,6 A
Garantía: 5 años

Tipo Color Dimensiones 
(An x L x Alt)

ud.E Código

mm
Sprout® 
Sprout® plus 
Sprout® plus

verde 
verde 
azul

128 x 153 x 104 
128 x 153 x 109 
128 x 153 x 109

1 
1 
1

6.254 604 
4.666 426 
4.666 427

2

3

4
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Centrífuga/mezclador vórtex, Combispin PCV-2400
Centrífuga/ mezclador vórtex combinado para microtubos y tiras de 0,2 ml. Para la centrifugación 
independiente y la mezcla en vórtex, o la mezcla de un tubo individual simultáneamente con el 
centrifugado de múltiples tubos. La copa vórtex, situada en la parte superior del eje central, emerge a través de una 
abertura en la tapa cerrada. En aplicaciones de centrifugación-mezcla-centrifugación, el Combispin puede utilizarse con 
volúmenes de reactivos muy bajos. 
- Funcionamiento continuo o giro corto 
- Otros rotores opcionales: 8 microtubos de 1,5/2,0 ml + 8 microtubos de 0,5 ml o 6 microtubos de  
1,5/2,0 ml + 6 microtubos de 0,2 ml o 2 tiras de 8 pocillos de 0,2 ml. 
 
Material de suministro:Centrífuga, rotor para 12 tubos de 1,5 ml, rotor para 12 tubos de 0,5 ml + 12 tubos de 0,2 ml

1 2 3
Grant

Especificaciones
RCF máx.: 700 x g
Velocidad máx.: fija a 3500 rpm
Capacidad máx.: 12 x 1,5 ml o 12 x 0,5 ml + 12 x 0,2 ml o 2 x 0,2 ml tiras de 8
Consumo de potencia: 11 W
Dimensiones (An x L x Alt): 190 x 235 x 125 mm
Peso: 2,1 kg
Fuente de alimentación: 120 ... 230 VAC, 50/60Hz, 12 VDC

Tipo Descripción ud.E Código

PCV-2400 incl. 2 rotores 1 9.721 001

1

2 3

Centrífuga Multi-spin PCV-6000
Combinación de centrífuga/mezclador vórtex para microtubos y tiras de 0,2 ml.  
Para operaciones de mezcla independientes de centrífuga y vórtice, o una secuencia 
programable de fases de centrifugado y mezcla de múltiples tubos. 
- Intensidad de mezcla vórtex: ajuste de tres fases (suave, media y dura) 
- Rotores intercambiables para combinaciones de microtubos de 2,0 ml, 1,5 ml, 0,5 ml, 0,2 ml y tiras de 0,2 ml 
- Mezcla vórtex temporizada: 1 segundo a 20 segundos 
- Se suministra con 2 rotores: 12 x 1,5/2,0 ml y 12 x 0,5 ml más 12 x 0,2 ml

4
Grant

Especificaciones
2350 xgRCF máx. (en el fondo de los tubos):

Velocidad máx.: 6000 rpm
Capacidad máx.: 12 tubos de 1,5/2,0 ml o 12 tubos de 0,5 ml más 12 tubos 

de 0,2 ml o 2 tiras de 8 de 0,2 ml
Tiempo de giro: 1 seg hasta 30 min
Consumo de potencia: 24 W
Dimensiones (An x L x Alt): 190 x 235 x 125 mm
Peso: 2,5 kg
Fuente de alimentación: 100 - 240 V, 50/60 Hz
Voltaje de entrada: 24 V

Tipo Descripción ud.E Código

PCV-6000 Centrífuga Multi-spin 1 9.721 004

4

Centrífuga CVP-2
La CVP-2 permite la preparación simultánea de varias muestras a la vez. Es muy versátil 
porque puede sostener placas de PCR sin faldón, semi- y de faldón completo, sin necesidad 
de accesorios adicionales. 
- Centrífuga y mezclador vórtex combinados para un ahorro de tiempo significativo 
- Temporizadores independientes de vórtex y centrífuga con hasta 999 ciclos 
- RPM ajustables o 4 preajustes programables 
- Preparación constante de hasta 192 muestras de forma continua

5
Grant

Especificaciones
RCF máx.: 245 xg
Velocidad centrífuga/vórtex máx.: 300 a 1500 rpm/300 a 1200 rpm
Capacidad máx.: 2 placas PCR
Temporizador centrífuga/vórtex: 0 a 30 min/0 a 60 seg
Consumo de potencia: 24 W
Dimensiones (An x L x Alt): 285 x 350 x 190 mm
Peso: aprox. 6 kg
Fuente de alimentación: 100 - 240 V, 50/60 Hz
Voltaje de entrada: 24 V

Tipo ud.E Código

CVP-2 1 6.269 768

5
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Minicentrífugas MiniSpin® y MiniSpin® plus (General Lab Product)
Las potentes y fáciles de usar microcentrífugas MiniSpin® y MiniSpin® plus son 
extremadamente compactas y tienen un tamaño reducido. Dependiendo de sus 
necesidades, puede elegir entre dos modelos. MiniSpin® plus proporciona la velocidad necesaria para las separaciones 
de biología molecular. 
- Especialmente silenciosas debido a su accionamiento cuidadosamente equilibrado 
- Motor sin mantenimiento 
- Pantalla digital clara 
- Calentamiento mínimo de la muestra (después de 20 min. a velocidad máxima sólo 12 °C max. ) 
- Botón de giro corto separado 
- Apertura automática de la tapa 
- Fuente de alimentación integral 
- Capacidad: 12 contenedores de 1,5/2 ml. 
- Rotor autoclavable (121 °C, 20 min.) 
- Tiempo de arranque/ralentización inferior a 13 seg. (hasta/desde la velocidad máxima). 
 
Características adicionales de MiniSpin® 
- Incluye un rotor estándar de aluminio anodizado 
- El temporizador puede ser configurado hasta 30 minutos 
Características adicionales de MiniSpin® plus 
- Incluye el rotor de aluminio "Black Line" 
- Interruptor de visualización de la velocidad/rcf 
- El temporizador puede ser configurado hasta 99 minutos 
- Opción de centrifugado permanente 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

1
Eppendorf AG

Especificaciones MiniSpin® // MiniSpin® plus
RCF máx.: 12.100 x g // 14.100 x g
Velocidad máx: 13.400 rpm // 14.500 rpm
Capacidad máx.: 12 tubos de 1,5/2 ml
Temporizador: 15 s - 30 min // 15 s - 90 min, recorrido continuo
Consumo de potencia: 70 W // 85 W
Dimensiones (An x L x Alt): 226 x 239 x 130 mm // 226 x 239 x 120 mm
Peso: 4,3 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Tipo de 
conector

ud.E Código

MiniSpin® 
MiniSpin® 
MiniSpin® plus 
MiniSpin® plus

EU 
UK 
EU 
UK

1 
1 
1 
1

4.660 583 
4.660 584 
4.660 585 
4.660 586

También disponible online como versión IVD.

1

Minicentrífuga de placas MPS 1000
Centrífuga diseñada específicamente para la centrifugación rápida y fácil de muestras en 
placas o microplacas de PCR. 
- Capacidad para dos placas estándar 
- Acepta placas de PCR con o sin faldón y todas las placas estándar de PCR 
- Usar antes y después del ciclo térmico para aumentar el rendimiento de la PCR 
- Diseño de carga superior 
- Huella excepcionalmente pequeña

2
Labnet

Especificaciones
RCF máx.: 500 x g
Velocidad máx.: 2500 rpm
Capacidad máx.: 2 placas de PCR
Consumo de potencia: 75 W
Dimensiones (An x L x Alt): 160 x 160 x 180 mm
Peso: 1,5 kg
Fuente de alimentación: 230V, 50-60 Hz

Tipo ud.E Código

MPS 1000 1 9.945 790

2
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Centrífuga de uso general LMC-3000
Centrífuga de mesa de baja velocidad para aplicaciones biomédicas con rotores intercambiables para 
alojar tubos de centrífuga (10 a 15 ml o 50 ml) o placas de microtitulación estándar de 96 pocillos. 
Adecuada para una amplia gama de aplicaciones analíticas, incluyendo análisis biomédicos, bioorgánicos e 
inmunoenzimáticos. 
- Fácil configuración de la velocidad y el tiempo de centrifugación mediante la pantalla LCD de 2 líneas y los pulsadores 
- Motor potente y silencioso (59,4 dBA) con función de arranque y reducción de marcha suave 
- Temporizador con desconexión automática 
- Desconexión automática del desequilibrio 
- Bloqueo de la tapa cuando la centrífuga está funcionando 
- Robusta carcasa y tapa de metal 
- Diseño compacto con poca superficie de apoyo 
 
Pedir los rotores por separado.

1
Grant

Especificaciones
Máx. RCF tubos/microplacas: 1700 x g/560 x g
Velocidad máxima de los tubos/microplacas: 100 ... 3000 rpm/100 ... 2000 rpm
Capacidad máx: 12 tubos o 2 microplacas
Temporizador: 1 ... 90 min
Consumo de potencia: 120 W
Dimensiones (An x L x Alt): 495 x 410 x 235 mm
Peso: 11,8 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

LMC-3000 1 4.664 238

1

Centrífuga LMC-4200R
Centrífuga refrigerada para el control de la temperatura del biomaterial durante la separación de  
la suspensión celular. Para su uso en incubadoras y salas de laboratorio cerradas. Asegura las 
condiciones necesarias para la reproducibilidad de la etapa de preparación de la muestra relacionada con  
la destrucción celular y la extracción de sus componentes calor-lábiles (metabolitos, enzimas,  
factores hormonales, citoquinas, etc.). Con rotores intercambiables para alojar tubos de centrífuga  
(10 a 15 ml o 50 ml) o placas de microtitulación estándar de 96 pozos. 
- Fácil configuración de la velocidad y el tiempo de centrifugación mediante una pantalla LCD de  

2 líneas y botones pulsadores 
- Motor potente y silencioso (65 dBA) con arranque suave y función de reducción de la velocidad 
- Temporizador con apagado automático 
- Desconexión automática del desequilibrio 
- La tapa se bloquea cuando la centrífuga está funcionando 
- Robusta carcasa y tapa de metal 
- Diseño compacto con una huella pequeña 
 
Pedir los rotores por separado.

2
Grant

Especificaciones
Máx. RCF tubos/microplacas: 3370 x g/560 x g
Máx. velocidad tubos/microplacas: 100 ... 4200 rpm/100 ... 2000 rpm
Rango de temperatura: -10 ... +25 °C
Capacidad máx.: 12 tubos o 2 microplacas
Temporizador: 1...90 min
Consumo de potencia: 990 W
Dimensiones (An x L x Alt): 635 x 580 x 335 mm
Peso: 62 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

LMC-4200R 1 4.671 981

2

Rotores para centrífugas LMC-3000/LMC-4200R

3

Grant

Tipo Descripción ud.E Código

R-2 
R-24GC

Rotor para 2 microplacas de 96 pocillos 
Rotor para 24 tarjetas de gel

1 
1

6.311 291 
4.671 973

3

6.311 291
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Centrífuga midi G-L
Debido a la separación de materiales a velocidades medias, esta centrífuga midi es ideal para todo tipo 
de procesos de separación, como en la biología molecular. Puede utilizarse con tubos estándar de  
1,5/2 ml, así como con tiras de PCR. La tapa se abre automáticamente con sólo pulsar un botón. 
- Motor de alto rendimiento 
- Con tapa de metal 
- Comienza sólo cuando la cubierta está firmemente cerrada 
- Ajuste directo y fácil de la velocidad, la velocidad de rotación y los programas a través del teclado de membrana 
 
Material de suministro: Centrífuga Midi con rotor metálico y tapa para 12 recipientes, con una capacidad de 1,5/2 ml.

1
IKA

Especificaciones
RCF máx.: 16.500 x g
Velocidad máx.: 15.700 min-1

Capacidad máx.: 12 x 1,5/2,0 ml
Consumo de potencia: 65 W
Dimensiones (An x L x Alt): 200 x 280 x 140 mm
Peso: 3,9 kg
Fuente de alimentación: 220 ... 230 V, 50 ... 60 Hz
Grado de protección: IP 20

Tipo ud.E Código

G-L 1 4.664 755

1

Microcentrífuga Prism™/Prism™ R
La operación puede ser temporizada, continua o instantánea, usando el botón "rápido". 
El funcionamiento sin vibraciones está garantizado por un sistema de aislamiento. En caso de 
un desequilibrio importante, el funcionamiento de la centrífuga se detiene automáticamente. La desaceleración al final 
de la operación es muy rápida, pero no interrumpe las muestras. Se suministra con un rotor de diseño único de 24 x 
1,5 ml/2,0 ml que permite un fácil acceso a la parte superior de los tubos de muestra. Las ranuras individuales de los 
tubos de soporte del rotor de aluminio sólido a lo largo de su longitud y contienen la muestra en caso de fallo del tubo. 
El rotor está asentado en un eje cónico que facilita la extracción para la limpieza y el autoclave. 
 
Pedir por separado adaptadores para tubos más pequeños y tiras de PCR.

2
3

Labnet

Especificación

RCF máx
Prism™: 21.200 x g
Prism™ R: 17.135 x g
Velocidad máx
Prism™: 500 ... 15.000 rpm
Prism™ R: 500 ... 13.500 rpm
Capacidad máx.: 24 x 1,5/2,0 ml

-10 ... 40 °CTemperatura de refrigeración Prism™ R:
Tiempo: 0,5 a 99 minutos o continuo, botón "Quick" para operación momentánea

Consumo de potencia
Prism™: 210 W
Prism™ R: 500 W

Dimensiones (An x L x Alt)
Prism™: 240 x 350 x 190 mm
Prism™ R: 277 x 450 x 247,5 mm

Peso
Prism™: 9,6 kg
Prism™ R: 20 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50 Hz o 120 V, 60 Hz

Descripción ud.E Código

Microcentrífuga Prism con rotor de 24 posiciones 
Microcentrífuga ambiental Prism R con rotor de 24 posiciones y refrigeración 
Adaptador StripSpin para tubos de 0,2 ml y tiras 
Adaptador individual para tubos de 0,5/0,6 ml 
Adaptador individual para tubos de 0,40/0,25 ml 
Adaptador individual para tubos de 0,2 ml

1 
1 
1 
6 
6 
6

9.945 795 
9.945 793 
9.945 794 
9.945 796 
9.945 797 
9.945 798

2

3

9.945 795

9.945 793
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Microcentrífuga 226R
Esta microcentrífuga universal refrigerada es una unidad de mesa para uso general en el laboratorio.  
Es adecuada para laboratorios industriales, bioquímicos, médicos, 
veterinarios y otros laboratorios de investigación. 
- Centrífuga con refrigeración 
- Botón para un enfriamiento más rápido (a 4 °C en 6 minutos) 
- 99 programas de usuario 
- 10 ajustes de aceleración y desaceleración 
- Gran pantalla gráfica LC 
- Apertura automática de la tapa 
- Sensor de desequilibrio 
- Desbloqueo de emergencia de la tapa 
- Protección térmica del motor 
- Motor de inducción sin mantenimiento 
 
Pedir los rotores por separado.

1

Especificaciones
RCF máx.: 21382 x g
Velocidad máx.: 90 ... 15000 rpm
Capacidad máx.: 90 ml
Rango de temperatura: -20 °C ... 40 °C
Termporizador: 1 seg... 99 h 59 min 59 seg.
Dimensiones (An x L x Alt): 299 x 595 x 283 mm
Peso: 31 kg
Consumo de potencia: 500 W
Fuente de alimentación: 230 V

Tipo ud.E Código

226R 1 4.676 139

1

Accesorios para la microcentrífuga 226R
Labnet

Tipo Descripción ud.E Código

C0226-125 
C0226-610 
C0226-615 
C0226-4PCR 
C0226-242 
C0226-242SC

Rotor de ángulo fijo, 12 x 5 ml 
Rotor de ángulo fijo, 6 x 10 ml 
Rotor de ángulo fijo, 6 x 15 ml 
Rotor de ángulo fijo, 4 tiras de 8 tubos de PCR de 0,2 mL 
Rotor de ángulo fijo, 24 x 1,5/2,0 ml, tapa hermética 
Rotor de ángulo fijo, 24 tubos de filtro/columnas spin de 2 ml,  tapa hermética

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.676 140 
4.676 144 
4.676 145 
4.676 143 
4.676 141 
4.676 142

Labnet
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Centrífuga de mesa 336/336R
Estas centrífugas de alto rendimiento son capaces de funcionar a alta velocidad. 
Adecuadas para laboratorios industriales, bioquímicos, médicos, veterinarios e investigación básica.  
Disponibles como modelo no refrigerado (C0336) y refrigerado (C0336R). 
- 100 programas de usuario 
- Protección de la contraseña 
- Ajuste de densidad programable para muestras> 1,2 g/cm3 (corrección automática de velocidad máxima) 
- Gran pantalla gráfica LC 
- Apertura automática de la tapa, bloqueo inmediato con la tapa abierta 
- Desbloqueo de emergencia de la tapa 
- Sensor de desequilibrio 
- Motor de inducción sin mantenimiento 
 
Pedir los rotores por separado.

1
2

Labnet

Especificaciones
RCF máx.: 24270 x g
Velocidad máx.: 90 ... 18000 rpm
Capacidad máx.: 400 ml
Rango de temperatura: -20 °C ... 40 °C (C0336R)
Temporizador: 1 seg... 99 h 59 min 59 seg.
Dimensiones (An x L x Alt): 365 x 495 x 320 (C0336)/365 x 660 x 320 (C0336R)
Peso: 28 kg (C0336)/47 kg (C0336R)
Consumo de  potencia: 250 W (C0336)/600W (C0336R)
Fuente de alimentación: 230 V

Tipo ud.E Código

C0336 
C0336R

1 
1

4.676 146 
4.676 147

1 2

Accesorios para la centrífuga de sobremesa 336/336R

3
4

5

Labnet

Tipo Descripción ud.E Código

C0336-3016 
C0336-3015 
C0336-850F 
C0336-850G 
C0336-HEM 
C0336-125F 
C0336-362 
C0336-2MP 
C0336-4100 
C0336-100B 
C0336-100BC 
C0336-C15 
C0336-C50 
C0336-133AD 
C0336-4VAC

Rotor de ángulo fijo con cubos, 30 x 10 ml 
Rotor de ángulo fijo con cubos, 30 x 15 ml 
Rotor de ángulo fijo con cubos, 8 tubos de 50 ml 
Rotor de ángulo fijo con cubos y tapones de PC, 8 tubos de 50 ml 
Rotor de ángulo fijo, hematocrito 
Rotor angular, 12 tubos de 5 ml, tapa hermética 
Rotor angular, 36 tubos de 2/1,5 ml, tapa hermética 
Rotor oscilante, para 2 microplacas con 2 colgadores 
Rotor de cubo oscilante, 4 x 100 ml (cubos no incluidos) 
Cubo de 100 ml para C0336-4100 
Cubos de 100 ml con tapa para C0336-4100 
Soporte para tubos de centrífuga estándar de 15 ml para C0336-850F o C0336-850G 
Soportes redondos para 50 ml C0336-100B 
Soporte redondo de 13,3 mm para C0336-3015 o C0336-3016 
Soporte redondo 4 x 15/10ml para tubos Vacutainer® para C0336-4100

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4

4.676 153 
4.676 152 
4.676 148 
4.676 149 
4.676 156 
4.676 150 
4.676 154 
4.676 151 
4.676 155 
4.676 157 
4.676 158 
4.676 159 
4.676 160 
4.676 161 
4.676 162

3

4.676 152

4

4.676 148

5

4.676 155

4.676 146 4.676 147
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Microcentrífuga Sigma 1-14/1-14K
Disponible sin refrigeración (Sigma 1-14) o con refrigeración (Sigma 1-14K). 
- Pantalla claramente organizada 
- Botones grandes 
- Motor que no requiere mantenimiento 
- Bloqueo motorizado de la tapa, desbloqueo automático de la tapa 
- Indicación de velocidad/RCF 
- Dos curvas de aceleración y frenado, suaves o rápidas 
- Ventana en la tapa para una medida independiente de la velocidad 
- Supervisión de sobrevelocidad 
- Fabricadas de acuerdo con EN 61010-2-020 
 
Centrífuga refrigerada Sigma 1-14K 
- Interior de acero inoxidable 
- Programa de refrigeración rápida 
- 10 programas 
- Refrigerante R134a (sin CFC) 
 
Pedir el rotor por separado. Más rotores disponibles bajo petición.

1
2

Sigma-Laborzentrifugen

Especificaciones
Máx. RCF Sigma 1-14/1-14K: 16.163 x g/16.602 x g
Velocidad máx. Sigma 1-14/1-14K: 14.800 rpm/15.000 rpm
Capacidad máx.: 24 x 1,5/2 ml
Temperatura de refrigeración 1-14K: -10 a +40 °C
Temporizador: 10 s a 99 min
Consumo de potencia Sigma 1-14/1-14K: 95 W/230 W
Dimensiones (An x L x Alt) Sigma 1-14/1-14K: 266 x 212 x 176 mm/515 x 273 x 236 mm
Peso Sigma 1-14/1-14K: 6 kg/19 kg
Fuente de alimentación: 220-240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Microcentrífuga Sigma 1-14 
Microcentrífuga Sigma 1-14K 
Rotor de ángulo fijo, aluminio, 12 x 1,5 / 2,0 ml, incl. tapa, PS 
Rotor de ángulo fijo, PP, 24 x 1,5 / 2,0 ml, incl. tapa, PS 
Rotor de ángulo fijo, aluminio, 24 x 1,5 / 2,0 ml, incl. tapa, PS

1 
1 
1 
1 
1

6.234 817 
6.263 897 
6.234 818 
6.241 448 
6.259 496

1

2

Centrífuga de sobremesa Sigma 2-7
Indicador de funcionamiento LED innovador, con luz azul. 
- Pantalla claramente organizada 
- Botones grandes 
- Cierre motorizado de la tapa para una operación fácil y sin esfuerzo 
- Nivel de ruido bajo, 55 dB (A) a velocidad máxima 
- Tambor de acero inoxidable resistente a la corrosión y fácil de limpiar 
- Método automático para tubos de suero 
- 10 memorias de programa 
- Poco aumento de temperatura en operación en continuo 
- Motor de mantenimiento cero 
- Dos curvas de aceleración y frenado: suave y rápida 
- Dispositivo compacto que cabe en cualquier mesa de laboratorio 
- Control de desequilibrio y apagado 
- Supervisión de sobrevelocidad 
- Ventana en la tapa para la medida independiente de la velocidad 
- Fabricada de acuerdo con EN 61010-2-020 
 
Pedir los rotores por separado. Más adaptadores para vasos bajo petición.

3
Sigma-Laborzentrifugen

Especificaciones
RCF máx.: 2540 x g
Velocidad máx.: 4000 rpm
Capacidad máx.: 30 x 15 ml/4 x 100 ml
Temporizador: 10 s a 99 min
Consumo de potencia: 210 W
Dimensiones (An x L x Alt): 378 x 535 x 293 mm
Peso: 23 kg
Fuente de alimentación: 100-240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Sigma 2-7 
Rotor de ángulo fijo, 20 x 15 ml, incl. 10 sets de vasos 
Rotor oscilante, 2 posiciones 
Multiportador, plástico, para 4 recipientes 5-15 ml

1 
1 
1 
2

6.281 131 
6.242 155 
6.287 820 
6.701 260

3

6.263 897

6.234 818
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Centrífugas de laboratorio Sigma 2-16P/2-16KL
Disponibles sin refrigeración (Sigma 2-16P) o con refrigeración (Sigma 2-16KL). 
- Centrífuga de laboratorio universal para rotores oscilantes y de ángulo fijo 
- Spincontrol Universal 
- Botones retroiluminados de inicio, parada y apertura de tapa 
- Sedimentación en frascos oscilantes de hasta 4 x 100 ml o hasta 20.000 x g en rotor de ángulo fijo 
- Unidad sin escobillas de mantenimiento cero 
- Velocidad seleccionable hasta 15.000 rpm 
- Funcionamiento a baja velocidad hasta 100 rpm también disponible 
- La identificación del rotor impide operar con sobrevelocidad 
- Tambor de acero inoxidable 
- Interruptor de desequilibrio 
- Fácil apertura de la tapa con soporte de muelle de gas 
- Ventana en la tapa para la verificación independiente de la velocidad 
- Fabricadas de acuerdo con las últimas normas nacionales e internacionales (por ejemplo, EN 61010-2-020) 
 
Centrífuga refrigerada Sigma 2-16KL 
- Spincontrol L 
- Centrífuga de laboratorio universal que alcanza una velocidad de hasta 15.300 rpm 
- Rotor refrigerado también posible en parada, refrigerante libre de CFC 
 
Pedir los rotores por separado. Más rotores disponibles bajo petición.

1

Sigma-Laborzentrifugen

Especificaciones
RCF máx. Sigma 2-16P/2-16KL: 20.627 x g/21.913 x g
Velocidad máx. Sigma 2-16P/2-16KL: 15.000 rpm/15.300 rpm
Capacidad máx.: 4 x 100 ml
Temperatura de refrigeración 2-16KL: -10 a +40 °C
Consumo de potencia Sigma 2-16P/2-16KL: 340 W/720 W
Dimensiones (An x L x Alt) Sigma 2-16P/2-16KL: 365 x 452 x 300 mm/550 x 570 x 310 mm
Peso Sigma 2-16P/2-16KL: 32 kg/60 kg
Fuente de alimentación: 220-240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Centrífuga de laboratorio Sigma 2-16P 
Centrífuga de laboratorio Sigma 2-16KL 
Rotor de ángulo fijo,20 x 15 ml, incl. 10 sets de vasos 
Rotor de ángulo fijo,30 x 1,5 / 2,0 ml, incl. tapa, aluminio (solo para 2-16P) 
Rotor de ángulo fijo,12 x 5 ml, tubos Eppendorf, incl. tapa, aluminio 
Rotor oscilante para micro placas, incl. 1 set de portadores 
Rotor micro-hematocrito, para 24 tubos capilares diám. 1,5 x 75 mm, 50 µl

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.242 154 
6.262 862 
6.242 155 
6.287 702 
6.287 705 
6.287 709 
6.287 713

1

Centrífuga de sobremesa Sigma 3-18KS
- Centrífuga universal refrigerada de mesa para varios rotores oscilantes y de ángulo fijo 
- Controlador Spincontrol S de fácil uso 
- Botones de inicio, parada y apertura de la tapa con retroiluminación 
- Motor de inducción de mantenimiento cero 
- Adecuada para bajas velocidades 
- Identificación del rotor magnético 
- Recipiente de centrifugación de acero inoxidable 
- Interruptor de desequilibrio 
- Cerradura de la tapa motorizada 
- Apertura de emergencia de la tapa sin apertura de la carcasa 
- Ventana en la tapa para el control externo de la velocidad 
- Cumple con las últimas normas nacionales e internacionales (EN 61010-2-020) 
- El enfriamiento del rotor también es posible en parada; refrigerante R134a sin CFC 
 
Pedir el rotor por separado. Otros rotores, vasos de precipitados y adaptadores disponibles a petición.

2

3

Sigma-Laborzentrifugen

Especificaciones
RCF máx.: 30.070 x g
Velocidad máx.: 18.000 rpm
Capacidad máx.: 4 x 400 ml
Temperatura de refrigeración: -20 a +40 °C
Consumo de potencia: 1010 W
Dimensiones (An x L x Alt): 630 x 600 x 355 mm
Peso: 78 kg
Fuente de alimentación: 220-240 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Sigma 3-18KS 
Rotor de ángulo fijo, 24 x 1,5 / 2,0 ml, incl. tapa, aluminio 
Rotor oscilante para microplacas, incl. 1 set de portadores 
Rotor oscilante, 4 posiciones

1 
1 
1 
1

6.280 588 
6.900 875 
6.253 591 
6.203 812

2

3

6.203 812

6.262 862



675

6. Destilar, separar, filtrar
Separar, centrifugar/Centrífugas de sobremesa

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Microcentrífuga Z 167 M
La Z 167 M es ideal para la centrifugación de rutina de tubos de reacción. Equipada con 
un potente accionamiento, acelera el rotor de 18 x 1,5/2,0 ml en muy poco tiempo hasta 
aprox. 16.000 xg. Representación visual en color del estado de funcionamiento como,  
por ejemplo, parada, modo de reposo o centrifugación. 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Cierre electromagnético de la tapa 
- Identificación y corte de desequilibrios activos 
- Sistema de refrigeración por aire 
- Indicación permanente de los valores preestablecidos y reales 
- Almacenamiento de hasta 99 ejecuciones 
- Nivel de ruido < 57 dBA, a velocidad máxima 
- Teclado de lámina a prueba de salpicaduras con función táctil 
- Fabricada de acuerdo con las Normas Internacionales de Seguridad, es decir, IEC 61010 
 
Material de suministro: Microcentrífuga Z 167 M incl. rotor angular para 18 x 1,5/2,0 ml

1
Hermle

Especificaciones
Máx. RCF: 15.994 x g
Velocidad máx: 14.000 rpm
Capacidad máx: 18 x 1.,5/2,0 ml
Temporizador: 59 min 50 s/en incrementos de 10 s

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia: 130 W
Dimensiones (An x L x Alt): 280 x 350 x 240 mm
Peso: 12 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Microcentrífuga Z 167 M incl. rotor angular para 18 x 1,5/2,0 ml 1 4.665 708

1

Microcentrífuga Z 216 M/Z 216 MK
La Z 216 M y la Z 216 MK están estableciendo nuevos estándares en esta clase de centrífugas.  
Capaces de centrifugar hasta 44 x 1,5/2,0 ml en cada ciclo. Debido a su diseño compacto y a sus 
propiedades de funcionamiento silencioso, encajan perfectamente en su área de trabajo.  
El potente sistema de refrigeración de la Z 216 MK mantiene las muestras a temperaturas tan bajas  
como 4 °C durante un ciclo continuo a 20000 xg. 
- Accionamiento de inducción sin mantenimiento 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Bloqueo de la tapa a motor 
- Identificación de desequilibrios activos y corte 
- Refrigeración en reposo 
- Señal audible al final de cada carrera 
- Aceleración y desaceleración rápida (ver datos del rotor) 
- La temperatura más baja de la muestra es de 4°C a 20000xg 
- Nivel de ruido < 60 dBA a 20000xg 
- Extremadamente compacto con una huella que ahorra espacio 
- Acceso rápido a las muestras con una tapa a presión 
- Opción de rotor hermético en aerosol 
- Fabricadas de acuerdo con las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Panel de control distintivo

2

Hermle

Datos técnicos Z 216 M/Z 216 MK
RCF máx.: 21379 x g
Velocidad máx.: 15000 rpm
Capacidad máx.: 44 x 1,5 /2,0 ml
Temperatura de refrigeración Z 216 MK: -20 a +40 °C
Temporizador: 59 min 50 sec/incrementos de 10 sec

99 h 59 min/incrementos de 1min
Consumo de potencia: 280 W/560 W
Dimensiones (An x L x Alt): 280 x 390 x 290 mm/280 x 550 x 290 mm
Peso: 17 kg/35 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Microcentrífuga Z 216M sin rotor 
Microcentrífuga refrigerada Z 216 MK sin rotor 
Microcentrífuga refrigerada Z 216 MK incl. rotor angulado 24 x 1,5/2,0 ml 
Rotor angulado 24 x 1,5/2,0 ml 
Rotor angulado para 4 tiras de 8 PCR 
Rotor angulado para 12 recipientes de reacción de 5 ml, se puede cerrar 
Rotor angulado para 24 recipientes de reacción de 1,5/2,0 ml, se puede cerrar

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.660 217 
6.231 520 
6.230 074 
6.268 964 
6.287 481 
7.660 218 
6.270 209

2

7.660 217
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Microcentrífuga Z 207 M
La microcentrífuga Z 207 M fue diseñada específicamente para espacios pequeños y compactos, 
adecuada para cualquier laboratorio. Opción para dos tipos de rotor diferentes: un rotor de 
ángulo fijo para 24 x 1,5/2,0 ml (también disponible herméticamente sellado) y un rotor para Spin Column Kits.  
Función de control diferenciado "Touch" para una fácil operación, también con guantes.  
Óptimo enfriamiento de las muestras por aire, incluso a máxima velocidad. 
- Accionamiento por inducción libre de mantenimiento 
- Aceleración y desaceleración rápidas 
- Nivel de ruido inferior a 60 dBA a 17.317 x g 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Desequilibrio activo - identificación y desconexión 
- Señal acústica al final de cada tirada 
- Rápido acceso a las muestras con la tapa a presión 
- Fabricada según las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Tecla rápida para tiradas cortas 
- Almacenamiento de hasta 99 ejecuciones 
 
Sin rotor. Pedir por separado.

1

2
3

Hermle

Especificaciones
Máx. RCF: 17.317 x g
Velocidad máx.: 13.500 rpm
Capacidad máx.: 24 x 1,5/2,0 ml
Temporizador: 59 min 50 seg/incrementos 10 seg

99 h 59 min/incrementos 1 min
Consumo de potencia: 170 W
Dimensiones (An x L x Alt): 280 x 350 x 240 mm
Peso: 12,5 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Microcentrífuga Z 207 M 
Rotor de ángulo fijo 24 x 1,5/2,0 ml 
Rotor de ángulo fijo 24 x 1,5/2,0 ml, sellado herméticamente 
Rotor de ángulo fijo 18 x para Kits de columna giratoria

1 
1 
1 
1

6.290 909 
6.290 910 
6.290 911 
6.290 912

1

2

3

Centrífuga compacta Z 206 A
La Z 206 A acepta hasta 12 tubos de fondo cónico y redondo de 15 ml. Para tubos de 
dimensiones más pequeñas ofrecemos varios adaptadores. Para volúmenes mayores 
ofrecemos un rotor angular para 6 tubos de fondo cónico y redondo de 50 ml. 
- Microprocesador con pantalla LCD 
- Cierre eléctrico de la tapa 
- Preselección del tipo de rotor 
- Desequilibrio activo - identificación y corte 
- Fabricada según las normas internacionales de seguridad, es decir, IEC 61010 
- Nivel de ruido inferior a 60 dBA a velocidad máxima 
- Una gran variedad de rotores y accesorios 
- Fácil cambio de rotores 
- Panel de control diferenciado

4

5

Hermle

Especificaciones
RCF máx.: 4.427 x g
Velocidad máx.: 6.000 rpm
Capacidad máx.: 6 x 50 ml
Temporizador: 59 min 50 seg/incrementos de 10 seg

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia: 100 W
Dimensiones (An x L x Alt): 280 x 370 x 260 mm
Peso: 12 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Centrífuga compacta Z 206 A sin rotor 
Centrífuga compacta Z 206 A con rotor de ángulo 12 x 15 ml 
Rotor de ángulo 12 x 15 ml 
Rotor de ángulo 6 x 50 ml 
Rotor de ángulo 18 x 1,5 / 2,0 ml 
Rotor basculante 6 x 5 ml

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.945 737 
9.945 738 
9.945 728 
9.945 729 
9.945 739 
9.945 740

4

5

6.290 911

6.290 912

9.945 728
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Centrífuga compacta Z 207 A
La centrífuga compacta, Z 207 A para tubos de 8 x 15 ml es ideal para el uso con tamaños de 
muestra pequeños. Distinta función táctil "Touch" en el panel de control para una fácil 
operación, también cuando se trabaja con guantes. 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Cierre eléctrico de la tapa 
- Desequilibrio activo - identificación y desconexión 
- Fabricado según las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Nivel de ruido < 60 dBA al máximo. celeridad 
- Adaptador para tubos de bajo volumen 
- Tecla rápida para tiradas cortas 
- Almacenamiento de hasta 99 ejecuciones 
 
Material de suministro: Centrífuga compacta Z 207 A incl. rotor angular para 8 x 15 ml

1
Hermle

Especificaciones
Máx. RCF: 4445 x g
Velocidad máx.: 6800 rpm
Capacidad máx.: 8 x 15 ml
Temporizador: 59 min 50 seg/incrementos 10 seg

99 h 59 min/incrementos1 min
Consumo de energía: 50 W
Dimensiones (An x L x Alt): 280 x 350 x 240 mm
Peso: 8 kg
Fuente de alimentación: 100-230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Centrífuga compacta Z 207 A incl. rotor angular para 8 x 15 ml 1 7.971 698

1

Centrífuga refrigerada de alta velocidad Z 32 HK
Con una amplia gama de accesorios, la centrífuga de alta velocidad Z 32 HK es aplicable en  
una gran variedad de entornos de investigación. A pesar de su notablemente pequeña superficie, 
la Z 32 HK cuenta con un potente sistema de refrigeración capaz de mantener las temperaturas de  
las muestras frías incluso a máxima velocidad. 
- Accionamiento por inducción sin mantenimiento 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Bloqueo de la tapa motorizada 
- Sistema de identificación automática del rotor con protección contra exceso de  

velocidad inmediatamente después de la instalación del rotor 
- Identificación del desequilibrio activo y corte específico del rotor 
- Unidad tolerante al desequilibrio 
- Sistema de refrigeración sin CFC 
- Gran variedad de rotores y accesorios 
- Fabricada de acuerdo con las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Señal audible al final de cada carrera con varias opciones de melodía 
- Cambio de rotor rápido y fácil 
- Nivel de ruido por debajo de 60dBA a velocidad máxima 
- Panel de control diferenciado 
 
Sin rotor. Pedir por separado. 

2
Hermle

Especificaciones
RCF máx.: 38007 x g
Velocidad máx.: 20000 min-1

Capacidad máx.: 4 x 100 ml
Temperatura de refrigeración: -20 a +40 ºC en incrementos de 1 ºC
Temporizador: 59 min 50 sec/incrementos de 10 sec

99h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia: 1200 W
Dimensiones (An x L x Alt): 400 x 700 x 360 mm
Peso: 71 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Centrífuga refrigerada de alta velocidad Z 32 HK 1 6.240 037

2
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Centrífugas universales Z 326/Z 326 K
Centrífuga universal de laboratorio para grandes volúmenes (4 x 145 ml) a recipientes de reacción. 
- Accionamiento de inducción sin mantenimiento 
- Bloqueo de la tapa motorizada 
- Sistema de identificación automática del rotor con protección contra exceso de velocidad,  

inmediatamente después de la inserción del rotor 
- Identificación y corte de desequilibrio activo (específico del rotor) 
- Sistema de refrigeración sin CFC (Z 326 K) 
- Gran variedad de rotores y accesorios 
- Fabricadas de acuerdo con las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Señal audible al final de cada carrera 
- Nivel de ruido por debajo de 60dBA a velocidad máxima 
- El sistema de flujo de aire optimizado mantiene las muestras refrigeradas (Z 326) 
 
Sin rotor. Pedir por separado. 

1

2
3

4

Hermle

Especificaciones Z 326 // Z 326 K
RCF máx.: 23542 x g
Velocidad máx.: 18000 rpm
Capacidad máx.: 4 x 145 ml
Temperatura de refrigeración Z 326 K: -20 a +40 ºC en incrementos de 1 ºC
Temporizador: 59 min 50 seg/incrementos de 10 seg

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia: 455 // 660 W
Dimensiones (An x L x Alt): 400 x 480 x 360 // 400 x 700 x 360 mm
Peso: 43 // 60 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Descripción ud.E Código

Centrífuga universal Z 326 
Centrífuga universal Z 326 K 
Rotor oscilante, 4 posiciones 
Rotor oscilante, 4 posiciones 
Rotor angular para 12 x 15 ml máx. 
Rotor angular para 6 x 50 ml máx. 
Rotor angular para 6 x 85 ml máx.

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.241 114 
6.238 613 
4.665 884 
4.665 845 
9.945 950 
9.945 951 
4.665 880

1

2 3

4.665 845

4

Centrífuga universal Z 306
La centrífuga de laboratorio pequeña y universal ofrece una amplia gama de aplicaciones,  
que cubre las necesidades de los laboratorios clínicos, la investigación y el  uso en laboratorios 
industriales. La Z 306 ofrece muchos accesorios, incluyendo rotores para microplacas y rotores de ángulo fijo de alta 
velocidad para recipientes de reacción o tubos de centrífuga de hasta 50 ml. Además, los rotores giratorios, que tienen 
un volumen de 4 x 100 ml, se pueden utilizar con adaptadores especiales para tubos de cultivo de tejidos y también 
para todos los tubos de sangre comunes. 
- Accionamiento de inducción libre de mantenimiento 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Cierre de la tapa 
- Sistema automático de identificación del rotor con protección de sobrevelocidad,  

inmediatamente después de la inserción del rotor. 
- Identificación y corte de desequilibrios activos (especificación del rotor) 
- Accionamiento con tolerancia de desequilibrio 
- Fabricada de acuerdo con las normas internacionales de seguridad, es decir, IEC 61010 
- Señal acústica al final de cada recorrido 
- El cambio de rotor es fácil de manejar 
- Nivel de ruido inferior a 63 dBA a velocidad máxima 
- El sistema de ventilación mejorado mantiene las muestras frías 
- Cámara de acero inoxidable 
 
Sin rotor. Pedir por separado.

5
Hermle

Especificaciones
Máx. RCF: 18.624 x g
Velocidad máx.: 14.000 rpm
Capacidad máx.: 4 x 100 ml
Temporizador: 59 min 50 s/incrementos de 10 s

99 h 59 min 50 s/incrementos de 1 min
Dimensiones (An x L x Alt): 355 x 474 x 330 mm
Peso: 30 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Centrífuga universal Z 306 1 6.255 833

5

6.241 114

4.665 880

4.665 884
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Centrífuga universal Z 366/ Z 366 K
Estas centrífugas universales de mesa Z 366 y Z 366 K ponen nuevas escalas en cuanto 
a la versatilidad, las características de funcionamiento, el fácil manejo y el diseño. Tanto 
la capacidad de los tubos cónicos de 40 x 15 ml como las fuerzas centrífugas de hasta 24325 xg,  
convierten a estas centrífugas de sobremesa Z 366 y Z 366 K en centrífugas universales de gran potencia. 
- Accionamiento por inducción sin mantenimiento 
- Microprocesador con gran pantalla LCD 
- Bloqueo de la tapa motorizada 
- Sistema de identificación automática del rotor con protección contra exceso de velocidad,  

inmediatamente después de la inserción del rotor 
- Identificación de desequilibrios activos y corte 
- Sistema de refrigeración sin CFC 
- Gran variedad de rotores y accesorios 
- Fabricada de acuerdo con las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Señal audible al final de cada carrera con varias opciones de melodía 
- El intercambio de rotores es fácil de manejar 
- Nivel de ruido < 63 dBA (depende del rotor) 
- El sistema de flujo de aire optimizado mantiene las muestras refrigeradas 
 
Sin rotor. Pedir por separado. 0b

1
2

Hermle

Especificaciones
Máx. RCF Z 366/Z 366 K: 21379/24325 x g
Velocidad máx. Z 366/Z 366 K: 15000/16000 rpm
Capacidad máx.: 6 x 250 ml
Temperatura de refrigeración Z 366 K: -20 a 40 ºC
Temporizador: 59 min 50 seg/incrementos de 10 seg

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia Z 366/Z 366 K: 530 W/800 W
Dimensiones (An x L x Alt)Z 366/Z 366 K: 430 x 510 x 360 mm/720 x 510 x 360 mm
Peso Z 366/Z 366 K: 52 kg/77 kg
Fuente de alimentación: 230 V/50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Centrifuga universal Z 366 
Centrifuga universal Z 366 K

1 
1

7.626 860 
6.268 605

1

2

Centrífuga universal Z 446/Z 446 K
Centrífuga de mesa refrigerada y no refrigerada para una gran variedad de recipientes 
diferentes debido a una amplia gama de diversos rotores. 
- Accionamiento de inducción sin mantenimiento 
- Micropocesador con gran pantalla LCD 
- Bloqueo de la tapa motorizada 
- Sistema de identificación automática del rotor con protección contra exceso de velocidad,  

inmediatamente después de la inserción del rotor 
- Identificación y corte del desequilibrio activo (específico del rotor) 
- Sistema de refrigeración sin CFC 
- Gran variedad de rotores y accesorios 
- Señal audible al final de cada carrera 
- Visualización permanente del valor objetivo y del valor real 
- 10 perfiles de aceleración y 10 perfiles de frenado 
- Memoria para 99 ejecuciones completas, incluyendo el tipo de rotor 
- Nivel de ruido < 65 dBA (depende del rotor) 
- Fabricada de acuerdo con las normas de seguridad internacionales, es decir, IEC 61010 
- Cámara de acero inoxidable 
 
Sin rotor. Pedir por separado.

3

Hermle

Especificaciones
RCF máx. Z 446/Z 446 K: 24325 xg/26328 xg
Velocidad máx.: 200 a 16000 min-1

Capacidad máx.: 4 x 750 ml
Temperatura de refrigeración Z 446 K: -20 a +40 °C
Temporizador: 59 min 50 seg./incrementos de 10 seg.

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia Z 446/Z 446 K: 640 W/1630 W
Dimensiones (An x L x Alt) Z 446/Z 446 K: 540 x 670 x 390 mm/730 x 670 x 390 mm
Peso Z 446/Z 446 K: 79 kg/111 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo ud.E Código

Centrífuga universal  Z 446 
Centrífuga universal  Z 446 K

1 
1

6.282 843 
6.268 644

3

7.626 860

6.268 605

6.268 644
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Centrífugas de suelo ZK 496
Centrífugas refrigeradas para procesar grandes volúmenes de hasta 4 x 1.000 ml, así 
como bolsas de sangre con una gran variedad de rotores. Disponible como dispositivo de 
pie o bajo el banco. Ambos dispositivos están equipados con ruedas para un fácil manejo. 
- Accionamiento de inducción libre de mantenimiento 
- Micropocesor con gran pantalla LCD 
- Bloqueo motorizado de la tapa 
- Sistema de identificación automática del rotor con protección contra sobrevelocidad 
- Identificación y desconexión activa de desequilibrios (específica del rotor) 
- Sistema de refrigeración sin CFC 
- Gran variedad de rotores y accesorios 
- Señal audible al final de cada ejecución, melodía y volumen ajustables 
- Con función de temporizador para el arranque de la centrífuga a una hora preestablecida 
- Fabricadas de acuerdo con las normas internacionales de seguridad, es decir, IEC 61010 
- Cámara de acero inoxidable 
 
Pedir los rotores por separado.

1

Hermle

Especificaciones
RCF máx.: 16022 xg
Velocidad máx.: 10500 rpm
Capacidad máx.: 4 x 1000 ml
Temperatura de refrigeración: -20 ... 40 °C
Temporizador: 59 min 50 s/incrementos de 10 s

99 h 59 min/incrementos de 1 min
Consumo de potencia: 2300 W
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Descripción Dimensiones 
(An x L x Alt)

Peso neto ud.E Código

mm kg
ZK 496 
ZK 496

Dispositivo para debajo del banco 
Dispositivo de suelo

620 x 690 x 700 
620 x 690 x 980

157 
190

1 
1

4.670 663 
4.667 888

1

Accesorios para centrífugas Hermle
Hermle

2

2

Tipo Para ud.E Código

Rotor angular para 6 x 250 ml 
Rotor angular para máx. 30 x 15 ml (base redonda) 
o 20 x 15 ml (cónicos) 
Rotor angular para máx. 4 x 85 ml 
 
Rotor angular para máx. 6 x 50 ml 
 
Rotor angular para máx. 24 x 1,5 / 2,0 ml 
 
Rotor angular para 4 x 8 tiras PCR 
Rotor angular para máx. 24 x 1,5 / 2,0 ml, hermético a gases 
 
Rotor angular para máx. 44 x 1,5 / 2,0 ml 
 
Rotor angular para máx. 10 x 50 ml (cónico) 
 
Rotor angular para máx. 6 x 85 ml 
 
Rotor angular para máx. 20 x 10 ml 
 
Rotor angular para 30 x 1,5 ml / 2,0 ml 
 
Rotor angular para 12 x 1,5 ml / 2,0 ml 
Rotor angular para 12 x 5 ml, con tapa 
Rotor angular para 4 x 500 ml 
Rotor oscilante para máx. 4 x 250 ml 
Rotor oscilante para 16 x 50 ml (cónico) o 40 x 15 ml (cónico) 
Rotor oscilante para 2 x 3 MTP 
Rotor oscilante para 4 x 250 ml 
Rotor oscilante para máx. 4 x 500 ml 
Rotor oscilante para 4 x 750 ml, sellado hermético 
Rotor oscilante para 4 x 1000 ml, sellado hermético 
Rotor angular para 4 x 100 ml para tubos de ensayo de aceite 
Rotor para 2 x 3 microplacas

Z 366 / Z 366 K / Z 446 / Z 446 K / ZK 496 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K / Z 366 Z / Z 366 K / 
Z 32 HK / 36 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / 
Z 446 / Z 446 K / Z 32 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 446 / Z 446 K / Z 32 HK 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / 
Z 446 / Z 446 K / Z 32 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK / ZK 496 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK 
Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / Z 446 / 
Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K / Z 446 / Z 446 K / 
Z 32 HK / 36 HK 
Z 326 / Z 326 K / 36 HK 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K 
Z 446 / Z 446 K / ZK 496 
Z 366 / Z 366 K / 36 HK 
Z 366 / Z 366 K 
Z 306 
Z 446 / Z 446 K 
Z 446 / Z 446 K 
Z 446 / Z 446 K / ZK 496 
ZK 496 
OLEUM 
Z 306 / Z 326 / Z 326 K / Z 366 / Z 366 K / 
Z 446 / Z 446 K / Z 32 HK / 36 HK

1 
1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.945 942 
9.945 940 
 
9.945 941 
 
4.666 077 
 
4.665 843 
 
9.945 948 
4.665 882 
 
9.945 954 
 
4.666 083 
 
9.945 939 
 
9.945 944 
 
9.945 938 
 
9.945 943 
9.945 945 
9.945 949 
4.665 885 
9.945 952 
4.665 879 
4.665 881 
4.665 883 
9.945 946 
9.945 953 
9.945 947 
9.945 937

9.945 939

4.670 663
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Microcentrífuga 5418 R (General Lab Product), refrigerada
Microcentrífuga para aplicaciones estándar de biología molecular. La centrífuga compacta 
de baja altura de acceso se caracteriza por su funcionamiento extremadamente silencioso. 
- Rotor de 18 posiciones para tubos de 1,5/2,0 ml y Microtainer® 
- La tapa se abre automáticamente después de girar 
- Perfil muy pequeño, espacio mínimo requerido en la mesa de trabajo 
- Notablemente silenciosa, incluso sin la tapa del rotor 
- Rotor estándar, certificado y hermético a los aerosoles 
- Cómoda operación de Eppendorf con dos botones 
- Convertidor rpm/rcf 
- Giro corto 
- La tecnología patentada del compresor reduce las vibraciones al mínimo 
- Altura de acceso baja de 26 cm 
- Mantiene constante una temperatura de 4 °C a la velocidad máxima 
- Fast Temp para un rápido preenfriamiento de la centrífuga 
 
Esta centrífuga es un producto de laboratorio general para fines de investigación.

1
Eppendorf AG

Especificaciones
RCF máx.: 16.873 x g
Velocidad máx.: 14.000 rpm
Capacidad máx.: 18 x 1,5/2 ml
Temperatura: 0 ... +40 °C
Temporizador: 30 s a 9:59 h, continuo
Consumo de potencia: 320 W
Dimensiones (An x L x Alt): 300 x 460 x 250 mm
Peso: 22 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5418 R 
5418 R

incl. Rotor FA-45-18-11 
incl. Rotor FA-45-18-11

EU 
UK

1 
1

4.660 587 
4.660 588

También disponible online como versión IVD.

1
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Microcentrífuga 5424R (General Lab Product), refrigerada
Adecuada para todas las aplicaciones modernas de biología molecular con tubos 
Eppendorf y PCR. La microcentrífuga con un rendimiento de enfriamiento eficiente ofrece 
una alta precisión de temperatura para una máxima protección de la muestra y unos resultados de separación óptimos. 
- Centrífuga de 24 posiciones para tubos de 1,5/2,0 ml 
- La tapa se abre automáticamente después de girar 
- Rotores estancos a los aerosoles 
- 4 rotores diferentes (disponibles como accesorios) 
- Funcionamiento muy silencioso, incluso sin la tapa del rotor 
- Opción de control de dial analógico o teclado de membrana 
- Aceleración de rampa suave y ajustable 
- La tecnología patentada del compresor reduce las vibraciones al mínimo 
- Ocupa poco espacio y tiene una altura de acceso de 26 cm 
- Mantiene constante una temperatura de 4°C a la velocidad máxima 
- Fast Temp para el preenfriamiento rápido de la centrífuga, por ejemplo, de aprox. 21 °C a 4 °C en 8 min. 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

1
Eppendorf AG

Epecificaciones 5424 R
RCF máx.: 21.130 x g
Velocidad máx.: 15.000 rpm
Capacidad máx.: 24 x 1,5/2 ml
Temperatura de refrigeración: -10 ... +40 °C
Temporizador: 30 s hasta 9:59 h, en marcha continua
Consumo de potencia: 350 W
Dimensiones (An x L x Alt): 290 x 480 x 260 mm
Peso: 21 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5424 R 
5424 R 
5424 R 
5424 R 
5424 R 
5424 R 
5424 R 
5424 R

Sin rotor, con mandos de control 
Sin rotor, con teclado de membrana 
Con rotor FA 45-24-11, con mandos de control 
Con rotor FA 45-24-11, con teclado de membrana 
Sin rotor, con mandos de control 
Sin rotor, con teclado de membrana 
Con rotor FA 45-24-11, con mandos de control 
Con rotor FA 45-24-11, con teclado de membrana

EU 
EU 
EU 
EU 
UK 
UK 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 595 
4.660 591 
4.660 593 
4.660 589 
4.660 596 
4.660 592 
4.660 594 
4.660 590

Otros rotores disponibles bajo pedido.

También disponible online como versión IVD.

1

Microcentrífuga 5425 (General Lab Product)
Microcentrífuga no refrigerada para aplicaciones estándar comunes con un alto 
rendimiento de muestras, que proporciona una comodidad ergonómica y una gran 
flexibilidad con sus 6 opciones de rotor. 
- Rápida aceleración y desaceleración (10 rampas de aceleración y frenado) 
- Menor nivel de ruido (< 51 dB) 
- Huella pequeña 
- Baja altura de carga para una cómoda inserción del rotor y las muestras 
- Cierre de un dedo de contacto suave para un funcionamiento ergonómico 
- Apertura automática de la tapa después de funcionar 
- La cámara del rotor es de acero inoxidable 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

2

3

Eppendorf AG

Especificaciones
Máx. RCF: 21.330 x g
Velocidad máx.: 100 ... 2,000 rpm (pasos de 10 rpm)

2,000 ... 5,000 rpm (pasos de 50 rpm)
5,000 ... 15,060 rpm (pasos de 100 rpm)

Capacidad máx.: 10 x 5,0 ml
Temporizador: 10 s ... 9:59 h, funcionamiento contínuo
Consumo de potencia: 280 W
Dimensiones (An x L x Alt): 240 x 390 x 240 mm
Peso: 15,6 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Descripción ud.E Código

5425 
5425 
5425 
5425

con teclado de membrana, sin rotor 
con teclado de membrana, con rotor estanco a aerosoles FA-24x2 
con pomos de mando, sin rotor 
con pomos de mando, con rotor estanco al aerosol FA-24x2

1 
1 
1 
1

4.661 164 
4.661 162 
4.661 168 
4.661 166

Otros rotores disponibles si los solicita.

También disponible online como versión IVD.

2

3

4.661 166

4.661 164
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Centrífuga 5702/5702 R/5702 RH (General Lab Product)
Estas centrífugas de baja velocidad y aplicación universal son especialmente adecuadas para un rendimiento de muestras de bajo a 
medio en aplicaciones de cultivo celular. 
- Compactas y de tamaño reducido 
- Motor libre de mantenimiento 
- Controles de dial y pantalla digital 
- Bloqueo motorizado de la tapa 
- Tiempo de frenado corto 
- Apertura automática de la tapa (sólo modelo 5702) 
- Recipiente del rotor de acero inoxidable 
- Optimizadas: flujo de aire retroajustado para la refrigeración de la muestra 
 
Características adicionales 5702 R: 
- Dos teclas de programa para guardar los parámetros de dos procesos de centrifugación estándar 
- Aceleración y frenado ajustables 
- Ajuste de temperatura de -9 °C a 40 °C 
- Refrigeración en espera 
- Función Fast-temp 
 
Características adicionales 5702 RH: 
- Control por software para un control preciso de la temperatura (depende del rotor) 
- Calefacción activa 
- Calefacción de reserva 
- Derivación de la temperatura en estado estacionario a 4 °C y a 37 °C ±1 °C 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

1
Eppendorf AG

Especificaciones 5702/5702 R/5702 RH
RCF máx.: 3000 x g
Velocidad máx.: 100 a 4400 rpm (pasos de 100 rpm)
Capacidad máx.: 4 x 100 ml
Consumo de potencia: 200 W // 380 W // 380 W
Rango de ajuste de temperatura: - // -9 ... +40 °C // -9 ... +42 °C
Dimensiones (An x L x Alt): 320 x 400 x 240 mm // 380 x 580 x 260 mm // 380 x 580 x 260 mm
Altura (con la tapa abierta): 530 mm // 600 mm // 600 mm
Peso: 20 kg // 36 kg // 36 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

1

Tipo Descripción ud.E Código

5702 
5702 R 
5702 R 
5702 RH 
5702 
5702 R

Con rotor A-4-38, con adaptador para tubos cónicos, 15/50 ml, con conector EU 
Con rotor A-4-38, con adaptador para tubos cónicos, 15/50 ml, con conector EU 
Con rotor A-4-38, con adaptador para tubos de extracción de sangre, 13/16 mm, con conector EU 
Sin rotor, refrigerado/calentado, con conector EU 
Sin rotor, con conector UK 
Sin rotor, con conector UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 623 
4.660 629 
4.660 627 
4.660 631 
4.660 622 
4.660 626

También disponible online como versión IVD.
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Centrífugas 5804/5804 R/5810/5810 R (General Lab Product)
Estas centrífugas ofrecen un programa de rotores flexibles con un sistema de adaptador modular que puede acomodar una gran 
variedad de longitudes de tubos. 
- La altura de acceso ergonómica proporciona una cómoda carga del rotor 
- Bajo nivel de ruido 
- Cierre motorizado de la tapa 
- Enfriamiento fiable a máxima velocidad* 
- Detector de desequilibrio 
- El reconocimiento automático del rotor registra los parámetros de rendimiento del rotor y evita que se superen 
- Ajuste opcional del usuario por valores de corrección de velocidad, rcf o radio 
- Los valores pueden ser cambiados durante la centrifugación 
- Ajuste de la temperatura de -9°C a +40 °C* 
- Refrigeración en espera* 
- Memoria de programa seleccionable para hasta 34 programas de usuario individual 
- Función de giro corto, la velocidad puede ser preseleccionada 
- Función de enfriamiento rápido*para el enfriamiento rápido de la cámara de la centrífuga 
- 10 perfiles de aceleración y frenado suaves para material de muestra sensible 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

Eppendorf AG

* Modelos refrigerados solamente 5804 R y 5810 R.

Centrífugas de sobremesa 5804/5804 R (General Lab Product)1
Eppendorf AG

Especificaciones 5804 // 5804 R
RCF máx.: 20913 x g
Velocidad máx.: 14000 rpm
Carga máx.: 10 x MTP o 2 x DWP
Consumo de potencia: 900 W // 1650 W
Dimensiones (An x L x Alt): 470 x 550 x 340 mm // 640 x 550 x 340 mm
Peso: 55 kg // 80 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

1

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5804 
5804 R 
5804 R 
5804 R 
5804 
5804 R

Sin rotor 
Sin rotor 
Con rotor A-4-44, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Con rotor S-4-72, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Sin rotor 
Sin rotor

EU 
EU 
EU 
EU 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 633 
4.660 639 
4.660 641 
4.660 643 
4.660 634 
4.660 640

También disponible online como versión IVD.

Centrífugas de sobremesa 5810/5810 R (General Lab Product)2
Eppendorf AG

Especificaciones 5810 // 5810 R
RCF máx.: 20913 x g
Velocidad máx.: 14000 rpm
Capacidad máx.: 16 x MTP or 4 x DWP
Consumo de potencia: 900 W // 1650 W
Dimensiones (An x L x Alt): 540 x 610 x 350 mm // 700 x 610 x 350 mm
Peso: 68 kg // 99 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

2

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5810 
5810 
5810 R 
5810 R 
5810 R 
5810 
5810 R

Sin rotor 
Con rotor A-4-81, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Con rotor A-4-62, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Con rotor A-4-81, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Con rotor S-4-104, con adaptador para tubos cónicos 15 / 50 ml 
Sin rotor 
Sin rotor

EU 
EU 
EU 
EU 
EU 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 645 
4.660 649 
4.660 657 
4.660 659 
4.660 661 
4.660 646 
4.660 656

También disponible online como versión IVD.
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Contenedores con ruedas, para centrífugas 5804/5804 R y 5810/5810 R
El contenedor con ruedas proporciona la flexibilidad para utilizar la centrífuga donde sea necesario. 
- Un cajón 
- Espacio para rotores y accesorios 
- Cuatro ruedas, dos de ellas bloqueables

1
Eppendorf AG

Tipo Dimensiones 
(An x L x Alt)

ud.E Código

mm
Contenedores con ruedas 700 x 620 x 450 1 4.656 042

1

Microcentrífuga 5430/5430R (General Lab Product)
Estas centrífugas se utilizan, por ejemplo, con rotores para tubos Eppendorf Tubes® y 
tiras PCR, rotores para microplacas y tubos cónicos de 15/50 ml, así como un rotor de  
48 posiciones, un rotor de 16 posiciones para tubos Eppendorf Tubes® de 5,0 ml y un rotor oscilante  
(24 x 1,5/2,0 ml). 
 
Microcentrífuga 5430 
- Centrífuga de 48 posiciones para microtubos de 1,5 ml/2,0 ml, 6 tubos Falcon® de 50 ml o 2 placas MTP 
- Identificación automática del rotor 
- 12 rotores diferentes (disponibles como accesorios) 
- Almacena hasta 50 programas de rutina 
- Funcionamiento guiado por menús en 4 idiomas diferentes 
- Pantalla LCD con retroiluminación 
- Apertura automática de la tapa siguiendo la secuencia de aplicación (sólo 5430) 
 
Microcentrífuga 5430 R, características adicionales: 
- Rango de temperatura: -11 °C a +40 °C 
- +4°C a velocidad máxima con todos los rotores 
- Refrigeración continua después del proceso de centrifugación 
- Fast Temp para alcanzar la temperatura requerida en el menor tiempo posible 
- Fast Temp pro para tener la centrífuga refrigerada y lista para usar en el tiempo deseado 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

2
Eppendorf AG

Especificaciones 5430 // 5430 R
Max. RCF: 30.130 x g
Velocidad máx.: 17.500 rpm
Capacidad máx.: 48 x 1,5/2,0 ml o 6 x 50ml o 2 x MTP
Temperatura de refrigeración: - // -11 ... +40 °C
Temporizador: 30 s a 99:59 h, con funcionamiento continuo
Consumo de potencia: 475 W // 1050 W
Dimensiones (An x L x Alt): 330 x 420 x 250 mm // 380 x 640 x 290 mm
Peso: 29 kg // 56 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5430 
5430 R 
5430 R 
5430 
5430 
5430 R

sin rotor, con mandos 
sin rotor, con teclado de membrana 
con rotor FA-45-30-11, con mandos 
sin rotor 
con rotor 0bFA-45-30-11, con mandos 
sin rotor,con mandos

EU 
EU 
EU 
UK 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 611 
4.660 615 
4.660 617 
4.660 606 
4.660 610 
4.660 620

También disponible online como versión IVD.

2
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Centrífugas de sobremesa 5910 R/5920 R (General Lab Product)
Estas centrífugas combinan una gran capacidad y versatilidad. Su rotor de cubo basculante principal aloja tanto tubos cónicos como 
placas, sin necesidad de cambiar los cubos del rotor ni los adaptadores. La centrífuga 5910 R tiene una altura de acceso baja para 
una fácil operación. La centrífuga 5910 R tiene capacidad para botellas estándar de 1 litro de Nalgene®. 
- Opciones de rotor de placas para centrifugación de todo tipo de placas MTP, PCR o de pocillo profundo 
- Rotores de ángulo fijo para aplicaciones de biología molecular de alta velocidad en tubos de 0,2 a 50 ml 
- Los tapones y tapas QuickLock® de Eppendorf, herméticos a los aerosoles, permiten un bloqueo rápido y ergonómico de la tapa 
- Funcionamiento silencioso (<59 db) 
- Huella compacta 
- Reconocimiento automático de rotores y detección de desequilibrios 
- Función FastTemp para un preenfriamiento rápido y FastTemp pro® para un preenfriamiento automático basado en hora y fecha preprogramables 
- La función de refrigeración en espera mantiene la temperatura cuando la centrífuga no está en uso 
- La desconexión ECO se activa después de 8 horas (ajustable) 
 
Estas centrífugas son productos de laboratorio generales para fines de investigación.

Eppendorf AG

Centrífugas de sobremesa 5910 R (General Lab Product)1
Eppendorf AG

Especificaciones
Máx. RCF: 22.132 x g
Velocidad: 100 ... 14.000 rpm (en incrementos de 10 rpm)
Carga máx.: 4 x 750 ml/4 x 5 MTP
Nivel de ruido: <59 db
Número de programas: 99 (5 teclas)
Temporizador: 10 s a 99 h 59 min, continuo, rotación corta
Consumo de potencia: 1650 W
Rango de ajuste de la temperatura: -11 ... +40 °C
Dimensiones (An x L x Alt): 720 x 660 x 370 mm
Altura (con la tapa abierta): 850 mm
Peso neto: 109 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

1

Tipo Descripción ud.E Código

5910 R 
5910 R

sin rotor 
con rotor S-4x500, con cubos cuadrados y adaptadores para tubos cónicos, 15/50 ml

1 
1

4.660 683 
6.273 434

También disponible online como versión IVD.

Centrífugas de sobremesa 5920 R (General Lab Product)2
Eppendorf AG

Especificaciones
RCF máx.: 21.194 x g
Velocidad: 100 ... 13.700 rpm (en incrementos de 10 rpm)
Carga máx.: 4 x 1000 ml/4 x 7 MTP
Nivel de ruido: <60 db
Número de programas: 99 (5 teclas)
Temporizador: 10 s a 99 h 59 min, continuo, giro corto
Consumo de energía: 1650 W

-11 ... +40 °CRango de ajuste de la 
temperatura:
Dimensiones (An x L x Alt): 740 x 710 x 400 mm
Altura (con la tapa abierta): 940 mm
Peso neto: 139 kg
Fuente de alimentación: 230 V, 50/60 Hz

2

Tipo Descripción Tipo de 
conector

ud.E Código

5920 R 
5920 R 
5920 R 
5920 R 
5920 R 
5920 R

Sin rotor 
Con rotor S-4xUniversal-Large, con cubos universales y adaptadores para tubos cónicos, 15/50 ml 
Con rotor S-4xUniversal-Large, con cubos universales y adaptadores para tubos de fondo redondo, 13/16 mm 
Sin rotor 
Con rotor S-4x1000, con cubos de alta capacidad y adaptadores para tubos cónicos, 15/50 ml 
Con rotor S-4x1000, con cubos de placas/tubos y adaptadores para tubos cónicos, 15/50 ml

EU 
EU 
EU 
UK 
UK 
UK

1 
1 
1 
1 
1 
1

4.660 665 
4.660 680 
4.660 678 
4.660 666 
4.660 668 
4.660 672

También disponible online como versión IVD.
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Centrífuga de uso general Megafuge ST4 plus
Centrífuga universal para aplicaciones de rutina. El cierre motorizado de la tapa permite 
un movimiento de un dedo hacia abajo para cerrar y bloquear la tapa de la centrífuga con 
mayor facilidad. 
- Pantalla táctil intuitiva 
- Intercambio de rotores auto-Lock™: Un seguro y ergonómico botón de cambio de rotor en tan sólo 3 segundos 
- Sistema de sellado de cubos ClickSeal™: El sistema se puede abrir y cerrar con una sola mano,  

sin necesidad de usar guantes 
- Tecnología SMARTSpin™: optimiza el proceso de aceleración y frenado y compensa los desequilibrios 
- Puerto USB frontal

1
Thermo Scientific

Especificaciones
Máx. RCF: 5590 x g (rotor oscilante)

25830 x g (rotor de ángulo fijo)
Velocidad máx.: 5300 rpm (rotor oscilante)

15200 rpm (rotor de ángulo fijo)
Garantía: 5 años

Tipo Peso Dimensiones 
(An x L x Alt)

Requisitos de 
alimentación

ud.E Código

kg mm
ST4 Plus 
ST4R Plus

89 
120

566 x 690 x 362 
746 x 690 x 361

208 ... 240 V, 50/60 Hz 
220 ... 240 V, 50 Hz / 230 V, 60 Hz

1 
1

4.672 605 
4.672 606

1

Centrífuga de uso general Multifuge X4 Pro
Centrífuga de uso general para aplicaciones rutinarias. El cierre motorizado de la tapa 
permite un movimiento hacia abajo con un dedo para cerrar y bloquear la tapa de la 
centrífuga con mayor facilidad. 
- Pantalla táctil intuitiva a todo color 
- Hasta 100 programas de almacenamiento 
- Visualización de los parámetros establecidos y reales 
- Ajustar fácilmente la velocidad, el tiempo y la temperatura, incluso durante la carrera 
- Sistema de rotor auto-Lock™ III: Cambio de rotor seguro y ergonómico mediante un botón 
- Sistema de sellado de cubos ClickSeal™: El sistema se puede abrir y cerrar con una sola mano,  

sin necesidad de usar guantes 
- Tecnología SMARTSpin™: optimiza el proceso de aceleración y frenado y compensa los desequilibrios

2
Thermo Scientific

Especificaciones
Máx. RCF: 7164 x g (rotor oscilante)

25830 x g (rotor de ángulo fijo)
Velocidad máx.: 6000 rpm (rotor oscilante)

15200 rpm (rotor de ángulo fijo)
Garantía: 5 años

Tipo Peso Dimensiones 
(An x L x Alt)

Requisitos de 
alimentación

ud.E Código

kg mm
X4 pro 
X4R pro

89 
120

566 x 690 x 362 
746 x 690 x 361

208 ... 240 V, 50/60 Hz 
220 ... 240 V, 50/60 Hz

1 
1

4.672 607 
4.672 608

2
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Tubos para centrífuga, fondo redondo, DURAN®

Según DIN 58970, parte 2. Tipo de vidrio I/vidrio neutro según USP, EP y JP. 
Esterilizables en autoclave. 
Carga máxima: 4000 x g rcf.

1
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
6 
12 
25 
50 
80* 
80 
250*

12 
16 
24 
34 
40 
44 
56

100 
100 
100 
100 
115 
100 
147

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.315 010 
9.315 011 
9.315 014 
9.315 017 
9.315 024 
9.315 026 
9.315 036

* No según DIN.

1

Tubos de centrífuga, forma cónica, DURAN®

Esterilizables en autoclave. Sin reborde y con base cónica. Carga máxima : 4000 x g.

2
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Altura Ángulo  
en grados

ud.E Código

ml mm mm °
12 
25 
50

16 
24 
34

100 
100 
100

30 
60 
60

1 
1 
1

9.315 509 
9.315 514 
9.315 517

2

Tubos de centrífuga de alta velocidad, vidrio de borosilicato
Vidrio de borosilicato. Los tubos han sido químicamente reforzados para lograr una mayor resistencia mecánica que los 
tubos de centrífuga de borosilicato estándar. Estos tubos pueden centrifugarse hasta 13.100 RCF cuando se usan con un 
manguito adaptador de goma accesorio en una cavidad de rotor de 50 ml. Pueden soportar temperaturas de hasta 
300ºC. Se pueden esterilizar en autoclave.

3

4

Descripción Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm

Sin reborde 
Sin reborde 
Roscado 
Roscado 
Adaptador de goma, 15 ml 
Adaptador de goma, 30 ml

15 
30 
15 
30

18 
24 
18 
24

102 
106 
102 
106

6 
6 
6 
6 
2 
2

6.803 323 
6.093 022 
7.920 120 
6.234 247 
6.803 324 
6.803 325

3

7.920 120

4

6.803 325

Tubos de centrífuga, vidrio, fondo redondo, graduados, DURAN®,  
vidrio de borosilicato 3.3

En esmalte blanco, sin borde. Carga máxima: 3500 xg rcf.

5

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
10 - 15 
10 - 15 
25

17 
17 
25

98 
107 
100

1 
1 
1

9.315 237 
9.315 240 
9.315 245

5

Tubos de centrífuga, fondo redondo, AR glass®

Fondo redondo. Graduados o no graduados. Carga máxima: 3500xg rcf.

6

Capacidad Ø Altura Graduación ud.E Código
ml mm mm
10 - 15 
10 - 15 
10 - 15 
10 - 15 
25 
50 - 55 
70 - 100

17 
17 
17 
17 
25 
35 
40

98 
107 
98 

107 
100 
98 

115

no 
no 
si 
si 
si 
no 
no

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.315 201 
9.315 203 
9.315 217 
9.315 220 
9.315 225 
9.315 207 
9.315 210

6
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Tubos de centrífuga, AR-GLAS® o vidrio de borosilicato 3.3., graduados

Graduaciones e inscripciones en esmalte blanco de alto contraste. 
- Altura: 113 mm 
- Subdivisión: 0,1 ml 
- Espesor de pared: 1 mm 
- Diámetro exterior: 17 mm 
- Carga máxima: 3500 x g rcf. 
- Fondo cónico

1

BRAND

Volumen  
nominal

Material Graduación ud.E Código

ml ml
15 
15 
15 
15

AR-GLAS® 
Vidrio de borosilicato 3.3. 
AR-GLAS® 
Vidrio de borosilicato 3.3.

0 - 10 
0 - 10 
0 - 15 
0 - 15

1 
1 
1 
1

9.315 415 
9.315 417 
9.315 416 
9.315 418

1

Tubos de centrífuga, AR-GLAS®, sin graduación, sin reborde
- Espesor de pared: 1 mm 
- Carga máxima: 3500 x g rcf.

2

BRAND

Volumen  
nominal

Ø 
ext.

Altura Base ud.E Código

ml mm mm
11 
13

16,5 
16,5

98 
98

punta cónica 
redonda

100 
100

9.315 423 
9.315 421

2

9.315 421

Tubos de centrífuga, AR-GLAS® o vidrio de borosilicato 3.3., sin graduar, con reborde

- Espesor de pared aprox.: 1 mm 
- Carga máxima: 3500 x g rcf. 
- Fondo cónico

3

BRAND

Volumen  
nominal

Ø 
ext.

Altura Material ud.E Código

ml mm mm
15 
15

17 
17

113 
113

AR-GLAS® 
Boro 3.3.

100 
100

9.315 412 
9.315 413

3

9.315 412

Tubos de centrífuga ASTM, cilíndricos, cónicos por la parte inferior,  
vidrio de borosilicato 3.3

Cilíndrico, con base cónica. Graduaciones y etiquetado en esmalte azul de alto contraste. Carga máxima 700 x g rcf. 
Diámetro interno del cuello aprox. 17 mm.

4

Graduación, ml: Divisiones, ml:
0 - 0,5 0,05
0,5 - 2 0,10
2 - 3 0,20
3 - 5 0,50
5 - 10 1,00
10 - 25 5,00
25 - 100 25,0

Descripción Capacidad Longitud ud.E Código
ml mm

Conforme a ASTM D 91 
Conforme a ASTM D 96

100 
100

203 
167

1 
1

9.315 810 
9.315 820

4
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Tubos de centrífuga ASTM, en forma de pera con base cilíndrica,  
vidrio de borosilicato 3.3

Forma de pera y base cilíndrica. Modelo estándar anterior ASTM D 96. Capacidad 100 ml. Graduación e inscripciones en 
azul esmaltado de alto contraste. Carga máxima 700xg rcf. Diámetro interior del cuello aprox. 17 mm.

1

Graduación, ml: Subdivisiones, ml:
0 - 1,5 0,10
1,5 - 3 0,50
3 - 5 0,50
5 - 10 1,00
10 - 25 5,00
25 - 100 25,0

Capacidad ud.E Código
ml
100 1 9.315 815

1

Tubos de centrífuga ASTM para aceites, con base cónica, vidrio de borosilicato 3.3

El tubo de centrífuga de fondo cónico se utiliza para analizar productos derivados del 
petróleo. La escala y la leyenda son esmaltes cerámicos blancos duraderos, excepto del 
tipo California. La parte superior está diseñada para aceptar tapones a presión.  
Conforme a los requisitos de USP Tipo I y ASTM E438, Tipo I, Clase A.

DWK Life Sciences

2

6.256 488

2

Tipo Capacidad Ø Longitud Capacidad División ud.E Código

ml mm mm ml ml
Cono corto de 6", petróleos 
 
Petróleo y desgaste 
(índice de punto final) 8", 
ASTM D2158 
Petróleo 8", ASTM D1796, 
MPMS 10.4, D91, 
D128, D1093 
California*, ASTM D91, 
D893, D1796

100 
 

100 
 
 

100 
 
 

100

45 
 

37 
 
 

37 
 
 

38

165 
 

203 
 
 

203 
 
 

200

0-0,5 / 0,5-2 / 2-3 / 3-5 / 
5-10 / 10-25 / 50 / 100 
0-1 / 1-3 / 3-6 / 
6-10 / 10-100 
 
0-0,5 / 0,5-2 / 2-3 / 3-5 / 
5-10 / 10-25 / 25-100 
 
0-0,5 / 0,5-2 / 2-3 / 
3-5 / 5-10 / 10-25 / 50 / 
75 / 100

0,05 / 0,1 / 0,2 / 0,5 / 
1 / 5 / - / - 
0,05 / 0,1 / 0,2 / 
0,5 / 1 
 
0,05 / 0,1 / 0,2 / 0,5 / 
1 / 5 / 25 
 
0,05 / 0,1 / 0,2 / 
0,5 / 1 / 5 / 
-/ - / -

1 
 

12 
 
 

12 
 
 

12

6.256 488 
 
6.289 839 
 
 
6.269 226 
 
 
6.268 457

* con franja roja permanente debajo de las graduaciones de esmalte blanco para facilitar la lectura de los resultados.

Tubos de microcentrífuga LLG, PP

Los microtubos LLG cubren volúmenes estándar para una variedad de pruebas de muestras. Están disponibles en 
volúmenes de 0,5 ml, 1,5 ml y 2,0 ml. Estos microtubos estándar soportan altas fuerzas centrífugas, son resistentes a 
la temperatura y a los productos químicos y garantizan la ausencia de fugas. Una innovadora y moderna nueva 
generación de microtubos con nuevas características. Las perfectas cualidades de sellado, la excelente estabilidad 
química y los materiales de construcción óptimos garantizan una resistencia aún mayor a las fuerzas centrífugas y 
químicas. Fácil de abrir y cerrar gracias a la geometría mejorada de la tapa. Para el control visual del volumen, los 
tubos de 1,5 ml están equipados con graduaciones a 0,5 ml, 1,0 ml y 1,5 ml. Los tubos de 2,0ml tienen graduaciones a 
0,5ml, 1,0ml, 1,5ml y 2,0ml. Los tubos de 0,5 ml no tienen graduaciones. 
Certificados como libres de DNAsa, RNAsa y pirógenos. 
 
Transparentes, en bolsas. Adecuados para la microbiología. Garantizados libre de metales.

3

Especificaciones
Esterilización en autoclave
Temperatura: 121 ºC
Presión: 1,05 bar o 15 psi
Tiempo: 20 min o menos
Centrifugación
Rotor de ángulo fijo: 25.000 x g
Rotor oscilante: 70.000 x g

Forma Capacidad max. ud.E Código
ml Velocidad

cónica 
cónica 
redonda

0,5 
1,5 
2,0

20000 
25000 
25000

1000 
1000 
1000

9.409 023 
9.409 024 
9.409 025

3
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Tubos de centrífuga LLG, 5ml, PP

Los tubos de centrífuga LLG de 5 ml representan la solución perfecta para todas las aplicaciones de laboratorio que 
requieren incubación, centrifugación y manipulación de muestras en un rango de volumen intermedio. Disponibles en 
transparente y ámbar para su uso con muestras sensibles a la luz, y como un paquete de colores surtidos  
(verde, azul, amarillo y rojo). 
- Máx. 25.000 x g, adecuados para la centrifugación a alta velocidad 
- Graduaciones cada 0,25 ml para facilitar la estimación del volumen 
- Un tapón plano y esmerilado y un área de rotulación para el etiquetado y la identificación de las muestras 
- Autoclavables 
- Se adaptan a todos los rotores y gradillas que contienen tubos cónicos de 15 ml, sin necesidad de adaptadores 
- Certificados libres de RNAsa y DNAsa

1
2
3

Descripción Contenido 
del envase

ud.E Código

Transparente 
Surtido de colores verde, amarillo, rojo, azul 
Ámbar

1 bolsa de 250 unidades 
4 bolsas de 50 unidades (1 bolsa de cada color) 
1 bolsa de 250 unidades

250 
200 
250

6.281 113 
6.281 114 
6.281 115

1

2

3

Tubos de centrífuga económicos LLG, PP

- Con tapas planas de PE 
- Con fondo cónico (15 y 50 ml) o con faldón (50 ml) 
- Graduaciones de volumen en negro fáciles de leer 
- Con una gran superficie de escritura esmerilada 
- Graduación grabada en el fondo cónico de cada tubo 
- Velocidad de rotación máx. de hasta 12000 x g para tubos de fondo cónico y 6000 x g para tubos con faldón 
- Autoclavables a 121 ºC y congelables a -80 °C 
- A prueba de fugas 
- Libres de metales pesados, pirógenos y endotoxinas 
- Libres de DNAsa/RNAsa 
- Asépticos o estériles

4

Capacidad Descripción Forma Altura Ø ud.E Código
ml mm mm
15 
50 
50 
15 
50 
50

Estériles, en bolsa de 25 piezas 
Estériles, en bolsa de 25 piezas 
Estériles, en bolsa de 25 piezas 
Asépticos, embalaje a granel 
Asépticos, embalaje a granel 
Asépticos, embalaje a granel

Cónica 
Cónica 
Con faldón 
Cónica 
Cónica 
Con faldón

119,6 
113,9 
116,5 
119,6 
113,9 
116,5

17 
30 
30 
17 
30 
30

500 
500 
500 
500 
500 
500

4.668 482 
4.668 483 
4.668 486 
6.270 403 
6.270 404 
6.270 405

4

Tubos de centrífuga LLG, PP

Tubos de polipropileno con muy buena estabilidad térmica, mecánica y química. Con cierres de rosca. Tubos estériles 
con cierre roscado. Empaquetados en cajas o bolsas. Con graduaciones y área de etiquetado.

5

Capacidad de centrifugación (RCF máx): 6000 x g
Altura: 120 mm

Descripción Forma Capacidad Ø ud.E Código
ml mm

estériles, envasados individualmente* 
asépticos, envasados a granel 
paquete grande 
estériles,envasados individualmente* 
paquete grande 
asépticos, a granel 
estériles,envasados individualmente* 
paquete grande, envasados a granel 
asépticos, a granel

cónica 
cónica 
cónica 
cónica 
cónica 
cónica 
con faldón 
con faldón 
con faldón

15 
15 
15 
50 
50 
50 
50 
50 
50

17 
17 
17 
30 
30 
30 
30 
30 
30

50 
50 

500 
50 

500 
50 
50 
50 
50

9.316 062 
6.263 886 
9.316 063 
9.316 064 
9.316 065 
6.263 887 
9.316 067 
4.008 506 
6.263 888

* No citotóxicos, libres de RNAsa/DNAsa y ADN humano.

5

6.281 113

6.281 114

6.281 115
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Tubos Eppendorf® 5,0 ml, PP

- Manejo simple, práctico y ergonómico con una sola mano. Gran zona de etiquetado. 
- Diseño de la tapa: Tapa abatible para una evaporación reducida de la muestra durante el almacenamiento y la incubación en 
  un intervalo grande de temperaturas desde -86 ºC hasta 80 ºC 
- Pureza certificada: Disponible en lotes de calidad Eppendorf certificada, estériles y con niveles de pureza Eppendorf Biopur® 
- Seguridad máxima y estabilidad para la centrifugación de hasta 25 000 × g. 
- Compatibles con accesorios para tubos cónicos de 15 ml, se pueden utilizar muchos adaptadores y gradillas. 
- Disponibles en material Eppendorf LoBind® para una recuperación máxima de muestras valiosas 
 
El Starter Pack incluye: 
- 400 Eppendorf Tubes® 5,0 mL, PCR clean (grado de pureza certificado) 
- 8 adaptadores universales para rotores con orificios para tubos cónicos de 15 ml 
- 2 gradillas de tubos de 5,0 ml (16 espacios; blanco) 
- Libres de ADN humano, libre de DNAsa y RNAsa, y de agentes inhibidores de la PCR 
- Para las preparaciones de PCR o bien cualquier reacción donde la DNAsa o RNAsa pueda interferir con la reacción o el análisis 
 
A partir de 80 ºC, utilizar por favor el abridor de tubos código 9.409 294.

1

2

3
4

Eppendorf AG

Descripción Contenido 
del envase

ud.E Código

Tubos Eppendorf® 5,0 ml, Eppendorf QualitTM 
Tubos Eppendorf® 5,0 ml, PCR clean 
Tubos Eppendorf® 5,0 ml, estériles 
Tubos Eppendorf® 5,0 ml, Biopur® 
Tubo Eppendorf Protein LoBind, PCR clean 
Tubo Eppendorf Protein LoBind, PCR clean 
Tubo Eppendorf Protein LoBind, PCR clean 
Tubo Eppendorf Protein LoBind, PCR clean 
Tubos Eppendorf® 5,0 mL, Eppendorf QualityTM, color ámbar (protección de la luz) 
Tubos Eppendorf®5,0 mL, color ámbar (protección de la luz), estériles 
Tube Clip, Eppendorf QualitTM 
5,0 mL Starter Pack, PCR clean 
 
 
Tubos Eppendorf® 5,0 mL,Grado de ADN forense 
Tubos Eppendorf® 5,0 mL, 0bGrado de ADN forense, envasados individualmente

2 bolsas de 100 
2 bolsas de 100 
10 bolsas de 20 
bolsa de 50, envasados individualmente 
2 bolsas de 50 
2 bolsas de 100 
4 bolsas de 50 
2 bolsas de 100 
2 bolsas de 100 
2 bolsas de 100 
 
2 envases con 2 bolsas de 100 ud. cada uno, 
2 gradillas (16 espacios cada una), 
8 adaptadores universales 
4 bolsas de 50 
4 bolsas de 50

200 
200 
200 
50 

100 
200 
200 
200 
200 
200 
10 
1 
 
 

200 
200

9.409 277 
9.409 278 
9.409 279 
9.409 288 
9.409 289 
4.665 939 
9.409 290 
4.665 938 
6.265 214 
4.665 937 
9.409 294 
9.409 291 
 
 
6.287 838 
6.287 839

1

9.409 277

2

6.265 214

3

9.409 294

4

9.409 291

Tubos Eppendorf ® 5.0 ml

- Manejo ergonómico: Manejo simple, práctico y ergonómico. Gran zona de etiquetado. 
- Diseño de la tapa: Tapa abatible para una evaporación reducida de la muestra durante 
  el almacenamiento y la incubación en un intervalo grande de temperaturas desde -86 ºC hasta 100 ºC 
- Material: De calidad excepcionalmente elevada, polipropileno transparente, sin plastificantes,  

biocidas o agentes liberadores de moho.Proporciona unos resultados muy fiables. 
- Pureza certificada: Disponible en lotes de calidad Eppendorf certificada, PCR clean y estériles 
- Seguridad en la centrifugación: Seguridad máxima y estabilidad para la centrifugación de  

hasta 25 000 x g y protocolos rápiods y eficientes. 
- Forma cónica: Compatible con accesorios para tubos cónicos de 15 mL - se pueden utilizar  

muchos adaptadores y gradillas.

5
Eppendorf AG

5

Descripción Contenido 
del envase

ud.E Código

Tubos Eppendorf ®  5ml, calidad Eppendorf 
Tubos Eppendorf ®  5ml, PCR 
Tubos Eppendorf ®  5ml, libres de pirógenos, ADNasa y ARNasa

2 bolsas de 100 unidades 
2 bolsas de 100 unidades 
2 bolsas de 100 unidades

200 
200 
200

6.282 530 
6.282 531 
6.282 532



693

6. Destilar, separar, filtrar
Separar, centrifugar/Tubos de centrífuga

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Eppendorf Tubes® 25 ml, PP

Transparentes. Para aplicaciones de cultivo celular, preparación de muestras, almacenamiento y transporte de muestras. 
La versión con tapa SnapTec™ permite abrir y cerrar con una sola mano para una rápida extracción o adición de líquido. 
También disponibles con tapón de rosca de HDPE. 
- Cónicos 
- Operación con una sola mano 
- Estanqueidad de -86 °C a 100 °C 
- Máx. RZB 17000 x g 
- Altura inferior a 15 ml/50 ml tubos cónicos 
- Los tubos SnapTec se pueden esterilizar en autoclave 
 
Paquete de inicio 1: 200 Eppendorf Conical Tubes® 25 ml con tapón de cierre SnapTec™, PCR clean,  
4 soportes de un solo tubo, 6 adaptadores para rotores con orificio para tubos cónicos de 50 ml 
Paquete de inicio 2: 200 Eppendorf Conical Tubes® 25 ml con tapón de rosca, PCR clean,  
4 soportes de un tubo, 6 adaptadores para rotores con orificio para tubos cónicos de 50 ml

1
Eppendorf AG

Descripción ud.E Código

Paquete de inicio 1 
Paquete de inicio 2

1 
1

6.311 419 
4.669 460

1

Tubos para centrífuga, PP

Tubos de polipropileno con muy buena estabilidad térmica, mecánica y química. Con cierre roscado.  
Envasados en cajas o bolsas. Con graduaciones y zona de etiquetado. Los tubos son estériles,  
libres de citotoxicidad, libres de DNAsa/RNAsa y ADN humano.

2
Greiner Bio-One

Especificaciones:
Capacidad de centrifugación (15 - 50ml): 3215 x g/4500 rpm en rotor que oscila hacia fuera

8965 x g/9000 rpm en rotor de ángulo fijo

Forma Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm

Cónica 
Cónica 
Cónica 
Cónica 
Cónica 
Cónica 
Cónica, con reborde 
Cónica, con reborde 
Cónica, con reborde

15 
15 
15 
50 
50 
50 
50 
50 
50

17 
17 
17 
30 
30 
30 
30 
30 
30

120 
120 
120 
115 
115 
115 
115 
115 
115

50 
500 

1000 
20 

500 
300 
25 

450 
300

9.380 423 
7.380 423 
7.053 718 
9.380 421 
7.380 421 
6.049 748 
9.380 422 
7.380 422 
6.054 664

2

Tubos de centrífuga, tubos cónicos, PP/HDPE

Nuevos y mejorados tubos cónicos con la mayor superficie de escritura del mercado para una mayor trazabilidad con 
espacio adicional para la información de etiquetado. La gradilla de plástico reciclable reduce los residuos en el 
laboratorio. Los nuevos tubos cónicos tienen mayores índices de RCF, lo que permite más aplicaciones desde la 
centrifugación de baja velocidad hasta la de súper velocidad. Cumplen con los requisitos de la clase VI de la USP y  
no son citotóxicos, no contienen pirógenos ni RNAsa/DNAsa. Graduados, a prueba de fugas y estériles (SAL 10-6) 
Tubos de material: PP 
Tapas de material: HDPE

3 4

Thermo Scientific

Descripción Capacidad Ø Altura max. ud.E Código
ml mm mm Velocidad

A granel 
A granel 
En gradilla

15 
50 
50

17 
30 
30

120 
115 
115

10500 x g* 
17000 x g* 
17000 x g*

500 
500 
300

9.401 430 
9.401 432 
9.401 433

* Cuando descansan o se apoyan en una cavidad cónica del rotor. Los números máximos de revoluciones se entienden únicamente como directrices.  
Se consiguen en pruebas de seguridad funcional, que se basan en la sedimentación de un líquido con una densidad específica de 1,2 g/ml a 18 ºC.

3

4
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Tubos de ensayo y de centrífuga con reborde LLG, PS o PP
- Hechos de polipropileno virgen ultra claro o poliestireno virgen 
- Los tubos de poliestireno son transparentes. Los tubos de polipropileno son opacos, resistentes a la rotura 
- Los tubos con tapón están esterilizados con óxido de etileno 
- Con etiqueta 
 
Tapones de dos posiciones LLG para tubos de ensayo y de centrifugación, PE 
- Para tubos de cultivo con un diámetro exterior de 12 mm y 17 mm 2 posiciones de bloqueo posibles 
- Cerrado, pero aún es posible el intercambio de gases en condiciones de crecimiento aeróbico 
- Sellado herméticamente para condiciones de crecimiento anaeróbico, para almacenamiento o envío de muestras o para centrifugación

1 2 3

Descripción Capacidad Ø Altura Material max. Temp. 
máx.

ud.E Código

ml mm mm Velocidad °C
Con reborde 
Con reborde 
Con reborde 
Con reborde 
Con tapón de dos posiciones, esterilizados 
Con tapón de dos posiciones, esterilizados 
Con tapón de dos posiciones, esterilizados 
Con tapón de dos posiciones, esterilizados 
Tapón de dos posiciones 
Tapón de dos posiciones

4 
4 

12 
12 
4 
4 

12 
12

12 
12 
17 
17 
12 
12 
17 
17 
12 
17

75 
75 

100 
100 
75 
75 

100 
100

PS 
PP 
PS 
PP 
PS 
PP 
PS 
PP 
PE 
PE

1400 
3000 
3000 
5500 
1400 
3000 
3000 
5500 

- 
-

80 
120 
80 

120 
80 

120 
80 

120

500 
500 
250 
250 
500 
500 
500 
500 

1000 
1000

6.265 657 
6.265 658 
6.265 659 
6.265 660 
6.265 661 
6.265 662 
6.265 663 
6.265 664 
6.265 665 
6.265 666

1 2 3

Tubos de centrífuga, PP, con reborde, sin tapones

- Cilíndricos 
- Autoclavables (121 °C)

4
BRAND

Volumen  
nominal

Ø 
ext.

Altura Material max. ud.E Código

ml mm mm Velocidad
10 
26 
30 
48 
75 
110 
160

16 
24 
20 
30 
35 
40 
45

100 
90 

100 
100 
100 
120 
120

PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

4500 
4500 
4500 
4500 
4500 
4500 
4500

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.019 383 
7.019 385 
7.019 386 
7.019 387 
7.019 388 
7.019 389 
7.019 390

4

Tapones, PE, para tubos de centrífuga, PP5
BRAND

Para  
tubitos

ud.E Código

ml
10 
26 
30 
48 
75 
110 
160

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

7.019 392 
7.019 394 
7.019 393 
7.019 395 
7.019 396 
7.019 397 
7.019 398

5
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Tubos de ensayo y de centrífuga desechables
Tubos desechables con fondo redondo o cónico, con o sin reborde, para uso en el laboratorio. 
Hechos de PS o PP. Se pueden usar en centrífuga.

1
Kartell

Tipo FCR 
verificada

Capacidad Altura Ø Margen Material ud.E Código

x g ml mm mm
Cónico 
Cilíndrico 
Cilíndrico 
Cilíndrico 
RIA 
Coagulómetro 
Coagulómetro 
Cilíndrico 
Cilíndrico 
Cilíndrico 
Cónico

1000 
1000 
1300 
1000 
1300 
1300 
3500 
1300 
1000 
3000 
1000

10 
10 
5 

15 
5 
3 
3 
5 

10 
10 
10

105,0 
100,0 
75,0 
150,0 
70,0 
55,0 
55,0 
87,0 
99,3 
100,0 
101,0

16,0 
16,0 
12,0 
16,0 
11,0 
11,5 
11,5 
12,0 
16,0 
16,0 
16,0

sin 
sin 
sin 
sin 
sin 
sin 
sin 
con 
con 
con 
con

PS 
PS 
PS 
PS 
PS 
PS 
PP 
PP 
PS 
PP 
PS

1000 
500 

1000 
850 

1000 
1000 
1000 
4000 
2000 
2000 
2000

6.239 142 
6.230 885 
6.227 892 
4.675 450 
6.224 123 
6.241 859 
6.225 923 
6.259 144 
6.226 185 
6.207 280 
6.233 030

1

Tubos de ensayo y centrifugación, PP

De fondo redondo.

2
Greiner Bio-One

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
4 
5 
12 
14

12 
12 
16 
17

55 
75 

100 
100

3600 
2000 
1600 
1500

9.400 615 
9.400 632 
9.400 664 
9.400 665

2

Tubos de centrífuga graduada, cónicos, PP o PMP

Autoclavables. Los tubos de PP pueden soportar temperaturas de hasta +120 °C. Los tubos de PMP (TPX®) pueden 
soportar temperaturas de hasta +170 °C. Con reborde. Alta resistencia química. Buena transparencia, especialmente en 
contacto con líquidos. No se pueden usar con llama viva. Pueden ser usados como tubos de ensayo convencionales.

3

Kartell

Capacidad Ø Altura Gradu- 
ación

Material ud.E Código

ml mm mm ml
10 
15 
10 
15 
10 
15

16 
18 
16 
18 
16 
18

108 
120 
107 
118 
107 
118

 
 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2

PP 
PP 
PP 
PP 
PMP (TPX®) 
PMP (TPX®)

500 
500 
100 
100 
50 
50

9.315 832 
9.315 833 
6.233 811 
9.315 834 
6.075 746 
6.231 946

3

Tubos de centrífuga, cilíndricos, PP

Traslúcidos. PP. Autoclavables. Pueden soportar temperaturas de hasta +120 °C. Con reborde. Alta resistencia química. 
No se pueden usar con llama viva. También se pueden usar como tubos de ensayo convencionales.

4
Kartell

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
7 
16 
31 
48 
70 
110

12 
17 
24 
30 
35 
40

100,0 
101,0 
93,0 

104,0 
99,5 

119,0

100 
500 
50 
25 
20 
25

9.315 830 
6.204 878 
6.205 839 
6.205 674 
9.315 831 
6.205 169

4

Tapones - consultar la página 29.

6.075 746
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Tubos de centrífuga, plástico, fondo redondo, PC, graduados

Transparentes. PC. Sin reborde, con graduaciones moldeadas. 
De color ligeramente amarillento. Fondo redondo. Para usar con cargas de hasta 20000 xg rcf. 
 
Nota: la resistencia del policarbonato se reduce cuando se esteriliza en autoclave o se limpia con detergentes alcalinos.

1
BRAND

Capacidad Ø Altura Graduación ud.E Código
ml mm mm ml
50 
100 
100

35 
41 
45

99 
115 
98

1 
- 
2

1 
1 
1

9.315 329 
9.315 339 
9.315 340

1

Tubos de centrífuga, fondo redondo, PS
Transparentes.

2
BRAND

Tipo Velocidad Ø 
ext.

Altura ud.E Código

min-1 mm mm
Universal 
Universal 
Coagulómetro

2000 
4000 
2000

16 
12 
12

100 
75 
55

2000 
1000 
1000

9.400 792 
9.400 782 
9.400 780

2

Tapones de agarre para tubos de centrífuga, fondo redondo, LDPE
Neutrales.

3
BRAND

Para tubitos 
Ø

ud.E Código

mm
12 
16

1000 
1000

9.400 788 
9.400 787

3

Tubos de centrífuga Nalgene™ Oak-Ridge, FEP

Teflón® FEP con tapa roscada de Tefzel® ETFE. Resistentes a todos los ácidos, bases y 
disolventes. Autoclavables. Rango de temperatura de funcionamiento -100 a +150 °C. 
Pueden ser usados llenos hasta el borde en centrífugas refrigeradas hasta 50000 xg rcf. A prueba de fugas.  
Disponemos de accesorios de sellado para todos los tamaños.

4
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
10 
30 
50*

16,0 
25,5 
28,8

81,5 
93,7 
107,7

1 
1 
1

9.315 701 
9.315 702 
9.315 703

* Capacidad: 46ml hasta el borde.
Teflon® y Tefzel® son marcas registradas de DuPont.

4

Tubos para centrífuga Nalgene™ Oak-Ridge, PSU

Transparentes. Polisulfona (PSU) con tapa roscada de PP. Tan estables y robustos como los tubos de ensayo de PC,  
pero considerablemente más resistente a los ácidos y álcalis. Autoclavables. Se pueden usar en centrífugas refrigeradas 
o a temperatura ambiente hasta 50000xg rcf. Hay disponibles conjuntos de tapas de sellado accesorias para todos los 
tamaños. Notas: Si se esterilizan en autoclave, los tubos deben llenarse hasta el 80 % de su capacidad total. No se 
debe usar polisulfona con Tween, ya que esto causa que se formen grietas muy finas.

5

Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
30 
50*

25,7 
29,0

94,5 
107,7

1 
1

9.315 708 
9.315 709

* Capacidad: 43 ml hasta el borde.

5
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Tubos para centrífuga Nalgene™ Oak-Ridge, PC

Transparentes. PC con tapón de rosca de PP. Se pueden utilizar en centrífugas refrigeradas o de ambiente adecuadas 
hasta 50.000 xg rcf. Esterilizables en autoclave. Conjuntos de tapones de sellado de accesorios están disponibles para 
tamaños de 10 ml, 30 ml y 50 ml.

1
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
10 
28 
30 
50* 
85**

16,1 
25,4 
25,7 
28,8 
38,2

81,7 
101,8 
94,5 
107,0 
105,7

1 
1 
1 
1 
1

9.315 691 
9.315 692 
9.315 693 
9.315 694 
9.315 695

* Capacidad: 43 ml hasta el borde. 
**Capacidad: 81 ml hasta el borde.

1

Tubos de centrífuga Nalgene™ Oak-Ridge, copolímero de PP

Copolímero de PP con tapón roscado de PP. El PPCO tiene una mayor resistencia a los productos químicos que el PC. 
Autoclavables. El tubo transparente permite la observación del contenido al humedecerlo. Se puede utilizar en 
centrífugas refrigeradas y no refrigeradas de hasta 50.000xg rcf. Los conjuntos de tapas de sellado de accesorios están 
disponibles para todos los tamaños.

2

Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
10 
28 
30 
50*

16,0 
25,4 
25,5 
28,8

81,4 
101,9 
94,3 
106,7

1 
1 
1 
1

9.315 711 
9.315 712 
9.315 713 
9.315 714

* Capacidad: 42 ml hasta el borde.

2

Tubos de centrífuga Nalgene™, PC

PC, sin cierres. Los cierres de ajuste por fricción tipo DS3111 para centrifugación de alta velocidad se pueden pedir por 
separado. Transparentes. Autoclavables. Se pueden utilizar en centrífugas refrigeradas o ambiente hasta 50.000 xg rcf. 
Resistentes a temperaturas de -135 a +135 °C. El labio (en códigos 9.315 660 y 9.315 661) permite una recuperación 
más fácil de las cavidades del rotor.

3
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura ud.E Código
ml mm mm
12 
15 
16 
38 
50 
50 
100

15,9 
16,0 
17,9 
25,3 
28,8 
28,5 
31,5

103,1 
114,0 
99,8 
88,6 
103,1 
106,2 
164,3

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.315 654 
9.315 655 
9.315 656 
9.315 658 
9.315 659 
9.315 660 
9.315 661

*con labio

3
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Frascos para centrífuga Nalgene™, copolímero de PP

Copolímero de PP con tapón roscado de PP. Esterilizables en autoclave

1
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura max. ud.E Código
ml mm mm Velocidad
250 
500 
500 
1000 
1000

61,8 
69,5 
73,8 
97,5 
97,7

127,7 
170,2 
169,8 
184,5 
179,0

13.200* 
13.700 
4.800 
7.100 
7.100

1 
1 
1 
1 
1

9.315 716 
9.315 717 
9.315 720 
9.315 718 
9.315 719

* Hasta 27.500 x g utilizando el tapón obturador roscado 9.315 734.

1

Frascos para centrífuga Nalgene™, PC

De PC, con tapón roscado de PP. Transparentes. Buena resistencia mecánica. 
Esterilizables en autoclave. Herméticos hasta a bajas revoluciones. Al objeto de garantizar la estanqueidad con 
sustancias nocivas al girar a elevadas revoluciones o al centrifugar, se deben utilizar los tapones obturadores de rosca 
con los tamaños 250 y 1000 ml.

2
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura max. ud.E Código
ml mm mm Velocidad
250 
500 
1000 
1000

61,8 
69,5 
97,6 
98,1

127,6 
169,6 
188,4 
180,2

27.500 
13.700 
7.100 
7.100

1 
1 
1 
1

9.315 721 
9.315 723 
9.315 724 
9.315 725

2

Juego de tapones roscados Nalgene™, PP

Tapón roscado de PP y Tefzel® ETFE con junta tórica de Viton. Hermético a plena carga y aceleración máxima.  
Para trabajos con sustancias agresivas. El juego de tapones de 38 mm incluye un anillo reforzado de apoyo de PP  
para evitar el colapso de las botellas de 250 ml.

3
Thermo Scientific

Para  
tubitos

Ø tapón 
roscado

ud.E Código

ml mm
30 
50 
250

20 
24 
38

1 
1 
1

9.315 732 
9.315 733 
9.315 734

Tefzel® es una marca registrada de DuPont

3

Juego de tapones roscados con junta de silicona Nalgene™, PP

Para tubos para centrífuga Oak-Ridge y frascos de PP, PC y polisulfona.

4
Thermo Scientific

Para  
tubitos

Ø tapón 
roscado

ud.E Código

ml mm
28 / 30 
50 
250 
500 / 1000

20 
24 
58 
63

2 
2 
2 
2

9.315 738 
9.315 739 
9.315 740 
9.315 741

4

Frascos para centrífuga de cuello ancho Nalgene™, copolímero de PP

De copolímero de PP con tapón roscado hermético.  
Esterilizables en autoclave.

5
Thermo Scientific

Capacidad Ø Altura FCR  
máx.

ud.E Código

ml mm mm x g
250 
450

60,7 
69,5

133,4 
160,0

27500 
13700

1 
1

9.315 763 
9.315 764

5
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Papeles de filtro LLG para análisis cualitativos
Hechos de celulosa 100 %. 
Contenido en cenizas 0,06 %. 
Velocidad de filtración conforme a DIN 53137. 
Capacidad de separación conforme a DIN 53135

Papeles de filtro cualitativos LLG, redondos
Muy rápidos, tamaño del poro 12 a 15 µm. 
- Para precipitados voluminosos y gruesos como hidróxidos y sulfuros

1

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
90 
110 
125 
150 
185

10 
10 
10 
10 
10

100 
100 
100 
100 
100

9.045 830 
9.045 831 
9.045 832 
9.045 833 
9.045 834

1

Papeles de filtro cualitativos LLG, círculos
Semirrápidos, tamaño de poro de 5 a 8 µm o de 5 a 13 µm 
- Para una filtración rápida con partículas finas

2

Ø Tiempo de  
filtración

Ø poro ud.E Código

mm seg. µm
42,5 
90,0 
110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
240,0 
42,5 
47,0 
55,0 
70,0 
90,0 
110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
240,0

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
88 
88

5 - 8 
5 - 8 
5 - 8 
5 - 8 
5 - 8 
5 - 8 
5 - 8 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13 
5 - 13

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.045 820 
9.045 821 
9.045 822 
7.970 266 
7.970 269 
6.242 668 
6.242 631 
9.045 800 
9.045 801 
9.045 802 
9.045 803 
9.045 804 
9.045 805 
9.045 806 
9.045 807 
9.045 808 
9.045 809

2

Papeles de filtro cualitativos LLG, filtros doblados
Semirrápidos, tamaño de poro de 5 a 8 µm. 
- Para la filtración rápida con partículas finas

3

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
70 
125 
150 
185 
240

50 
50 
50 
50 
50

100 
100 
100 
100 
100

7.659 027 
9.045 825 
9.045 826 
9.045 827 
6.242 632

3

Papel filtro cualitativo LLG, círculos
Lento, tamaño de poro de 2 a 3 µm. 
- Para BaSO4, SnO4, CuO, Cu2O

4

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

180 
180 
180 
180 
180 
180 
200

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

7.970 267 
7.970 268 
6.242 672 
7.970 134 
7.970 139 
6.242 671 
7.971 615

4

Papeles de filtro LLG, cualitativos, láminas
Semirrápidos, tamaño de poro 5 to 13 µm. 
- Para trabajos analíticos en laboratorios

5

Dimensiones Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
460 x 570 88 100 9.045 810

5
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Papel de filtro cualitativo MN 614, redondo
Semirápido. 
- En relieve 
- Para determinación del contenido de azúcar, color, aceites esenciales y emulsiones 
- Peso: 75 g/m² 
- Grosor: 0,25 mm

1
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385 
500

20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.047 400 
9.047 401 
9.047 402 
9.047 403 
9.047 404 
9.047 405 
9.047 406 
9.047 407 
9.047 408 
9.047 409 
9.047 410 
9.047 411

1

Papeles de filtro tipo MN 615, cualitativos, filtro redondo
Semirrápidos, lisos.

2
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.047 500 
9.047 501 
9.047 502 
9.047 503 
9.047 504 
9.047 505 
9.047 506 
9.047 507

2

Papel de filtro plegado, cualitativo, tipo MN 615 ¼, redondo
Semirrápido, liso. 
Para determinaciones de grasa, libre de grasas y resinas.  
Residuo soluble en éter <0,1 mg para filtros de 270 mm de diámetro.

3
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

Espesor ud.E Código

mm seg. mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385 
400 
500

22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22

0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.048 500 
9.048 501 
9.048 502 
9.048 503 
9.048 504 
9.048 505 
9.048 506 
9.048 507 
9.048 508 
9.048 509 
9.048 510 
4.001 029 
9.048 511

3

Papel de filtro MN 617 1/4, cualitativo, filtros plegados
Rápido, liso.

4
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
90 
110 
125 
150 
185 
240

9 
9 
9 
9 
9 
9

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.048 702 
9.048 703 
9.048 704 
9.048 705 
9.048 706 
9.048 707

4
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Papel de filtro cualitativo, Grado 2555 1/2, cualitativo
Para la filtración de la pasta al determinar el extracto en malta y mosto según las normas 
analíticas del EBC. También se utiliza para eliminar el dióxido de carbono de la cerveza.

1
Whatman

Ø ud.E Código
mm
185 
240 
320

100 
100 
100

7.009 656 
7.009 657 
7.060 298

1

Papel de filtro, Grado 1
Círculos y hojas. Cualitativo. El grado más utilizado de papel de filtro.

2
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,18 mm

Ø ud.E Código
mm
10 
20 
25 
30 
32 
42,5 
47 
55 
70 
85 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
400 
500 
460 x 570 
26 x 31 
75 x 100 
460 x 570 
580 x 680

500 
400 
400 
400 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

1000 
500 
500 
100

6.228 829 
9.048 942 
9.048 943 
9.048 944 
9.048 937 
9.056 199 
9.048 945 
9.056 200 
9.056 201 
9.048 946 
9.056 202 
9.056 203 
9.056 204 
9.056 205 
9.056 206 
9.056 207 
9.056 208 
9.056 209 
9.056 278 
9.056 279 
9.056 331 
9.056 337 
9.056 338 
9.056 340 
9.056 341

2

Papel de filtro, Grado 2
Círculos y hojas. Cualitativo. Ligeramente más grueso y más retentivo que el número 1.

3
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,19 mm
Ceniza: 0,06 %
Ø ud.E Código
mm
42,5 
47 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
320 
460 x 570 
580 x 680

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 198 
6.242 786 
9.056 210 
9.056 211 
9.056 212 
9.056 213 
9.056 214 
9.056 215 
9.056 216 
9.056 217 
9.056 219 
9.056 332 
6.236 821

3
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Papel de filtro, Grado 3
Círculos y hojas. Cualitativo. Muy grueso. El doble del grosor del número 1.

1
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Alta
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,39 mm
Ceniza: 0,06 %

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
460 x 570

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 220 
9.056 221 
9.056 222 
9.056 223 
9.056 224 
9.056 225 
9.056 226 
9.056 227 
9.056 333

1

Papel de filtro, Grado 4
Círculos. Cualitativos. Flujo rápido. Excelente retención de precipitantes gruesos y 
gelatinosos. Liso. Se suministra en paquetes de círculos como se indica a continuación.

2
Whatman

Velocidad de filtración: Rápida
Retención: Alta
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,21 mm
Ceniza: 0,06 %

Ø ud.E Código
mm
41 
42,5 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
460 x 570

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.286 923 
9.056 231 
9.056 233 
9.056 235 
9.056 196 
9.056 230 
9.056 232 
9.056 234 
9.056 236 
9.056 237 
9.056 238 
9.056 239 
9.056 334

2

Papel de filtro, grado 5
Círculos. Cualitativos. Flujo lento. Retiene precipitados finos, superficie granulada.  
Se suministra en paquetes de círculos como se indica a continuación.

3
Whatman

Velocidad de filtración: Lenta
Retención: Alta
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,20 mm
Ceniza: 0,06 %

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 240 
9.056 241 
9.056 242 
9.056 243 
9.056 244 
9.056 245 
9.056 246 
9.056 247

3
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Papel de filtro, grado 6
Círculos. Cualitativos. Lento, más rápido que el grado 5. Se suministra en paquetes de 
círculos como se indica a continuación.

1
Whatman

Velocidad de filtración: Lenta
Retención: Alta
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,18 mm
Ceniza: 0,20 %

Ø ud.E Código
mm
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 251 
9.056 252 
9.056 253 
9.056 254 
9.056 255 
9.056 256 
9.056 257

1

Papel de filtro, Grado 50, cualitativo, círculos y láminas
Compatible con embudos Hirsch o Büchner, espesor medio 115 µm.  
Tratado con ácido para una alta resistencia a la humedad y a los productos químicos. 
- Retención nominal de partículas de 2,7 µm 
- Caudales lentos (velocidad de filtración Herzberg 2685 s) 
- Alta pureza y bajo contenido de cenizas (0,015 % máximo de cenizas)

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
42,5 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
320 
500 
460 x 570

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.233 382 
9.056 450 
9.056 451 
9.056 452 
9.056 453 
9.056 454 
9.056 455 
9.056 456 
9.056 457 
9.056 459 
9.056 525 
9.056 550

2

Papel de filtro, Grado 91
Círculos. Cualitativo. Grado escolar de propósito general, crepado.

3
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,205 mm

Ø ud.E Código
mm
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100

9.048 938 
9.048 933 
9.048 939 
9.048 934 
9.048 940

3

Papel de filtro, Grado 113
Círculos. Cualitativos. Flujo rápido. Excelente retención de precipitados gruesos y 
gelatinosos, crepados.

4
Whatman

Velocidad de filtración: Rápida
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,42 mm
Ceniza: 0,06 %

Ø ud.E Código
mm
90 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100

9.049 015 
9.049 016 
9.049 017 
9.049 018 
9.049 019

4
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Papel de filtro cualitativo, Grado 595, círculos
Velocidad media 4 a 7 µm 
- papel de filtro fino 
- para precipitados medianos y finos y trabajo general de laboratorio 
- Peso: 68 g/m² 
- Espesor: 0,150 mm

1
Whatman

Ø ud.E Código
mm
110 
125 
150

100 
100 
100

9.062 303 
9.062 304 
9.062 305

1

Papel filtro cualitativo, Grado 597, círculos y hojas
Velocidad media 4 - 7 µm 
- Un poco más grueso y rápido que el 595 
- Para precipitados medios a finos 
- Peso 81 g/m² 
- Espesor 0,180 mm

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
45 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
580 x 580

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

7.009 631 
9.062 400 
9.062 401 
9.062 402 
9.062 403 
9.062 404 
9.062 405 
9.062 406 
9.062 407 
9.066 597

2

Papeles de filtro, círculos, plegado cuádruple, celulosa
Papeles de filtro en un formato plano y plegado cuádruple para adaptarse a los embudos 
de filtro cónicos. Manejo sencillo y rápido para análisis con un alto rendimiento de muestras.

3
Whatman

Tipo Ø Espesor Peso Contenido de 
cenizas

ud.E Código
mm mm g / m²

Grado 1 FF 
Grado 1 FF 
Grado 1 FF 
Grado 40 FF 
Grado 40 FF 
Grado 40 FF 
Grado 44 FF 
Grado 44 FF 
Grado 44 FF

110 
125 
150 
110 
125 
150 
110 
125 
150

0,180 
0,180 
0,180 
0,210 
0,210 
0,210 
0,215 
0,215 
0,215

87 
87 
87 
95 
95 
95 
85 
85 
85

0,060 
0,060 
0,060 
0,007 
0,007 
0,007 
0,007 
0,007 
0,007

500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500 
500

4.668 159 
4.668 160 
4.668 161 
4.668 153 
4.668 154 
4.668 155 
4.668 156 
4.668 157 
4.668 158

3

Papeles de filtro, círculos, versión piramidal
Papeles filtrantes en formato plano, piramidal y plegado. Manejo fácil y rápido.

4
Whatman

Tipo Ø Espesor Peso Contenido de 
cenizas

ud.E Código
mm mm g / m²

Grado 6 
Grado 40

125 
125

0,18 
0,21

100 
95

0,150 
0,007

1000 
1000

4.668 162 
4.668 163

4

Podemos suministrar toda la 

gama de productos  
de este

fabricante!
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Papel de filtro, grado 2 V
Cualitativo. Versión doblada ( pre-plegada) de grado 2.

1
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,19 mm
Ceniza: 0,06 %

Ø ud.E Código
mm
125 
150 
185 
240 
270 
320

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 304 
9.056 305 
9.056 306 
9.056 307 
9.056 308 
9.056 309

1

Papel de filtro, grado 113 V
Círculos. Pre-plegados. Cualitativos. Excelente retención de precipitados gruesos y 
gelatinosos, crepados.

2
Whatman

Velocidad de filtración: rápida
Retención: media
Resistencia a la humedad: elevada
Grosor: 0,42 mm

Ø ud.E Código
mm
125 
150 
185 
240 
270 
320 
500

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 294 
9.056 295 
9.056 296 
9.056 297 
9.056 298 
9.056 299 
9.056 301

2

Papel de filtro cualitativo, Grado 593 ½, filtros plegados
Medio-lento, 2 - 5 µm 
- Presenta una superficie filtrante mayor a la de los filtros planos comparables y por lo 
  tanto permite ahorrar tiempo 
- Para precipitados medios a finos y usos generales de laboratorio 
- Peso 85 g/m² 
- Grosor 0,17 mm

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
185 
240

100 
100

9.063 106 
9.063 107

3

Papel de filtro cualitativo, Grado 595 1/2, filtros plegados
Velocidad media 4 - 7 µm 
- ahorro de tiempo, porque los filtros plegados tienen una mayor superficie 
- filtran más rápido que los filtros circulares similares 
- para precipitados medianos y finos y trabajo general de laboratorio 
- Peso: 68 g/m² 
- Espesor: 0,15 mm

4
Whatman

Ø ud.E Código
mm
70 
90 
110 
125 
150 
185 
210 
240 
270 
320 
385

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.063 301 
9.063 302 
9.063 303 
9.063 304 
9.063 305 
9.063 306 
7.009 626 
9.063 307 
9.063 308 
9.063 309 
9.063 310

4
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Papel de filtro cualitativo, Grado 597 1/2, filtros plegados
Velocidad media 4 - 7 µm. 
- ahorro de tiempo, porque los filtros plegados tienen una mayor superficie 
- para precipitados medianos y finos 
- Peso: 81 g/m² 
- Espesor: 0,18 mm

1
Whatman

Ø ud.E Código
mm
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385 
500

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.063 401 
9.063 402 
9.063 403 
9.063 404 
9.063 405 
9.063 406 
9.063 407 
9.063 408 
9.063 409 
9.063 410 
9.063 411

1

Papel filtro cualitativo, Grado 602h½, filtros plegados
Lento < 2 µm 
- Papel de filtro grueso 
- Para precipitaciones finas 
- Peso 85 g/m² 
- Espesor 0,15 mm

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
90 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100

9.063 702 
9.063 704 
9.063 705 
9.063 706 
9.063 707

2

Papel de filtro cualitativo, Grado 604½, filtros plegados
Velocidad rápida 12 - 25 µm 
- ahorro de tiempo, porque los filtros plegados tienen una mayor superficie 
- filtran más rápido que los filtros circulares similares 
- para los precipitados gruesos (por ejemplo, hidróxido y sulfuro) 
- Peso: 80 g/m² 
- Espesor: 0,19 mm

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
125 
150 
185 
240 
320

100 
100 
100 
100 
100

9.063 904 
9.063 905 
9.063 906 
9.063 907 
9.063 909

3

Papel filtro cualitativo, Grado 1573½, filtros plegados
- Rápido, 12 - 25 µm 
- resistencia a la humedad 
- ahorro de tiempo, porque los filtros plegados tienen una mayor superficie que los filtros circulares del mismo diámetro 
- Peso: 88 g/m² 
- Espesor: 0.17 mm

4
Whatman

Ø ud.E Código
mm
125 
150 
185 
240 
270 
320

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.065 104 
9.065 105 
9.065 106 
9.065 107 
9.065 108 
9.065 109

4



Papeles de filtro, cualitativo, filtro plegado
Papel de filtro de alta pureza (aprox. 0,08 % de ceniza) recomendado para la 
identificación precisa de materiales y para la preparación de muestras antes de métodos 
de detección sensibles. Estos papeles de filtro están perfectamente cualificados para el control alimentario de  
acuerdo con el párrafo 64 de la LFBG. 1 y 2, análisis de bebidas y monitoreo ambiental. 
- Hecho de las mismas materias primas (forros de algodón súper refinados y celulosa)  

que los papeles de filtro cuantitativos 
- Alta estabilidad y durabilidad gracias a su contenido de alfa-celulosa superior al 95 %.

Hahnemühle
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Papel de filtro 595, cualitativo, filtros plegados1
Hahnemühle

Ø Peso Tiempo de 
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² s mm
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385 
500

68 
68 
68 
68 
68 
68 
68 
68 
68 
68

160 
160 
160 
160 
160 
160 
160 
160 
160 
160

0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.006 260 
4.006 261 
4.006 262 
4.006 263 
4.006 264 
4.006 266 
4.006 267 
4.006 268 
4.006 269 
4.664 858

1

Papel de filtro 597, cualitativo, filtros plegados2
Hahnemühle

Ø Peso Tiempo de 
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² s mm
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385

85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85

155 
155 
155 
155 
155 
155 
155 
155 
155

0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.006 271 
4.006 272 
4.006 273 
4.006 274 
4.006 275 
4.006 277 
4.006 278 
4.006 279 
4.006 280

2

Papel de filtro, para clarificación, filtros plegados
Recomendado para la identificación de sustancias, la clarificación de líquidos y la preparación 
de muestras en una amplia gama de análisis químicos. 
- Los papeles de filtro con pliegues tienen una superficie especialmente grande y, por lo tanto,  

tiempos de filtración más cortos 
- Para la separación rápida de partículas grandes 
- Para una clarificación fiable de líquidos viscosos

3
Hahnemühle

Tipo Ø Peso Tiempo de 
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² s mm
0858 
0858 
0858 
0860 
0860 
0860 
0905 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400 
400

150 
240 
320 
150 
185 
320 
320 
70 
90 

110 
125 
130 
150 
185 
200 
250 
300 
320 
350 
400 
500 
650

75 
75 
75 
74 
74 
74 
74 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65 
65

110 
110 
110 
120 
120 
120 
40 

200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200

0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,27 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.006 179 
4.006 181 
4.006 182 
4.006 184 
4.006 185 
4.006 187 
4.006 188 
4.006 214 
4.006 215 
4.006 216 
4.006 217 
4.006 218 
4.006 219 
4.006 220 
4.006 221 
4.006 223 
4.006 224 
4.006 225 
4.006 226 
4.006 227 
4.006 228 
4.006 229

3
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Filtros cualitativos para el análisis de cerveza
Ideales para los métodos analíticos de las fábricas de cerveza donde se necesite filtrar y 
analizar, basados en procedimientos recomendados por la EBC (European Brewery Convention). 
- Medio-rápido 
- Superficie granulada 
 
Otros tamaños disponibles bajo pedido.

1
Hahnemühle

Tipo Ø Peso Tiempo de 
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² s mm
Filtro plegado 
Filtro plegado 
Filtro plegado 
Círculos 
Círculos

185 
240 
320 
185 
240

75 
75 
75 
75 
75

110 
110 
110 
110 
110

0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17

100 
100 
100 
100 
100

4.006 207 
4.006 208 
4.006 209 
4.006 395 
4.006 396

1

Papeles de prueba de gérmenes
Para la realización de ensayos de resistencia a gérmenes. Todos los papeles están 
hechos de celulosa de alta pureza y están libres de esporas, bacterias y sustancias 
tóxicas que podrían influir en la germinación de las semillas. Los papeles altamente absorbentes almacenan agua 
durante toda la duración de las pruebas. Todos los papeles de prueba de gérmenes cumplen con los requisitos de ISTA y 
AOSA. 
  
- Ensayos fiables de semillas 
- Conductividad 40 mS/m 
- Valor de pH entre 6,0 y 7,5 
- Alta absorbencia 
- Las raíces no crecen a través del papel 
- Los documentos se ajustan a las recomendaciones de la ISTA de 2017

2
Hahnemühle

2

Tipo Descripción Peso Espesor Dimensiones 
(An x L)

Color ud.E Código

g / m² mm mm
3014 
3014 
3236 
0858 
520b 
5703

tiras plisadas para pruebas de gérmenes, 50 pliegues dobles 
tiras plisadas para pruebas de gérmenes, 50 pliegues dobles 
tiras plisadas para pruebas de gérmenes, 50 pliegues dobles 
tiras para envolver tiras plegadas, láminas 
lámina filtrante 
papel de filtro absorbente, técnico, láminas

110 
110 
110 
75 

155 
240

0,22 
0,22 
0,22 
0,17 
0,65 
0,55

110 x 2000 
110 x 2000 
110 x 2000 
110 x 580 
580 x 580 
580 x 580

blanco 
blanco 
gris 
 
blanco 
blanco

306 
1008 
1008 
500 
100 
100

6.254 182 
4.006 111 
4.006 112 
4.006 047 
6.241 855 
4.006 062

Papeles de prueba de gérmenes
Los papeles de prueba no contienen ninguna sustancia que pueda influir en el 
crecimiento de las semillas. Los colores utilizados no son tóxicos para la germinación de 
las semillas. El nivel de humedad se mantiene durante todo el período de prueba de germinación.  
Los papeles de filtro cumplen con los requisitos de ISTA y AOSA.

3
Ahlstrom-Munksjö

3

Descripción Peso Espesor Dimensiones 
(An x L)

Color ud.E Código

g / m² mm mm
Grado 1765, tiras plisadas, 50 pliegues dobles 
Grado 1700, con ranura para mechas 
Grado 1750 
Grado 1755, papel recubierto de PE

110 
135 
90 
53

0,22 
0,31 
0,20 
0,19

2000 x 110 
Ø 85 
220 x 400 
190 x 400

blanco 
blanco 
blanco 
-

1000 
500 
500 
500

7.971 775 
7.970 731 
6.237 070 
6.237 071

Filtros cualitativos 551, negros, redondos
Recomendados para la detección de trazas muy finas de partículas y precipitados blancos. 
- Hechos de celulosa pura y con la constricción de aditivos negros 
- Las partículas blancas y de color claro pueden ser detectadas fácilmente por  

el fuerte contraste con el papel filtro negro 
- Peso 95 g/m² 
- Espesor 0,2 mm 
- Velocidad de filtración según Herzberg 850 s 
Otros tamaños bajo pedido.

4
Hahnemühle

Ø ud.E Código
mm
90 
240

100 
100

7.657 096 
6.236 831

4
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Papeles de filtro, cualitativos, grado 3 hw, filtros plegados1

Sartorius Lab Instruments

Ø ud.E Código
mm
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 401 
9.049 402 
9.049 403 
9.049 404 
9.049 405 
9.049 406 
9.049 407 
9.049 408 
9.049 409

Otros diámetros/formatos están disponibles a petición.

1

Papel de filtro, cualitativo, grado 3 hw, círculos2
Sartorius Lab Instruments

Material: 95 % alfa-celulosa
Propiedades: filtrado semirrápido, delgado
Tiempo de filtración: 15 - 25 s
Peso por resma: 65 g/m²
Contenido de cenizas: < 0,1 %

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
385

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 420 
9.049 421 
9.049 422 
9.049 423 
9.049 424 
9.049 425 
9.049 426 
9.049 427 
9.049 428 
9.049 429 
9.049 457

Disponible en otros diámetros/formatos bajo petición.

2

Papeles filtrantes para análisis de suelos
Para la determinación de la presencia de nutrientes vegetales,  
deficiencias de hidrógeno y de fósforo.

Sartorius Lab Instruments

Variedad 131
Propiedades: filtración lenta
Tiempo de filtración según DIN 53137: 80 - 140 s
Peso por resma: 80 g/m²
Variedad 132
Propiedades: filtrado moderadamente rápido
Tiempo de filtración según DIN 53137: 35 - 75 s
Peso por resma: 80 g/m²

Tipo Ø ud.E Código
mm

Papel filtrante plegado 131 
Papel filtrante plegado 131 
Papel filtrante plegado 132 
Papel filtrante plegado 132

150 
185 
150 
185

100 
100 
100 
100

9.049 550 
9.049 551 
9.049 552 
9.049 553

Papel de filtro técnico, láminas
Dimensiones: 580 x 580 mm, crepado. 
Otras medidas disponibles bajo pedido.

3
Sartorius Lab Instruments

Tipo Peso Tiempo de  
filtración

ud.E Código

g / m² seg.
100/N 
3 h 
3 hw 
3 m/N 
3 S/h 
3 w 
4 b 
6 
6 S/N*

85 
65 
65 
65 

200 
65 
75 
80 

145

30 
35 
20 
30 
55 
15 
22 
15 
12

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

7.606 410 
7.671 897 
9.049 458 
7.606 373 
9.049 619 
9.067 003 
9.067 004 
7.058 772 
6.253 513

*crepado.

3
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Papeles de filtro LLG para análisis cuantitativos
De celulosa 100 %. 
Contenido en cenizas 0,007 % 
Velocidad de filtración conforme a DIN 53137. 
Capacidad de separación conforme a DIN 53135

Papeles de filtro cuantitativos LLG, círculos
Muy rápidos, tamaño de poro de 12 a 15 µm 
- Indicados para precipitados gruesos y voluminosos 
- Para determinaciones según los métodos estándar alemanes en análisis de agua, aguas residuales y lodos 
- Para Fe(OH)2, Al(OH)3, NaSO4 
- Sin cenizas, cinta negra equivalente

1

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
70 
90 
110 
125 
150 
185

10 
10 
10 
10 
10 
10

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.045 840 
9.045 841 
9.045 842 
9.045 843 
9.045 844 
9.045 845

1

Papel de filtro cuantitativo LLG, círculos
Rápidos, tamaño de poro 8 a 12 µm. 
- Filtros cuantitativos de uso más frecuente 
- Para PbS, Ag2S, FeS, carbonatos 
- Sin cenizas, banda blanca equivalente

2

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
90 
110 
125 
150 
185 
200

20 
20 
20 
20 
20 
20

100 
100 
100 
100 
100 
100

7.970 057 
7.970 000 
7.970 058 
7.970 001 
7.970 002 
6.242 179

2

Papel de filtro cuantitativo LLG, círculos
Semirrápidos, tamaño de poro de 5 a 8 µm. 
- Para NH4MgPO4, CaC2O4, BaSO4 
- Sin ceniza, banda roja equivalente

3

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.256 437 
7.970 571 
7.970 032 
6.242 748 
7.970 045 
6.252 765 
6.242 747 
7.970 591

3

Papeles de filtro cuantitativos LLG, círculos
Lentos , tamaño de poro de 2 a 3 µm. 
- Para precipitados muy finos y partículas pequeñas 
- Para análisis de suelos 
- Para BaSO4 (precipitado caliente), PbSO4, Cu2O, ZnS, NiS 
- Sin cenizas, banda azul equivalente

4

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
47 
70 
90 
110 
125 
150 
185

180 
180 
180 
180 
180 
180 
180

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.285 586 
7.970 271 
9.045 850 
6.242 670 
9.045 851 
9.045 852 
6.242 669

4
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Papeles de filtro, Grado 540, cuantitativos, redondos
- Tratamiento ácido para una alta resistencia a la humedad 
- Contenido de cenizas extremadamente bajo (0,006 % como máximo de cenizas) 
- Retención nominal de partículas de 8 µm 
- Caudal medio (velocidad de filtración Herzberg 200 s) 
- Alta resistencia química a fuertes suspensiones ácidas y alcalinas

1
Whatman

Ø ud.E Código
mm
24 
42,5 
55 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.241 936 
7.622 636 
9.056 480 
9.056 482 
9.056 483 
9.056 484 
9.056 485 
9.056 486 
9.056 487

1

Papeles de filtro, Grado 541, cuantitativos, láminas y círculos
- Alta resistencia a la humedad 
- Alta resistencia química a fuertes suspensiones ácidas y alcalinas 
- Retención de precipitado gelatinoso 
- 22 µm nominal de retención de partículas 
- Caudal rápido (velocidad de filtración Herzberg 34 s) 
- Concentración máxima de 0,006 % de cenizas

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
42,5 
47 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320 
460 x 570

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 515 
6.302 895 
9.056 490 
9.056 491 
9.056 492 
9.056 493 
9.056 494 
9.056 495 
9.056 496 
9.056 497 
9.056 498 
9.056 499 
9.056 561

2

Papel filtro cuantitativo, Grado 589/1, círculos
Rápido 12 a 25 µm 
Etiqueta negra 
- para precipitados gruesos y de gran volumen 
- para las determinaciones de acuerdo con los métodos estándar alemanes para  

el examen de agua, aguas residuales y lodos. 
- filtro cuantitativo más utilizado 
- Peso: 80 g/m² 
- Espesor: 0,19 mm

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
90 
110 
125 
150 
185

100 
100 
100 
100 
100

9.060 102 
9.060 103 
9.060 104 
9.060 105 
9.060 106

3

Papel filtro cuantitativo, tipo MN 640 w, círculos
Filtración rápida, liso, sin cenizas.

4
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
55 
70 
90 
110 
125 
150

9 
9 
9 
9 
9 
9

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.046 200 
9.046 201 
9.046 202 
9.046 203 
9.046 204 
9.046 205

Envase gris, grado equivalente a banda negra.

4
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Papel filtro cuantitativo, tipo MN 640 m, círculos
Semirrápido, liso, sin ceniza.

1
MACHEREY-NAGEL

Ø Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm seg.
55 
70 
90 
110 
125 
150

27 
27 
27 
27 
27 
27

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.046 300 
9.046 301 
9.046 302 
9.046 303 
9.046 304 
9.046 305

Envase blanco, equivalente a banda blanca.

1

Papel filtro cuantitativo, Grado 589/2
Medio rápido, de 4 a 12 µm. Banda blanca. 
- para el análisis de los alimentos 
- para los carbonatos de metales alcalinotérreos, (NH4)3[P(Mo3O10)4] x aq., Mg(NH4)PO4, CaC2O4 (precipitados calientes) 
- Peso: 85 g/m² 
- Espesor: 0,18 mm

2
Whatman

Ø Descripción ud.E Código
mm
12,7 
50,0 
55,0 
70,0 
90,0 
110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
240,0

Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular 
Papel de filtro circular

1000 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

7.009 571 
7.079 006 
9.060 200 
9.060 201 
9.060 202 
9.060 203 
9.060 204 
9.060 205 
9.060 206 
9.060 207

2

Papel filtro cuantitativo, Grado 589/3, círculos
Lento < 2 µm. Banda azul. 
- para precipitados muy finos y partículas pequeñas 
- para el análisis del suelo 
- para BaSO4 (precipitado caliente), PbSO4, Cu2O, ZnS, NiS 
- Peso: 84 g/m² 
- Espesor: 0,16 mm

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
12,8 
110,0 
125,0 
150,0 
185,0

1000 
100 
100 
100 
100

7.009 579 
9.060 303 
9.060 304 
9.060 305 
9.060 306

3

Papel filtro cuantitativo, grado 40
Círculos. Cuantitativo. Sin ceniza.

4
Whatman

Velocidad de filtración: Media
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,21 mm
Ceniza: 0,007 %

Ø ud.E Código
mm
32 
42,5 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 035 
9.056 399 
9.056 400 
9.056 401 
9.056 402 
9.056 403 
9.056 404 
9.056 405 
9.056 406 
9.056 407

4
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Papel filtro cuantitativo, grado 41
Círculos. Cuantitativo. Sin ceniza. Para la filtración de precipitados gruesos y gelatinosos. 
Se suministra en caja de 100.

1
Whatman

Velocidad de filtración: Rápida
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,22 mm
Ceniza: 0,007 %

Ø ud.E Código
mm
55 
60 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 410 
9.049 045 
9.056 411 
9.056 412 
9.056 413 
9.056 414 
9.056 415 
9.056 416 
9.056 417

1

Papel de filtro, grado 42
Círculos. Cuantitativo. Sin ceniza. Para la filtración de precipitados finos.

2
Whatman

Velocidad de filtración: Lenta
Retención: Alta
Resistencia a la humedad: Baja
Grosor: 0,20 mm
Ceniza: 0,007 %

Ø ud.E Código
mm
42,5 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 419 
9.056 420 
9.056 421 
9.056 422 
9.056 423 
9.056 424 
9.056 425 
9.056 426 
9.056 427

2

Separadores de fases, 1PS
Un papel impregnado de silicona, hidrófugo, que puede utilizarse para separar las soluciones 
acuosas de los disolventes inmiscibles. La fase acuosa se retiene y la fase orgánica pasa a 
través de ella. Retendrá las partículas sólidas. Puede ser usado ya sea plano bajo succión que no exceda 70 mm Hg  
o en un cuadrante doblado en un embudo cónico de vidrio. Se suministra en caja de 100 círculos. 
Nota: Este papel contiene una pequeña cantidad de catalizador de complejo de estaño. Por lo tanto, no se recomienda 
su uso cuando este complejo pueda causar interferencias, por ejemplo, con el uso del reactivo ditiazona 
(difeniltiocarbazona).

3
Whatman

Velocidad de filtración: Rápida
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,16 mm
Ceniza: 0,008 %

Ø ud.E Código
mm
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 891 
9.056 892 
9.056 893 
9.056 894 
9.056 895 
9.056 896 
9.056 897 
9.056 898

3
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Papeles de filtro, cuantitativos, filtros redondos
Filtros sin ceniza (aprox. 0,004 %), recomendados para análisis cuantitativos, pruebas 
gravimétricas de rutina y preparación de muestras para análisis instrumentales. 
- Lavados con ácido y enjuagados con agua para neutralizar 
- Libres de minerales e iones metálicos, ideales para la detección de iones metálicos 
- Para aplicaciones analíticas, procedimientos rutinarios cuantitativos y/o gravimétricos 
- Estos papeles filtrantes están perfectamente cualificados para el control de alimentos,  

el análisis de bebidas y el control ambiental

1
Hahnemühle

Tipo Código  
de colores

Ø Peso Tiempo de 
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² s mm
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/1 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/2 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/3 
FP 589/4 
FP 589/4 
FP 589/4 
FP 589/4 
FP 589/5 
FP 589/5 
FP 589/5 
FP 589/5 
FP 589/5 
FP 589/5

negro 
negro 
negro 
negro 
negro 
negro 
negro 
negro 
negro 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
blanco 
azul 
azul 
azul 
azul 
azul 
azul 
azul 
azul 
azul 
amarillo 
amarillo 
amarillo 
amarillo 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo

47,0 
55,0 
70,0 
90,0 

110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
240,0 
12,5 
40,5 
47,0 
55,0 
70,0 
90,0 

110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
47,0 
55,0 
70,0 
90,0 

110,0 
125,0 
150,0 
185,0 
240,0 
90,0 

110,0 
125,0 
150,0 
55,0 
70,0 
90,0 

110,0 
125,0 
150,0

79 
79 
79 
79 
79 
79 
79 
79 
79 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
85 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
81 
81 
81 
81 
84 
84 
84 
84 
84 
84

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

140 
140 
140 
140 
140 
140 
140 
140 
140 
140 

750* 
750* 
750* 
750* 
750* 
750* 
750* 
750* 
750* 
170 
170 
170 
170 
450 
450 
450 
450 
450 
450

0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,19 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,18 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,16 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17 
0,17

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

1000 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.006 441 
4.006 442 
4.006 443 
4.006 444 
4.006 445 
4.006 446 
4.006 447 
4.006 448 
4.006 449 
4.006 450 
4.006 451 
4.006 452 
4.006 453 
4.006 454 
4.006 455 
4.006 456 
4.006 457 
4.006 458 
4.006 459 
4.006 461 
4.006 462 
4.006 463 
4.006 464 
4.006 465 
4.006 466 
4.006 467 
4.006 468 
4.006 469 
4.006 473 
4.006 474 
4.006 475 
4.006 476 
4.006 480 
4.006 481 
4.006 482 
4.006 483 
4.006 484 
4.006 485

*Medido con 100 mm de columna de agua en lugar de 50 mm

1

Papel de filtro, cuantitativo, Grado 388 - punto negro, círculos y hojas2
Sartorius Lab Instruments

Propiedades: de rápida filtración, poro ancho
Tiempo de filtración: 6 - 14 s
Peso superficial: 84 g/m²

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 500 
9.049 501 
9.049 502 
9.049 503 
9.049 504 
9.049 505 
9.049 571 
9.049 572

Otros formatos y diámetros disponibles bajo pedido.

2



715

6. Destilar, separar, filtrar
Filtración/Papeles de filtro cuantitativo

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Papel filtro cuantitativo, Grado 389 - punto blanco, círculos y hojas1

Sartorius Lab Instruments
Propiedades: filtrado semirrápido
Tiempo de filtración: 16 - 28 s
Peso superficial: 84 g/m²

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150

100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 510 
9.049 511 
9.049 512 
9.049 513 
9.049 514 
9.049 515

Otros formatos y diámetros disponibles bajo pedido.

1

Papel filtro cuantitativo, Grado 391 - punto azul, círculos y láminas2

Sartorius Lab Instruments
Propiedades: filtración muy lenta
Tiempo de filtración: 150 a 250 s
Peso superficial: 84 g/m²

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
580 x 580

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 520 
9.049 585 
9.049 586 
9.049 587 
9.049 524 
9.049 588 
9.049 589 
9.049 590 
9.049 591

Otros formatos y diámetros disponibles bajo pedido.

2

Pape del filtro, cuantitativo, grado 392 - punto rojo, filtros redondos y láminas3

Sartorius Lab Instruments

Propiedades: filtrado moderadamente rápido
Tiempo de filtración: 35 - 70 s
Peso superficial: 84 g/m²

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
580 x 580

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.049 577 
9.049 578 
9.049 579 
9.049 580 
9.049 581 
9.049 582 
9.049 536 
9.049 583 
9.049 584

Otros formatos y diámetros disponibles bajo pedido.

3

Papel de filtro grado 390, punto verde, cuantitativo, filtro redondo
Filtración lenta. Estos papeles de filtro sin cenizas se utilizan para análisis cuantitativos y 
gravimétricos, así como para filtración a presión y al vacío.

4
Sartorius Lab Instruments

Ø Peso Tiempo de  
filtración

ud.E Código

mm g / m² seg.
47 
55 
70 
90 
100 
110 
125 
150 
185

84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 
84

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.239 206 
7.300 360 
7.300 358 
7.079 463 
7.079 766 
7.079 472 
7.079 380 
7.077 523 
6.206 309

4
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Filtros de microfibra de vidrio
Los filtros de microfibra de vidrio tienen una filtración rápida y una gran capacidad de carga y tasa de retención de 
partículas. Fabricados sin aglutinante químico a partir de vidrio de borosilicato de alto grado. (Excepción: GF6, GF9). 
Son adecuados para la filtración por gravedad o de baja succión. Las velocidades de filtración generalmente son mucho 
más altas que las de los papeles de celulosa convencionales. Retención eficiente de partículas de tamaño micrométrico. 
Deben ser usados planos. Ideales para su uso en embudos de placa perforada plana tipo Buchner (no en modelos de 
vidrio sinterizado). Se pueden utilizar hasta 500 °C 
Amplia rango de aplicaciones, incluyendo: 
- retención de precipitados analíticos finos 
- retención de precipitados gelatinosos bioquímicos 
- análisis de la contaminación del agua y el aire 
- como prefiltros para las membranas 
- recuento por centelleo 
- radioinmunoanálisis.

Filtros de microfibra de vidrio LLG, círculos1

Ø Ø poro Tiempo de  
filtración

Peso Espesor ud.E Código

mm µm seg. g / m² mm
25 
37 
47 
55 
90 
110 
125 
150 
25 
47 
55 
70 
90 
110 
47 
55 
70

1,6 
1,6 
1,6 
1,6 
1,6 
1,6 
1,6 
1,6 
1,2 
1,2 
1,2 
1,2 
1,2 
1,2 
0,7 
0,7 
0,7

60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 

100 
100 
100 
100 
100 
100 
310 
310 
310

52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
75 
75 
75

0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,26 
0,45 
0,45 
0,45

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.045 860 
7.970 790 
9.045 861 
6.242 633 
6.252 072 
7.970 339 
7.970 033 
9.045 862 
9.045 865 
6.243 711 
6.251 383 
9.045 866 
9.045 867 
9.045 868 
7.970 106 
7.970 742 
6.253 553

Velocidad de filtración según Herzberg

1

Prefiltros, microfibra de vidrio, tipo 134
El prefiltro estándar de fibra de vidrio, colocado directamente encima del filtro de 
membrana. Con aglutinante de látex acrílico (4% a 6%, determinado por la ceniza). 
 
Tipo 
A: filtro estándar de fibra de vidrio 
B: filtro de fibra de vidrio extra grueso 
C: filtro de fibra de vidrio sin aglutinante

2
Sartorius Lab Instruments

Ø Tipo ud.E Código
mm
47 
47 
50 
50 
130

C 
A 
A 
C 
A

500 
500 
500 
500 
50

6.202 135 
9.053 709 
9.053 710 
9.053 770 
9.053 717

Otros formatos disponibles bajo pedido.

2

Filtros de microfibra de vidrio, MGB/MGC/MGD/MGF/MG 550-HA
Adecuados para análisis analíticos y gravimétricos, así como prefiltros. 
- Hidrófilos 
- Filtración de líquidos 
- No estériles

3
Sartorius Lab Instruments

Tipo Ø Peso Espesor Temp. ud.E Código

mm g / m² mm máx. °C
MGB 
MGB 
MGB 
MGB 
MGC 
MGC 
MGC

47 
50 
90 

150 
47 
50 

110

140 
140 
140 
140 
52 
52 
52

0,70 
0,70 
0,70 
0,70 
0,26 
0,26 
0,26

500 
500 
500 
500 
500 
500 
500

50 
50 
50 
50 

100 
100 
100

7.623 804 
6.285 336 
6.281 417 
6.262 966 
7.071 109 
7.400 729 
6.228 307

3
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Filtros de microfibra de vidrio, grado GF 6, círculos1
Whatman

Tasa de retención: 99,97 %
Tiempo de filtración según Gurley: 40 s

Ø Tiempo de  
filtración

Peso Espesor ud.E Código

mm seg. g / m² mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240

200* 
200* 
200* 
200* 
200* 
200* 
200* 
200*

80 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
80

0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.068 500 
9.068 501 
9.068 502 
9.068 503 
9.068 504 
9.068 505 
9.068 506 
9.068 507

* según Herzberg

1

Filtros de microfibra de vidrio, grado GF/F
Este filtro ultrafino tiene una eficiencia de retención del 98 % para partículas de hasta 0,7 µm 
en líquidos. Retención de partículas hasta 0,7 µm.

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
24 
25 
42,5 
47 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
257 
570 x 460

100 
100 
100 
100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 
25 
25

9.056 666 
9.056 676 
9.056 716 
9.056 726 
9.056 780 
9.056 781 
9.056 782 
9.056 783 
9.056 784 
9.056 785 
9.056 787 
9.056 805

2

Filtros de microfibra de vidrio, grado GF/B
Tres veces más grueso y con mayor resistencia a la humedad que el GF/A. Retención de 
partículas hasta 1 µm. Suministrado en paquetes como se indica a continuación.

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
24 
25 
37 
42,5 
47 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
570 x 460

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 
25 
25

9.056 662 
9.056 672 
9.056 692 
9.056 712 
9.056 722 
9.056 750 
9.056 751 
9.056 752 
9.056 753 
9.056 754 
9.056 755 
9.056 756 
9.056 802

3

Filtros de microfibra de vidrio, grado GF/C4
Whatman

Ø ud.E Código
mm
21 
24 
25 
37 
42,5 
47 
50 
55 
70 
90 
100 
110 
125 
150 
203 x 254 
254 x 102 
570 x 460

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
50 
25

9.056 643 
9.056 663 
9.056 673 
9.056 693 
9.056 713 
9.056 723 
9.056 759 
9.056 760 
9.056 761 
9.056 762 
6.240 479 
9.056 763 
9.056 764 
9.056 765 
6.287 413 
9.056 816 
9.056 803

4
Filtro extremadamente eficiente hecho para retener partículas finas y microorganismos. 
Retención de partículas hasta 1,2 µm.
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Papeles de fibra de vidrio Tipo MN GF 31
MACHEREY-NAGEL

Especificaciones:
Espesor: 0,28 mm
Peso: 50 g/m²
Tiempo de filtración: 25 s
Retención de partículas: 0,6 µm
Temperatura máx.: 500 °C
Aglutinante: sin

Ø ud.E Código
mm
25 
37 
45 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.000 602 
4.000 603 
4.000 604 
4.000 605 
6.072 986 
6.203 996 
6.203 327 
4.000 606 
7.400 610 
4.000 607 
4.000 608 
4.000 609

1

Papeles de fibra de vidrio Tipo MN 85/702
MACHEREY-NAGEL

Especificaciones:
Espesor: 0,35 mm
Peso: 70 g/m²
Tiempo de filtración: 15 s
Retención de partículas: 0,6 µm
Temperatura máx.: 200 °C
Aglutinante: órganico

Ø ud.E Código
mm
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.230 315 
4.000 557 
7.078 750 
6.222 839 
7.059 804 
6.226 331 
4.000 558 
6.226 332 
4.000 559 
4.000 560

2

Papeles de fibra de vidio Tipo MN 85/90
Pueden utilizarse hasta un máximo de 200 °C. Con aglutinante orgánico.

3
MACHEREY-NAGEL

Especificaciones
Grosor: 0,4 mm
Peso: 90 g/m²
Tiempo de filtración: 15 Seg.
Retención de partículas: 0,5 µm

Ø ud.E Código
mm
25 
37 
45 
47 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.000 566 
7.058 316 
7.400 141 
6.309 953 
9.049 600 
9.049 601 
9.049 602 
9.049 603 
9.049 604 
9.049 605 
9.049 606 
9.049 607 
4.000 567 
4.000 568

3
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Filtros de microfibra de vidrio, grado 934-AH
Círculos. Alta retención a altas velocidades de flujo. Ampliamente utilizado en las técnicas de 
control de la contaminación del agua para los sólidos en suspensión, y se especifica en  
el método 934-AH de los EE.UU. Retención de partículas hasta 1,5 µm.

1
Whatman

Ø ud.E Código
mm
24 
47 
55 
70 
90 
110 
125

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 667 
9.056 727 
9.056 730 
9.056 731 
9.056 732 
9.056 733 
9.056 734

1

Filtros de microfibra de vidrio, grado GF/A
El filtro de microfibra de vidrio de alta eficiencia de uso general. Retención de partículas 
hasta 1,6 µm. Se suministra en paquetes como se indica.

2
Whatman

Ø ud.E Código
mm
21 
24 
25 
37 
42,5 
47 
50 
55 
60 
70 
81 
90 
110 
125 
150 
254 x 203 
570 x 460

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
25

9.056 641 
9.056 661 
9.056 671 
9.056 691 
9.056 711 
9.056 721 
9.056 725 
9.056 740 
9.056 739 
9.056 741 
6.256 482 
9.056 742 
9.056 743 
9.056 744 
9.056 745 
9.056 811 
9.056 801

2

Filtros de microfibra de vidrio, grado GF/D
Filtro grueso hecho con menos fibras y reteniendo alrededor de 3 µm de partículas con 
una capacidad de carga muy alta. Una velocidad extremadamente alta.  
Retención de partículas hasta 2,7 µm.

3
Whatman

Ø ud.E Código
mm
25 
47 
70 
90 
110 
125 
150 
257

100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 
25

9.056 674 
9.056 724 
9.056 771 
9.056 772 
9.056 773 
9.056 774 
9.056 775 
9.056 777

3

Filtros de microfibra de cuarzo, grado QM-A
Fabricados con microfibra de cuarzo para soportar altas temperaturas.  
Se pueden usar hasta 500 °C.

4
Whatman

Velocidad de filtración: Rápida
Retención: Media
Resistencia a la humedad: Alta
Grosor: 0,475 mm

Ø ud.E Código
mm
25 
37 
47 
55 
90 
203 x 254

100 
100 
100 
100 
100 
25

9.056 679 
9.056 699 
9.056 729 
9.056 790 
6.205 852 
9.056 814

4
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Filtros de fibra de vidrio sin aglutinante
Filtros recomendados para controlar la contaminación del aire y del agua. 
- Hechos de 100% de fibras de vidrio borosilicato sin aglutinantes 
- Contenido extremadamente bajo en metales alcalinotérreos 
- Estabilidad química: Mantiene todas sus propiedades en contacto con soluciones ácidas (excepto el ácido fluorhídrico)   

y soluciones básicas a concentraciones moderadas 
- Utilizable como prefiltro para membranas para evitar que las membranas se sedimenten 
- Depósito de aerosoles (radiactivos) y vigilancia de las centrales nucleares 
- Análisis gravimétrico de impurezas orgánicas e inorgánicas en agua y aguas residuales según DIN 38409 y EN 872 

(partículas en suspensión) 
- Medición de la inmisión, medición del polvo en el aire y los gases, control de la eficacia de la filtración y el   

desempolvado, control del aire de combustión de las centrales eléctricas y de la industria del acero y el hierro 
- Medición de la liberación de polvo en el lugar de trabajo y en los procesos de producción y la purificación del aire de   

los compartimentos 
- Estabilidad a altas temperaturas: Mantiene sus propiedades hasta los 500 °C 
- Alta velocidad de flujo y alta permeabilidad al aire

1
Hahnemühle

Tipo Dimensiones Peso Tiempo de  
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² seg. mm
GF50 
GF50 
GF50 
GF50 
GF50 
GF50 
GF50 
GF51 
GF52 
GF52 
GF52 
GF52 
GF52 
GF55 
GF55

Ø 25 
Ø 37 
Ø 47 
Ø 70 
Ø 90 
Ø 125 
203 x 254 
Ø 47 
Ø 47 
Ø 50 
Ø 70 
Ø 90 
Ø 110 
Ø 47 
60 x 90

56 
56 
56 
56 
56 
56 
56 

140 
54 
54 
54 
54 
54 
75 
75

19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
44 
25 
25 
25 
25 
25 
67 
67

0,29 
0,29 
0,29 
0,29 
0,29 
0,29 
0,29 
1,00 
0,28 
0,28 
0,28 
0,28 
0,28 
0,40 
0,40

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
300

4.006 614 
4.006 615 
4.006 617 
4.006 620 
4.006 622 
4.006 625 
4.006 627 
4.006 630 
4.006 640 
4.006 641 
4.006 643 
4.006 644 
4.006 645 
4.006 661 
6.292 106

Tiempo de filtración según Gurley

1

Filtros de fibra con aglutinante inorgánico
Filtros recomendados para el análisis ambiental y el control de la contaminación del aire 
y del agua. 
- Hechos de 100% de fibras de vidrio borosilicato con aglutinantes 
- Los filtros de fibra de vidrio capturan partículas finas de hasta 1 µm de líquidos, en aire, gases y aerosoles,  

y absorben incluso 0,3 a 0,5 µm. 
- Contenido extremadamente bajo en metales alcalinotérreos 
- Estabilidad química: Mantienen todas sus propiedades en contacto con soluciones ácidas (excepto el ácido   

fluorhídrico) y soluciones básicas a concentraciones moderadas 
- Estables a temperaturas de hasta 500 °C 
- Análisis gravimétrico de impurezas orgánicas e inorgánicas en agua y aguas residuales según DIN 38409 y  

EN 872 (partículas en suspensión) 
- Medición de inmisiones, medición de polvo en aire y gases, control de la eficiencia de filtración y desempolvado,   

control del aire de combustión de las centrales eléctricas y de la industria siderúrgica 
- Medición de la emisión de polvo en el lugar de trabajo y en los procesos de producción,  

así como en la purificación del aire de los compartimentos 
- Medición de centelleo

2
Hahnemühle

Tipo Ø Peso Tiempo de  
filtración

Espesor ud.E Código

mm g / m² seg. mm
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 6 
GF 8 
GF 9 
GF 9

25 
47 
50 
55 
70 
90 

100 
125 
150 
185 
55 
50 
90

80 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
80 
75 
70 
70

40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
12 
27 
27

0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35 
0,35

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

4.006 668 
4.006 671 
4.006 672 
4.006 673 
4.006 674 
4.006 675 
4.006 676 
4.006 678 
4.006 679 
4.006 680 
4.006 684 
4.006 690 
4.006 693

Tiempo de filtración según Gurley

2
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Filtros de membrana Microsart™ e.motion1 2

Ø poro Color Ø ud.E Código

µm mm
0,45 High Flow 
0,45 High Flow 
0,45 High Flow 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,65 
0,65 
0,8 
0,8

blanco/negro 
blanco/negro 
blanco/verde 
blanco/negro 
blanco/negro 
gris/blanco 
gris/blanco 
verde/verde oscuro 
verde/verde oscuro 
blanco/verde 
blanco/verde 
gris/blanco 
gris/blanco 
gris/blanco 
gris/blanco

50 
47 
47 
47 
50 
47 
50 
47 
50 
47 
50 
47 
50 
47 
50

300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300 
300

6.286 804 
9.054 050 
9.054 051 
9.054 052 
9.054 053 
9.054 054 
9.054 055 
9.054 056 
9.054 057 
9.054 058 
9.054 059 
9.054 060 
9.054 061 
9.054 062 
9.054 063

1 2

Filtros de membrana, Grado TE, PTFE con soporte

Aplicaciones: 
- Ideales como filtro de aireación en cualquier ámbito 
- Para medios agresivos y fluidos criogénicos 
- Para la separación de agua libre de soluciones orgánicas 
- Especialmente indicados como barrera gas/líquido 
- Filtración de aire y gases (calientes) 
Propiedades: 
- Químicamente inertes frente a soluciones acuosas y orgánicas así como frente a ácidos y bases concentrados. 
- Hidrófobos, para la filtración de medios acuosos la presión ejercida tiene que ser superior a la presión de  

difusión del agua 
- Se pueden usar hasta 145 °C 
- Esterilizables con todos los procedimientos excepto por radiación gamma

3
Whatman

Tipo Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
TE 35 
TE 35 
TE 35 
TE 36 
TE 36 
TE 37 
TE 37 
TE 37 
TE 38 
TE 38

25 
47 
50 
47 
50 
25 
47 
50 
47 
50

0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,00 
1,00 
1,00 
5,00 
5,00

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

9.058 682 
9.058 683 
9.058 684 
9.058 663 
9.058 664 
9.058 642 
9.058 643 
9.058 644 
9.058 623 
9.058 624

3

tLos filtros de membrana aptos para su uso en el Microsart™ e.motion están sellados individualmente de forma estéril,  
sin papel protector encima de cada filtro, en un paquete individual especialmente diseñado en una banda. Para una completa 
trazabilidad, el tipo de filtro de membrana, el diámetro, el número de lote y un número de serie único están impresos en el  
paquete de cada unidad de filtro de membrana.  
Las estructuras de poros especialmente desarrolladas de los filtros de membrana de 0,45ìm de alto flujo permiten una filtración más  
rápida basada en sus altas tasas de flujo y sus rendimientos. 
 
Todos los filtros de membrana de Microsart son "multi-fit" y pueden ser utilizados en todos los sistemas de dispensadores estándar. 
 
Los filtros de membrana tienen un diámetro de 47 mm o 50 mm, y son blancos, verdes o grises con una rejilla de alto contraste de 3,1 mm. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

Sartorius Lab Instruments
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Filtro de membrana, hidrófobo, PTFE

Blanco. Para la filtración de aire y gases, así como para la filtración de disolventes y ácidos. 
- Buena resistencia química 
- Autoclavable 
- No estéril

1
Sartorius Lab Instruments

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
13 
25 
47 
50 
142 
13 
25 
47 
90 
100 
142 
293 
13 
25 
47 
50 
100 
142 
25 
47 
50 
100 
142

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
1,20 
1,20 
1,20 
1,20 
1,20 
1,20 
5,00 
5,00 
5,00 
5,00 
5,00

100 
100 
100 
100 
25 

100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 

100 
100 
100 
100 
25 
25 

100 
100 
100 
25 
25

9.054 361 
9.054 364 
9.054 368 
9.054 369 
9.054 373 
9.054 341 
9.054 344 
9.054 348 
9.054 351 
9.054 352 
9.054 353 
9.054 358 
9.054 321 
9.054 324 
9.054 328 
9.054 329 
9.054 332 
9.054 335 
9.054 304 
9.054 308 
9.054 309 
9.054 312 
9.054 315

1

Filtros de membrana, inorgánicos, Anodisc®

Material: Anopore®. Blancos. 
La membrana inorgánica Anopore® consiste en óxido de aluminio de alta pureza y puede 
utilizarse para una amplia gama de aplicaciones. Este material único tiene una estructura precisa e indeformable en 
forma de panal con un estrecho rango de distribución de tamaño de poros que garantiza una retención de partículas 
muy eficiente. Además, la membrana tiene una baja capacidad de unión de proteínas, una mínima autofluorescencia, 
no es tóxica y favorece el crecimiento celular.

2
Whatman

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
13 
25 
47 
13 
25 
47 
13 
25 
47

0,02 
0,02 
0,02 
0,10 
0,10 
0,10 
0,20 
0,20 
0,20

100 
50 
50 

100 
50 
50 

100 
50 
50

9.951 034 
9.951 035 
7.604 787 
9.951 036 
6.235 017 
9.951 038 
9.951 039 
9.951 040 
9.951 041

2

Filtros de membrana, Nylon

Hidrófilos, duraderos y compatibles con una amplia gama de soluciones acuosas, 
solventes orgánicos y para la filtración de preparaciones y medios biológicos.  
Se pueden esterilizar en autoclave a 121 °C.

3
Whatman

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
13 
13 
25 
47 
47 
47 
90 
90

0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,80 
0,45 
0,20 
0,45

100 
100 
100 
100 
100 
100 
50 
50

9.951 042 
9.951 045 
9.951 046 
9.951 043 
9.951 049 
9.951 047 
9.951 044 
9.951 048

3
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Filtro de membrana Nuclepore®, PC

- Hidrofílico, baja capacidad de unión a proteínas 
- Superfície lisa para facilitar la identificación de partículas 
- Alta resistencia química y gran estabilidad térmica 
- Autoclavable a 121 ºC 
 
Aplicaciones: Ideal para análisis de aguas y muestras ambientales.

1
Whatman

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
47 
47 
47

0,20 
0,40 
0,80 
0,05 
0,20 
0,40

100 
100 
100 
100 
100 
100

7.050 391 
7.052 016 
6.314 452 
6.902 504 
6.312 964 
6.313 989

Más productos puede encontrar en nuestra tienda online.

1

Filtros de membrana, secantes, Policarbonato

Tipo 230. Policarbonato (PC), blancos, no estériles. Membrana de policarbonato ultrapura,  
con superficie especialmente lisa y distribución de poros finos. Las aplicaciones incluyen pruebas de  
COD/TOC, análisis de partículas o microscopía de epifluorescencia.

2

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
25 
47 
25 
47 
50

0,4 
0,4 
0,2 
0,2 
0,2

100 
100 
100 
100 
100

9.049 182 
9.049 183 
9.049 180 
9.049 181 
7.511 100

Otros modelos están disponibles a petición.

2

Filtros de membrana, grado RC, celulosa regenerada

- espontáneamente mojados, muy buena resistencia a la humedad 
- alta resistencia química, útiles para medios acuosos y orgánicos 
- hidrófilos 
- pueden utilizarse hasta 180 °C 
- esterilizables por todos los métodos 
- adecuados para su uso como filtro estéril según ASTM-D 3862-80 
 
Aplicación: Para la esterilización y filtración de partículas de soluciones acuosas y orgánicas

3
Whatman

Tipo Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
RC 55 
RC 55 
RC 55 
RC 55 
RC 55 
RC 55 
RC 58 
RC 58 
RC 60

25 
47 
50 

100 
110 
142 
47 
50 
50

0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
1,00

100 
100 
100 
25 
25 
25 

100 
100 
100

9.057 785 
9.057 791 
9.057 792 
9.057 795 
6.234 997 
9.057 798 
9.057 771 
9.057 772 
9.057 712

3

Sartorius Lab Instruments
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Filtros de membrana, celulosa regenerada

Las membranas de muy baja adsorción son hidrofílicas, resistentes a los disolventes (pH 3-12) y, por lo tanto, 
adecuadas para la eliminación de partículas de disolventes.

1
Sartorius Lab Instruments

Ø Ø poro Estériles ud.E Código

mm µm
13 
13 
25 
25 
47 
47 
50 
50 
50 
100 
100 
142 
142 
293 
293

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45

- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
+ 
- 
- 
- 
- 
- 
-

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 
25 
25

9.053 161 
9.053 141 
9.053 164 
9.053 144 
9.053 168 
9.053 148 
9.053 169 
9.053 149 
6.265 977 
9.053 172 
9.053 152 
9.053 175 
9.053 155 
9.053 177 
9.053 157

1

Filtros de membrana, acetato de celulosa

Tipo 111. Resistentes a la esterilización por vapor hasta 134 °C, o en calor seco hasta 180 °C.  
Muy baja adsorción (importante en el filtrado de soluciones proteínicas). Adecuados para la eliminación de partículas y 
la ultraclarificación de soluciones acuosas, metanol, etanol, alcoholes de alto grado y análisis de residuos de 
combustibles y aceites. El contenido extraíble de estos filtros constituye <1% de su peso.  
Otros tamaños y formatos de poros disponibles bajo petición.

2
Sartorius Lab Instruments

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
25 
25 
47 
47 
47 
50 
50 
142 
142 
142 
142 
293

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,65 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
1,20 
5,00 
1,20

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
25 
25 
25 
25 
25

9.053 064 
9.053 044 
9.053 068 
9.053 048 
9.053 028 
9.053 069 
9.053 049 
9.053 075 
9.053 055 
9.053 195 
7.017 726 
9.053 197

Otros modelos están disponibles a petición.

2

Filtros de membrana, Grado OE, acetato de celulosa

Muy alta resistencia a la humedad y muy baja capacidad de unión de proteínas.  
Para la filtración de soluciones acuosas, alcohólicas y oleosas a temperaturas de hasta 180 °C.

Whatman

Descripción Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
OE 67 
OE 67 
OE 67 
OE 67 
OE 66 
OE 66 
OE 66 
OE 66

25 
47 
50 

142 
25 
47 
50 

142

0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20

100 
100 
100 
25 

100 
100 
100 
25

9.057 565 
9.057 571 
9.057 572 
9.057 578 
9.057 605 
9.057 611 
9.057 612 
9.057 618
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Filtros de membrana, Grado ME, ésteres mixtos de celulosa, Grado ME
Aplicaciones: 
Para análisis microbiológicos (estéril con cuadrícula) 
Propiedades: 
0,45 µm de tamaño de poro, 100 % de retención de microbios de serratia marcescens 
1,2 µm de tamaño de poro para el control microbiológico de las levaduras 

 
 Atención 
 

Frase-H: H228

1
Whatman

Descripción Ø poro Ø ud.E Código

µm mm
ME 25/21 ST 
ME 24/21 ST 
ME 24/21 ST

0,45 
0,2 
0,2

50 
47 
50

100 
100 
100

9.058 179 
9.058 199 
9.058 200

1

Filtros de membrana, Grado ME, fabricados a partir de ésteres mixtos de celulosa

Aplicaciones: 
- Excelentes para el análisis gravimétrico 
- Especialmente para soluciones acuosas 
- Ideales para ensayos de contaminación 
Propiedades: 
- Económicos 
- Peso constante 
- Hidrófilos 
- No estériles 
- Utilizables hasta 125 °C 
- Autoclavables hasta 121 °C 

 
 Atención 
 

Frase-H: H228

2
Whatman

Tipo Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
ME24 
ME24 
ME24 
ME24 
ME25 
ME25 
ME25 
ME25 
ME25 
ME25 
ME27 
ME27 
ME27 
ME28 
ME28 
ME29 
ME29 
ME29

25 
47 
50 

142 
25 
47 
50 

100 
110 
142 
25 
47 
50 
47 
50 
25 
47 
50

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,80 
0,80 
0,80 
1,20 
1,20 
3,00 
3,00 
3,00

100 
100 
100 
25 

100 
100 
100 
50 
50 
25 

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.058 965 
9.058 969 
9.058 987 
9.058 981 
9.058 935 
9.058 939 
9.058 942 
9.058 946 
9.057 812 
9.058 951 
9.058 865 
9.058 869 
9.058 872 
9.058 839 
9.058 842 
9.057 800 
9.058 809 
9.058 812

2

Filtros de membrana, éster mixto de celulosa3

Tipo Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
Blanco cuadriculado 
Blanco cuadriculado

47 
25

0,45 
0,80

100 
100

9.951 016 
9.951 018

3

Compuesto de acetato de celulosa (~20 %) y nitrato de celulosa (~80 %). 
 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

Whatman
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Filtros de membrana, Grado NC, hechos de nitrato de celulosa

tAplicación: 
- Para prefiltraciones y mediciones de polvo, filtración clarificante y esterilizante 
- Para la filtración de soluciones acuosas 
Propiedades: 
- Muy buena humectabilidad 
- Hidrófilo 
- Estables hasta 125 °C 
- Esterilizables en autoclave hasta 121 °C 

 
 Atención 
 

Frase-H: H228

1

Tipo Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
NC 10 
NC 10 
NC 20 
NC 20 
NC 45 
NC 45 
NC 45 
NC 45 
NC 45 
NC 45

47 
50 
47 
50 
25 
47 
50 

100 
110 
142

0,10 
0,10 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
50 
50 
25

9.057 341 
9.057 342 
9.058 327 
9.058 328 
9.057 219 
9.057 220 
9.057 222 
9.057 225 
9.057 226 
9.057 228

1

Filtros de membrana, Nitrato de celulosa, WCN

Blanco puro. Círculos. 
Aplicación 
- Para la prefiltración y la medición de polvo, la clarificación y la filtración 
- Filtración de soluciones acuosas 
Propiedades 
- Muy fácilmente mojables 
- Hidrofílicos 
- Usados hasta 125 °C 
- Autoclavables (121 °C) 

 
 Atención 
 

Frase-H: H228

2
Whatman

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
25 
47 
13 
25 
47 
90 
142 
13 
25 
47 
50 
90 
142 
47 
25 
37 
47 
90 
25 
47 
50 
142 
25 
47 
25 
47 
90

0,10 
0,10 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,65 
0,80 
0,80 
0,80 
0,80 
1,00 
1,00 
1,20 
1,20 
3,00 
3,00 
5,00 
5,00 
5,00

100 
100 
100 
100 
100 
25 
25 

100 
100 
100 
100 
25 
25 

100 
100 
100 
100 
25 

100 
100 
100 
25 

100 
100 
100 
100 
25

9.950 979 
9.950 980 
9.950 981 
9.950 982 
9.950 983 
9.950 984 
9.950 985 
9.950 988 
9.950 989 
9.950 991 
9.950 992 
9.950 994 
9.950 995 
9.950 998 
9.951 001 
9.951 002 
9.951 003 
9.951 004 
9.951 005 
9.951 006 
9.951 008 
9.951 009 
9.951 010 
9.951 011 
9.951 012 
9.951 013 
9.951 014

2

Whatman



Blancos. Componentes pequeños de fácil limpieza. Peso constante al cabo de 60 minutos de secado a 105 °C. 
Apropiados para análisis de residuos sólidos, observación microscópica con luz reflejada y con luz transmitida, 
quimiotaxis, fluorescencia de rayos X, espectrometría y determinaciones gravimétricas.  
Autoclavables a 121 °C. Otras porosidades y formatos bajo pedido. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228
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Filtros de membrana tipo 113, nitrato de celulosa

tBlancos. Componentes pequeños de fácil limpieza. Peso constante al cabo de 60 minutos de secado a 105 °C. 
Apropiado para análisis de residuos sólidos, observación microscópica con luz reflejada y con luz transmitida, 
quimiotaxis, fluorescencia de rayos X, espectrometría y determinaciones gravimétricas.  
Autoclavable a 121 °C. Otras porosidades y formatos bajo pedido. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

1

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
25 
47 
47 
47 
47 
50 
50 
50 
50 
50 
50

8,00 
1,20 
0,80 
0,45 
8,00 
1,20 
0,80 
0,45 
8,00 
3,00 
1,20 
0,80 
5,00 
0,45

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.053 304 
9.053 364 
9.053 384 
9.053 424 
9.053 308 
9.053 368 
9.053 388 
9.053 428 
9.053 309 
9.053 349 
9.053 369 
9.053 389 
9.053 329 
9.053 429

Solicitar otros tamaños de poro y formatos

1

Filtros de membrana tipo 113, nitrato de celulosa2

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
90 
100 
142 
142 
142

0,45 
1,20 
5,00 
5,00 
0,45

25 
25 
25 

100 
25

9.053 431 
9.053 372 
9.053 335 
7.017 720 
9.053 432

Otros modelos están disponibles a petición.

2

Sartorius Lab Instruments

Sartorius Lab Instruments

Podemos suministrar 
toda la

gama de productos  
de este

fabricante!
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Filtros de membrana, tipo 114, nitrato de celulosa
Membrana blanca con cuadrícula negra, para la detección de bacterias con medios 
teñidos, recuento de partículas y microscopía, estéril envasada individualmente/ 
no estéril. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

1 2

Ø Ø poro Estériles ud.E Código

mm µm
25 
47* 
47 
50 
47 
47 
50 
50 
50 
50 
47 
47 
47 
50 
47 
47 
50 
47 
50 
47 
47 
50 
25 
47 
50 
47 
50 
25 
47 
50

0,80 
0,45 
0,20 
1,20 
1,20 
0,80 
0,80 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
1,20 
1,20 
1,20 
0,80 
0,80 
0,80 
0,65 
0,65 
0,65 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20

- 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
- 
+ 
+ 
+ 
+ 
- 
- 
+ 
- 
- 
+ 
+ 
- 
+ 
+ 
- 
- 
- 
+ 
+ 
- 
- 
-

100 
100 
300 
100 

1000 
1000 
100 

1000 
1000 
1000 
1000 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.054 014 
6.234 545 
6.267 187 
6.285 272 
7.017 045 
7.017 048 
7.017 049 
7.017 052 
7.017 053 
7.075 961 
7.078 912 
9.054 002 
9.054 008 
9.054 009 
9.054 012 
9.054 018 
9.054 019 
9.054 022 
9.054 023 
9.054 028 
9.054 032 
9.054 033 
9.054 034 
9.054 038 
9.054 039 
9.054 042 
9.054 043 
9.054 044 
9.054 048 
9.054 049

* Flujo alto.

1

2

Filtros de membrana Tipo 130, nitrato de celulosa
Membrana gris (después de mojar, negra) con cuadrícula blanca, para la detección de 
levaduras y mohos, recuento de partículas y microscopía, estéril y envasada 
individualmente/no estéril. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

3

Ø Ø poro Estériles ud.E Código

mm µm
50 
47 para el Dispensador de Filtros SMART 
47 
47 
50 
50

0,65 
0,45 
0,65 
0,45 
0,45 
0,45

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
-

1000 
3 

100 
100 
100 
100

7.017 078 
7.054 644 
9.054 122 
9.054 132 
9.054 133 
9.054 139

Otros modelos disponibles bajo pedido.

3

Filtros de membrana, tipo 139 , nitrato de celulosa4

Ø Ø poro Estériles ud.E Código

mm µm
47 
47 
50 
47* 
50*

1,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

+ 
+ 
+ 
+ 
+

100 
100 
100 
100 
100

7.200 435 
9.054 460 
9.054 462 
9.054 464 
9.054 465

*Flujo alto

4
Membrana blanca con cuadrícula verde, para la detección de bacterias con medios 
teñidos, recuento de partículas y microscopía, estéril envasada individualmente/ 
no estéril. 

 
 Peligro 
 

Frase-H: H228

Sartorius Lab Instruments

Sartorius Lab Instruments

Sartorius Lab Instruments
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Filtros para jeringas LLG SPHEROS
Filtros de jeringa económicos para la filtración de una amplia variedad de disolventes y soluciones acuosas o 
inorgánicas. Estos filtros de jeringa cubren la mayoría de las aplicaciones en laboratorios de pruebas de HPLC, 
farmacéuticos, medioambientales, biotecnológicos y de alimentos y bebidas. 
- Carcasa robusta de polipropileno 
- Filtros de jeringa multifuncionales con entrada Luer-Lock hembra y salida Luer-Slip macho 
- Adecuados para todas las jeringas con conexión Luer 
- Estériles o no estériles 
- Productos estériles en blíster duro individual y caja dispensadora

1 1

3

Filtros para jeringas LLG SPHEROS, acetato de celulosa
Membrana hidrófila para filtración de líquidos acuosos. Baja capacidad de fijación de proteínas. Especialmente indicados 
para macromoléculas biológicas, oligómeros solubles en agua y polímeros. Con entrada Luer-Lock hembra y salida  
Luer-Slip macho. Productos estériles en blíster duro individual y caja dispensadora.

2

Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Estériles ud.E Código

mm µm
13 
13 
25 
25 
25 
25 
13 
13 
25 
25

0,22 
0,45 
0,22 
0,22 
0,45 
0,45 
0,22 
0,45 
0,22 
0,45

PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo 
PP, rojo

- 
- 
- 
- 
- 
- 
+ 
+ 
+ 
+

100 
100 
50 

500 
50 

500 
100 
100 
45 
45

6.272 802 
6.272 803 
6.272 804 
4.668 145 
6.272 805 
4.668 146 
6.272 806 
6.272 807 
6.272 808 
6.272 809

2

Filtros para jeringas LLG SPHEROS, PES
Membrana hidrófila para soluciones orgánicas acuosas y polares con baja capacidad de unión de proteínas. 
Especialmente indicados para la filtración estéril de soluciones y medios de cultivo celular, así como para la 
cromatografía iónica y los ácidos orgánicos. Con entrada Luer-Lock hembra y salida Luer-Slip macho. Filtros estériles 
empaquetados individualmente en blíster duro.

4

Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Estériles ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
25

0,22 
0,45 
0,22 
0,45

PP, verde 
PP, verde 
PP, verde 
PP, verde

- 
- 
+ 
+

50 
50 
45 
45

6.272 640 
6.272 641 
6.272 642 
6.272 643

4

Filtros para jeringas LLG SPHEROS, Nylon
Membrana hidrófila para la filtración de líquidos acuosos y orgánicos/acuosos con polaridad media. Muy buena 
resistencia química a ésteres, soluciones alcalinas y alcoholes. Con entrada Luer-Lock hembra y salida Luer-Slip macho.

5

Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Estériles ud.E Código

mm µm
13 
13 
25 
25 
25 
25

0,22 
0,45 
0,22 
0,22 
0,45 
0,45

PP, rosa 
PP, rosa 
PP, rosa 
PP, rosa 
PP, rosa 
PP, rosa

- 
- 
- 
- 
- 
-

100 
100 
50 

500 
50 

500

6.272 810 
6.272 811 
6.272 812 
4.668 147 
6.272 813 
4.668 148

5

Filtros para jeringas LLG SPHEROS, PTFE
Membrana hidrófoba para la filtración de líquidos y gases no polares. Muy buena resistencia química a todo tipo de 
disolventes y soluciones alcalinas. Con entrada Luer-Lock hembra y salida Luer-Slip macho.

6

Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Estériles ud.E Código

mm µm
13 
13 
25 
25 
25 
25

0,22 
0,45 
0,22 
0,22 
0,45 
0,45

PP, blanco 
PP, blanco 
PP, blanco 
PP, blanco 
PP, blanco 
PP, blanco

- 
- 
- 
- 
- 
-

100 
100 
50 

500 
50 

500

6.272 816 
6.272 817 
6.272 818 
4.668 149 
6.272 819 
4.668 150

6

3
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Filtros para jeringas LLG
Ofrecemos una línea de filtros de jeringa especialmente diseñados para proporcionar una filtración eficiente de una amplia variedad de fluidos, solventes, 
soluciones acuosas o inorgánicas. Nuestros filtros de jeringa cubren la mayoría de las aplicaciones en laboratorios de HPLC, farmacéuticos, medioambientales, 
biotecnológicos y de análisis de alimentos y bebidas. 
- Carcasa inyectada en Polipropileno o MABS 
- Filtros de jeringa multifuncionales equipados con conexiones Luer-Lock en ambos lados o entrada Luer-Lock hembra y salida Luer-Slip macho 
- Adecuados para todas las jeringas con conexión Luer 
- Preesterilizados o no estériles 
- Productos estériles en blíster duro individual 
- Estabilidad superior de la presión

Filtros para jeringas LLG CA, acetato de celulosa
Membrana hidrófila para la filtración de soluciones acuosas. 
Esta membrana se caracteriza por una excelente estabilidad de forma en soluciones acuosas y una capacidad de  
unión muy baja para las proteínas (21 µg por 25 mm de filtro). Ideal para su uso con macromoléculas biológicas, 
oligómeros y polímeros solubles en agua. Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Lock o Luer-Slip.

1 2 3

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril

13 
13 
13 
25 
25 
25 
13 
13 
13 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,80 
0,20 
0,45 
0,80 
0,20 
0,45 
0,80 
0,20 
0,45 
0,80 
0,20 
0,45 
0,80

acrílica, azul 
acrílica, amarilla 
acrílica, verde 
acrílica, azul 
acrílica, amarilla 
acrílica, verde 
acrílica, azul 
acrílica, amarilla 
acrílica, verde 
acrílica, azul 
acrílica, amarilla 
acrílica, verde 
acrílica, transparente* 
acrílica, transparente* 
acrílica, transparente*

500 
500 
500 
500 
500 
500 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

9.055 500 
9.055 502 
9.055 504 
9.055 501 
9.055 503 
7.970 389 
9.055 510 
9.055 512 
6.285 694 
9.055 511 
9.055 513 
6.285 699 
6.285 703 
6.285 704 
6.285 705

*salida Luer-Slip

1

2

3

Filtro para jeringas LLG NY, Nylon/Poliamida
Se trata de una membrana bastante hidrófila; se recomienda para la filtración de líquidos polares acuosos y  
de medios orgánicos/acuosos. Excelente compatibilidad química con los ésteres, bases y alcoholes.  
Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

4

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril

13 
13 
25 
25 
25 
25

0,22 
0,45 
0,22 
0,45 
0,22 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP 
acrílica 
acrílica

500 
500 
500 
500 
50 
50

9.055 520 
9.055 522 
9.055 521 
9.055 523 
6.285 707 
6.285 708

4

Filtro para jeringas de LLG PE, Polietileno
Filtro de membrana universal para todos los requisitos analíticos. Para la filtración de disolventes orgánicos acuosos y 
agresivos. Amplia aplicación en la preparación de muestras, cromatografía iónica.  
Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

5

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25

0,2 
0,5 
0,2 
0,5

PP 
PP 
PP 
PP

500 
500 
500 
500

9.055 540 
9.055 542 
9.055 541 
9.055 543

5
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Filtro para jeringas LLG RC, celulosa regenerada
La membrana hidrófila tiene una adsorción muy baja. Se recomienda para la filtración de líquidos acuosos y 
orgánicos/acuosos. Para la filtración de líquidos polares y medio polares.  
Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

1

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP

500 
500 
500 
500

9.055 530 
9.055 532 
9.055 531 
9.055 533

1

Filtro para jeringas LLG PTFE, politetraflúoretileno
Membrana hidrófoba. Ideal para la filtración de líquidos y gases no polares.  
Es muy resistente a varios disolventes así como a ácidos y bases.  
Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

2

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP

500 
500 
500 
500

7.970 402 
7.970 385 
9.055 535 
6.255 331

2

Filtro para jeringas LLG PVDF, fluoruro de polivinilideno
Membrana hidrófila para soluciones acuosas polares y no polares de luz. Muy baja fijación de proteínas.  
Altas velocidades de flujo ideales para su uso con macromoléculas biológicas, oligómeros y polímeros solubles en agua. 
Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

3

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril

13 
13 
25 
25 
13 
13 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP 
acrílica 
acrílica 
acrílica 
acrílica

500 
500 
500 
500 
50 
50 
50 
50

7.970 258 
9.055 534 
7.970 387 
7.970 286 
6.285 697 
6.285 698 
6.258 299 
6.285 702

3

Filtro de jeringa LLG GF, fibra de vidrio
Membrana hidrófila adecuada para la prefiltración. Pueden utilizarse para soluciones con una elevada carga de 
partículas o para soluciones de alta viscosidad (por ejemplo, muestras de suelo, caldos de fermentación),  
ya sea solas o en combinación con otros filtros. Con entrada Luer-Lock y salida Luer-Slip.

4

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

25 
25 
25 
25

0,7 
1,0 
1,2 
3,1

PP 
PP 
PP 
PP

500 
500 
500 
500

9.055 550 
9.055 551 
9.055 552 
9.055 553

4

Filtros de jeringa Puradisc™ PTFE
Membrana hidrófoba. Ideal para la filtración de líquidos y gases no polares.

5
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

4 
4 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,10 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,00 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,00

PP 
PP 
PP 
PP 
PP con el pico 
PP 
PP con punta 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

100 
100 
100 
100 
50 

100 
50 

100 
50 

200 
50 

200 
50

9.951 252 
9.951 253 
9.951 255 
9.951 256 
9.951 249 
9.951 257 
9.951 250 
9.951 258 
9.951 069 
9.951 070 
9.951 071 
9.951 072 
9.951 073

5
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Filtros de jeringa Puradisc™ Nylon
Membrana hidrófila; se recomienda para la filtración de líquidos polares acuosos y de 
medios orgánicos/acuosos.

1
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril

4 
4 
13 
13 
25 
25 
25 
25 
4

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20

PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

100 
100 
100 
100 
50 

200 
50 

200 
50

9.951 265 
9.951 266 
9.951 268 
9.951 269 
9.951 065 
9.951 066 
9.951 067 
9.951 068 
9.951 264

1

Filtros de jeringa Puradisc™ polietersulfona
Membrana hidrófila para soluciones orgánicas acuosas y ligeras con baja capacidad de 
unión de proteínas.

2
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril

13 
13 
25 
25 
13 
13 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

100 
100 
200 
200 
50 
50 
50 
50

9.951 239 
9.951 241 
9.951 063 
9.951 064 
9.951 238 
9.951 240 
9.951 061 
9.951 062

2

Filtros de jeringa Puradisc™ polipropileno
Adecuados para la filtración de muestras por HPLC (a base de agua) y soluciones de 
agua agresivas como ácidos y álcalis.

3
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

100 
100 
50 

200 
50 

200

9.951 245 
9.951 246 
9.951 074 
9.951 075 
9.951 076 
9.951 077

3

Filtros de jeringa Puradisc™ FP30
Para soluciones acuosas. Carcasa de policarbonato (PC). 
Membrana de nitrato de celulosa (CN) o acetato de celulosa (CA) 
Filtración de soluciones que contienen proteínas con una mínima pérdida de muestras.

4
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Membrana ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril 
estéril

30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,80 
0,80 
1,20 
1,20 
5,00 
5,00 
5,00 
0,20 
0,20 
0,45 
0,80 
1,20 
5,00 
0,20

PC 
PC 
PC 
PC* 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC* 
PC 
PC 
PC 
PC 
PC

CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CN 
CN 
CN 
CA 
CA 
CA 
CA 
CA 
CN 
PTFE

50 
100 
500 
500 
50 

100 
500 
50 

500 
50 

500 
50 

100 
500 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

9.049 934 
9.603 585 
9.603 584 
9.049 919 
9.049 932 
9.049 927 
9.049 933 
9.049 936 
9.049 920 
9.049 937 
9.049 925 
9.049 931 
9.049 926 
9.603 581 
9.049 913 
9.049 917 
9.049 912 
9.049 915 
9.049 916 
9.049 911 
9.049 918

*con salida Luer-lock

4
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Filtros de jeringa GD/X®

Los filtros de jeringa Whatman GD/X son la solución perfecta para muestras con alta 
viscosidad o muestras que contienen partículas. Cuatro capas de filtro disminuyen la 
obstrucción y por lo tanto se evita el intercambio de filtros durante el procesamiento. 
Estos filtros permiten un rendimiento de 3 a 7 veces mayor que los tipos tradicionales.

1 2
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Membrana ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

25 
25 
13 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
13 
13 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45

PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

Nylon 
Nylon 
PVDF 
PVDF 
PVDF 
RC 
RC 
RC 
PTFE 
PTFE 
CA 
CA 
CA 
CA

150 
150 
150 
150 
150 
150 
150 

1500 
150 
150 
150 
150 
150 
150

9.056 820 
9.056 821 
6.283 543 
9.056 822 
9.056 823 
9.056 807 
9.056 809 
9.056 810 
6.073 051 
6.204 535 
6.225 246 
7.632 839 
7.630 830 
6.800 153

1

2

Filtros de jeringa de membrana inorgánica, Anotop®

La membrana inorgánica Anopore® consiste en óxido de aluminio de alta pureza y puede 
utilizarse para un amplio rango de aplicaciones. Este material único tiene una estructura 
precisa, indeformable, en forma de panal, con un tamaño de poro relativamente consistente que garantiza una 
retención de partículas muy eficiente. Además, la membrana tiene una baja capacidad de unión de proteínas,  
una mínima autofluorescencia, no es tóxica y favorece el crecimiento celular. 
- Anotop® 10 Plus/25 Plus contiene un prefiltro de microfibra de vidrio 
- Carcasa: PP 
- Materiales extraíbles: bajo 
- Conexión de entrada: Luer Lock hembra 
- Conexión de salida: Slip Luer macho

3
Whatman

Diámetro de la carcasa: 10 mm
Material de la carcasa: PP
Contenido en sustancias extraíbles: Bajo
Volumen retenido: < 20 µl

Tipo Volumen  
muerto

Ø filtro Ø poro Membrana ud.E Código

ml mm µm
No estériles 
No estériles 
No estériles 
No estériles 
No estériles 
No estériles 
No estériles 
Estériles 
Estériles 
Estériles 
Estériles 
Estériles 
Estériles

0,02 
0,02 
0,02 
0,15 
0,15 
0,15 
0,15 
0,02 
0,02 
0,02 
0,15 
0,15 
0,15

1 
10 
10 
25 
25 
25 
25 
10 
10 
10 
25 
25 
25

0,02 
0,10 
0,20 
0,02 
0,10 
0,20 
0,20 
0,02 
0,10 
0,20 
0,02 
0,10 
0,20

Anotop® 10 
Anotop® 10 
Anotop® 10 
Anotop® 25 
Anotop® 25 
Anotop® 25 
Anotop® 25 
Anotop® 10 
Anotop® 10 
Anotop® 10 
Anotop® 25 
Anotop® 25 
Anotop® 25

50 
50 
50 
50 
50 
50 

200 
50 
50 
50 
50 
50 
50

9.951 186 
9.951 187 
9.951 188 
9.951 198 
9.951 199 
9.951 200 
9.951 201 
9.951 189 
9.951 190 
9.951 191 
9.951 202 
9.951 203 
9.951 204

Más productos puede encontrar en nuestra tienda online.

3
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Filtros de jeringa SPARTAN®, celulosa regenerada
Uso versátil: unidades de filtro listas para usar con una membrana hidrófila de baja 
unión a las proteínas hecha de celulosa regenerada. 
Resistencia química de primera clase contra los disolventes acuosos y orgánicos de HPLC usuales 
- Los Spartan® 13 y 30 han sido probados y certificados para sustancias de absorción de rayos UV en longitudes de   

onda de 210 nm y 254 nm con agua, metanol y acetonitrilo; 
- El Spartan® 13 tiene un volumen de retención extremadamente bajo; <10 µl, para una filtración óptima 
Aplicaciones: 
Ideales para la preparación de muestras de HPLC para lograr resultados reproducibles. La fabricación cuidadosamente 
controlada garantiza los rastros más bajos de componentes extraíbles que absorben los rayos UV.

1
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
30 
30 
30 
30 
30

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45

LLF/LM 
LLF/LM 
LLF/Mini-Tip 
LLF/Mini-Tip 
LLF/LM 
LLF/Mini-Tip 
LLF/Mini-Tip 
LLF/LM 
LLF/LM 
LLF/LM 
LLF/LM 
LLF/LM

100 
500 
100 
500 
100 
100 
500 
100 
500 
50 

100 
500

9.049 948 
9.049 980 
9.049 943 
9.049 951 
9.049 949 
9.049 944 
9.049 950 
9.049 941 
9.049 965 
9.049 960 
9.049 942 
9.049 959

LLF = luer-lock hembra 
LM = luer macho

1

Filtros de jeringa, desechables, ReZist® PTFE
- Membrana hidrófoba de PTFE, laminada con polipropileno 
- Resistencia química de primera clase frente a los disolventes orgánicos comunes de HPLC 
Aplicación: 
Filtración de soluciones agresivas. 
Membrana GF92 para la prefiltración de soluciones cargadas.

2
Whatman

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

Membrana ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,00 
1,00 
5,00 
5,00

PP* 
PP* 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
PTFE 
GF92 
GF92

100 
100 
50 

100 
500 
100 
500 
100 
500 
100 
500 
100 
500

9.049 981 
9.049 982 
9.049 955 
9.049 961 
9.049 990 
9.049 962 
9.049 991 
9.049 963 
9.049 992 
9.049 964 
9.049 993 
9.049 996 
9.049 997

*salida con mini-tip (punta mini)

2

Filtros de jeringa Minisart® High Flow, PES
Carcasa de MBS. Filtros de jeringa Minisart® High Flow PES (Polietersulfona) para la 
filtración estéril, la eliminación de partículas y la ultra-limpieza. Cubren un amplio rango 
de pH. Estos filtros de jeringa independientes y listos para usar con filtro de membrana PES se caracterizan por una 
excelente velocidad de flujo y un alto volumen filtrable. El Minisart® High Flow es un filtro de jeringa para una rápida 
esterilización de volumen con la máxima comodidad para el usuario. Las unidades listas para usar, que ofrecen 
velocidades de flujo a bajas presiones de entrada, permiten una filtración estéril correspondientemente rápida.

3
Sartorius Lab Instruments

Ø filtro Ø poro Descripción Color Estériles ud.E Código

mm µm
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28

0,10 
0,22 
0,22 
0,22 
0,22 
0,22 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

Male Luer Lock 
Male Luer Lock 
Male Luer Lock 
Male Luer Slip 
Male Luer Lock 
Male Luer Slip 
Male Luer Lock 
Male Luer Lock 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip

rojo oscuro 
azul Royal 
azul Royal 
azul Royal 
azul Royal 
azul Royal 
ámbar 
ámbar 
ámbar 
ámbar 
ámbar

+ 
x 
+ 
+ 
- 
- 
+ 
- 
x 
+ 
-

50 
50 
50 
50 

500 
500 
50 

500 
50 
50 

500

9.049 866 
6.261 787 
9.049 129 
6.201 927 
9.049 130 
6.252 364 
6.206 703 
6.201 960 
6.251 896 
9.049 865 
7.400 725

x = esterilización por irradiación con rayos gamma

3
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Filtros de jeringaMinisart®NML, SFAC
Carcasa de MBS. SFCA/CA (acetato de celulosa sin tensioactivos). Para la filtración ultrapura estéril, libre de partículas,  
de pequeños volúmenes de líquido hasta aprox. 100 ml. Color codificado e impreso para facilitar la identificación del tamaño de 
la membrana y los poros. Con membrana de acetato de celulosa hidrófila para una mínima adsorción. Listos para usar inmediatamente.  
Con entrada luer-lock hembra, salida luer macho.

1

2

3
4

5

Sartorius Lab Instruments

Ø filtro Ø poro Color Descripción Estériles ud.E Código

mm µm
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,65 
0,80 
0,80 
1,20 
1,20 
5,00 
5,00

Azul 
Azul 
Azul 
Azul 
Azul 
Amarillo 
Amarillo 
Amarillo 
Amarillo 
Amarillo 
Rosa 
Verde 
Verde 
Rojo 
Rojo 
Marrón 
Marrón

SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Slip* 
SFCA, Male Luer Slip* 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Slip* 
SFCA, Male Luer Slip* 
SFCA, Male Luer Slip 
SFCA, Male Luer Lock 
SFCA, Male Luer Lock 
SFCA, Male Luer Lock 
SFCA,Male Luer Lock 
SFCA, Male Luer Lock* 
SFCA, Male Luer Lock

+ 
x 
- 
+ 
- 
+ 
x 
- 
+ 
- 
+ 
+ 
- 
+ 
- 
+ 
-

50 
50 

500 
50 

500 
50 
50 

500 
50 

500 
50 
50 

500 
50 

500 
50 

500

6.250 269 
6.224 111 
9.049 107 
9.604 009 
7.017 212 
6.900 911 
7.620 792 
9.049 108 
9.604 011 
7.017 213 
6.901 409 
9.049 103 
9.049 109 
9.049 104 
9.049 122 
9.049 105 
9.049 123

* con marcado CE 
x = esterilización por irradiación con rayos gamma

1

6.250 269

2 3 4 5

Filtros de jeringa Minisart® RC
Carcasa PP. Celulosa regenerada (RC). Unidades listas para usar con una membrana 
hidrófila, resistente a los disolventes, hecha de celulosa regenerada, lo que hace que la 
preparación de la muestra sea rápida y fácil. Adecuados para soluciones acuosas/orgánicas.

6
Sartorius Lab Instruments

Ø filtro Ø poro Descripción Color Estériles ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
15 
15 
15 
15 
15 
4 
4 
4 
4

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45

Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip

Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Bandeja azul 
Bandeja azul 
Bandeja amarilla 
Bandeja amarilla

+ 
- 
 
- 
- 
 
- 
+ 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
-

50 
50 

200 
500 
50 

200 
500 
50 
50 

500 
50 

500 
50 

500 
50 

500

7.076 270 
9.049 094 
6.250 422 
9.049 095 
9.049 097 
6.201 608 
9.049 098 
7.075 954 
9.049 087 
9.049 088 
9.049 091 
9.049 092 
9.049 081 
9.049 082 
9.049 084 
9.049 085

6

Filtro de jeringa Minisart® NY/NY25 Plus
Carcasa de PP. NY (Nylon) y NY25 Plus (fibra de vidrio 0,7 µm² + Nylon).

7
Sartorius Lab Instruments

Ø filtro Ø poro Descripción Color Estériles ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
25 
15 
15 
25 
25

0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45

Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip

Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso

+ 
- 
+ 
- 
- 
- 
- 
-

50 
500 
50 

500 
50 
50 
50 

500

7.970 531 
6.232 794 
7.616 056 
6.207 149 
6.255 610 
6.284 026 
6.252 610 
7.500 023

7

6.900 911 6.901 409 9.049 103 9.049 105
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Filtros de jeringa Minisart® SRP, PTFE
Carcasa PP.Con una membrana PTFE resistente a los productos químicos e hidrófoba 
para una alta purificación de disolventes o líquidos agresivos en análisis de HPLC o GC. 
Baja adsorción.

1
Sartorius Lab Instruments

Ø filtro Ø poro Descripción Color Estériles ud.E Código

mm µm
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
15 
15 
15 
15 
15 
4 
4 
4

0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,45 
0,45

Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip 
Male Luer Slip

Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Blanco, impreso 
Bandeja azul 
Bandeja amarilla 
Bandeja amarilla

+ 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
+ 
- 
- 
- 
- 
- 
- 
-

50 
50 

200 
500 
50 

200 
500 
50 
50 

500 
50 

500 
500 
50 

500

7.076 124 
9.049 115 
6.250 452 
9.049 114 
9.049 116 
6.250 514 
9.049 117 
7.080 155 
9.604 022 
7.017 207 
9.604 024 
9.049 073 
6.255 634 
9.049 146 
9.049 147

Minisart SRP 15 y SRP 25 también disponibles con una porosidad de 0,2 µm (y estériles).

1

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, acetato de celulosa (CA)
Membrana hidrófila para la filtración de oligómeros y polímeros solubles en agua, especialmente adecuada para macromoléculas 
biológicas. Forma muy estable en soluciones acuosas, capacidad de enlace mínima para proteínas (21 µg/ 25 mm filtro).

2
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
estéril 
estéril

13 
13 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,20 
0,45

PP-incoloro/etiquetado* 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-amarillo/rojo 
PP-amarillo/rojo 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-incoloror/rojo 
PP-incoloror/rojo 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-amarillo/rojo 
PP-incoloror/rojo

100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
50 
50

7.971 473 
6.287 307 
9.049 038 
9.049 039 
4.003 419 
4.003 420 
9.049 040 
9.049 041 
4.003 421 
4.003 422 
9.049 036 
9.049 037

*CHROMAFIL® Xtra

2

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, éster mixto de celulosa (MV)
Membrana hidrófila. Esta membrana se recomienda para todas las filtraciones de muestras orgánicas acuosas o polares.

3
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

PP-amarilla/amarilla 
PP-incoloro/rotulada* 
PP-incoloro/amarillo 
PP-incoloro/amarillo 
PP-incoloro/rotulada* 
PP-incoloro/rotulada*

100 
100 
100 
400 
100 
400

9.049 030 
4.003 407 
9.049 032 
9.049 033 
4.003 405 
4.003 406

*CHROMAFIL® Xtra

3
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Filtro de jeringa CHROMAFIL®, celulosa regenerada (RC)
Membrana hidrófila de muy baja adsorción para líquidos acuosos y orgánicos/acuosos, 
es decir, soluciones de muestras polares y polares medias. Capacidad de enlace para 
proteínas 84 µg/25 mm de filtro.

1
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
15 
15 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

PP-incoloro/rotulado * 
PP-incoloro/rotulado * 
PP-amarillo/azul 1) 
PP-incoloro/azul 1) 
PP-amarillo/azul 
PP-amarillo/azul 
PP-incoloro/rotulado * 
PP-incoloro/rotulado * 
PP-incoloro/azul 
PP-incoloro/azul 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado*

100 
100 
100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
400

6.287 308 
6.287 309 
9.049 025 
9.049 026 
9.049 042 
9.049 043 
4.003 424 
4.003 425 
9.049 044 
9.049 046 
4.003 426 
6.233 891

*CHROMAFIL® Xtra 
1) salida con minipunta

1

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, Politetraflúoretileno (PTFE)
Una membrana hidrófoba. Ideal para la filtración de líquidos y gases no polares. Es muy 
resistente a varios disolventes así como a ácidos y bases. Enjuagando con alcohol, 
seguido de agua, la membrana hidrófoba original puede hacerse más hidrófila.

2
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

3 
3 
13 
13 
15 
15 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,00

PP-incoloro 
PP-incoloro 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-incoloro/etiquetado* 
PP-amarillo/incoloro 1) 
PP-incoloro 1) 
PP-amarillo/incoloro 
PP-amarillo/incoloro 
PP-incolor/rotulado* 
PP-incolor/rotulado* 
PP-incolor/rotulado* 
PP-incolor/rotulado* 
PP-incoloro/etiquetado*

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100

9.049 053 
9.049 054 
7.970 889 
6.268 887 
9.049 055 
9.049 056 
9.049 057 
9.049 058 
4.003 409 
4.003 410 
9.049 059 
9.049 060 
6.242 808

*CHROMAFIL® Xtra 
1) salida con minipunta

2

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, poliéster (PET)
Membrana hidrófila para disolventes polares y también no polares. El filtro HPLC, 
especialmente adecuado para mezclas de agua con disolventes orgánicos; para la 
determinación de TOC/DOC; no citotóxico, no inhibe el crecimiento de microorganismos y células superiores.  
Filtro de poliéster con prefiltro de fibra de vidrio (GF/PRT) integrado; recomendado para soluciones cargadas con 
partículas flotantes y soluciones con viscosidad superior.

3
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

15 
15 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
13 
13

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
1,20 
1,20 
1,0/0,20 
1,0/0,45 
1,0/0,20 
1,0/0,45 
0,20 
0,45

PP-amarillo/naranja 1) 
PP-incoloro/naranja 1) 
PP-amarillo/naranja 
PP-amarillo/naranja 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/naranja 
PP-incoloro/naranja 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-azul/naranja 2) 
PP-negro/naranja 2) 
PP-azul/naranja 2) 
PP-negro/naranja 2) 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado*

100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
100 
400 
400 
100 
100

9.049 065 
9.049 066 
9.049 067 
9.049 068 
4.003 417 
4.003 418 
9.049 069 
9.049 070 
6.232 548 
4.003 416 
6.232 549 
6.233 172 
9.049 079 
9.049 080 
9.049 020 
9.049 021 
6.287 311 
6.287 312

*CHROMAFIL® Xtra 
1) salida con minipunta 
2) con prefiltro de fibra de vidrio

3
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Filtros de jeringa CHROMAFIL® , Poliamida (PA)
Membrana hidrófila. La membrana se recomienda para la filtración de líquidos 
orgánicos/acuosos semipolares.

1
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

3 
3 
13 
13 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

PP-incoloro 
PP-incoloro 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-amarillo/verde 
PP-amarillo/verde 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/verde 
PP-incoloro/verde 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado*

100 
100 
100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400 
100 
400

9.049 047 
9.049 048 
6.287 310 
6.283 261 
9.049 049 
9.049 050 
4.003 411 
4.003 412 
9.049 051 
9.049 052 
6.232 389 
6.234 011

*CHROMAFIL® Xtra

1

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, politetrafluoretileno hidrofilizado (H-PTFE)

Filtros de jeringa de politetrafluoretileno hidrofilizados, etiquetados para la validación y 
certificación del método 
- Membrana hidrofóbica con características hidrofílicas adicionales 
- Para soluciones polares y no polares 
- Resistentes frente a todo tipo de disolventes además de ácidos y bases

2

MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,45 
0,45

PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado

100 
100 
100 
100 
400

6.266 191 
6.266 192 
6.266 189 
7.658 851 
6.266 190

2

Filtros de jeringa CHROMAFIL®, Poliestersulfona (PES)
Membrana hidrófila para soluciones orgánicas acuosas y ligeras. Muy baja adsorción de 
productos farmacéuticos y proteínas. Buena estabilidad contra ácidos y bases.  
Capacidad de unión de proteínas 29 µg por 25 mm de filtro.

3
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,45 
5,00

PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado*

100 
100 
400 
100

4.003 427 
4.003 429 
4.003 430 
4.003 431

*CHROMAFIL® Xtra

3

Filtro de jeringa CHROMAFIL®, fluoruro de polivinilideno (PVDF)
Membrana hidrófila para soluciones acuosas, oligómeros y polímeros solubles en agua 
como proteínas. Capacidad de enlace para la proteína 20 µg/filtro de 25 mm. El filtro de 
PVDF con prefiltro de fibra de vidrio integrado (GF/P) se recomienda para la filtración de muestras biológicas con 
elevado porcentaje en sustancias flotantes. Este filtro se caracteriza por una alta capacidad de unión de proteínas. 
También es adecuado para la filtración de soluciones polares y no polares.

4
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

13 
13 
25 
25 
25 
25 
25 
25

0,20 
0,45 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
1,0/0,45 
1,0/0,45

PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-incoloro/rotulado 
PP-negro/blanco 
PP-negro/blanco

 
 
 
 
 
 
* 
*

100 
100 
100 
400 
100 
400 
100 
400

6.287 313 
6.287 314 
4.003 413 
4.003 414 
9.049 063 
4.003 415 
4.003 401 
4.003 402

*con prefiltro de fibra de vidrio

4
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Filtros de jeringa CHROMAFIL® , fibra de vidrio (GF)
El filtro inerte, con un tamaño de poro nominal de 1 µm, permite mayores velocidades de 
flujo que los filtros de poro más pequeños. Para soluciones con altas cargas de partículas 
o para soluciones de alta viscosidad (por ejemplo, muestras de tierra, caldos de fermentación) como prefiltros para 
otros filtros CHROMAFIL®, evitan el taponamiento de la membrana.

1
MACHEREY-NAGEL

Tipo Ø filtro Ø poro Tipo de  
carcasa

ud.E Código

mm µm
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril 
no estéril

15 
25 
25 
13 
25 
25

1 
1 
1 
1 
1 
1

PP-azul/incoloro 1) 
PP-amarillo/negro 
PP-amarillo/negro 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado* 
PP-incoloro/rotulado*

100 
100 
400 
100 
100 
400

9.049 077 
9.049 078 
6.229 751 
7.971 495 
6.232 362 
4.003 423

*CHROMAFIL® Xtra 
1) Salida con minifiltro

1

Filtros sin jeringa SEPARA
SEPARA integra en un solo dispositivo el vial auto-sampler, la membrana de filtración,  
el émbolo y el tapón/septa. El proceso de filtrado de un solo paso es eficiente y ahorra tiempo. 
Rápido y sencillo de usar. Reducción de la pérdida de muestra. Después de la filtración, la muestra está lista  
para usarse en la mayoría de los autosamplers estándar. El tapón pre-ranurado garantiza una transferencia fácil y  
limpia de la muestra. 5 materiales de septa diferentes, vial PP de Ø 12 x 33 mm, capacidad de filtración 0,48 ml, 
volumen muerto <30 µl, temperatura máxima de funcionamiento 50 °C.

2
GVS S.p.A.

Membrana Ø poro Color ud.E Código

µm
Nylon 
PTFE 
Celulosa regenerada 
PVDF 
PES 
Nylon 
PTFE 
Celulosa regenerada 
PVDF 
PES

0,22 
0,22 
0,22 
0,22 
0,22 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45

azul claro 
rosa 
gris 
amarillo 
verde claro 
azul 
rojo 
negro 
naranja 
verde

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

6.287 339 
6.287 340 
6.287 341 
6.287 342 
6.287 343 
6.287 344 
6.287 345 
6.287 346 
6.287 347 
6.287 348

2

Filtros sin jeringa Mini-UniPrep™

El filtro Whatman Mini-UniPrep™ proporciona un medio rápido y fácil de eliminar las 
partículas de las muestras de HPLC. En comparación con otros métodos, el tiempo necesario 
para la preparación de la muestra se reduce a un tercio. Mini-Uni-Prep™ es una unidad de filtro lista para usar que 
consiste en una cámara de 0,4 ml y un émbolo. El émbolo contiene una membrana de filtración en un extremo y un 
tapón con septum en el otro. El émbolo se presiona a través de la muestra en la cámara. La presión generada obliga al 
filtrado a entrar en el depósito del émbolo, con el aire escapando a través del orificio de ventilación hasta que el 
mecanismo de cierre se engancha para formar un sello hermético. La unidad puede entonces colocarse en cualquier 
automuestreador y la muestra puede ser analizada.

3

Whatman

Ø poro Membrana Tipo de  
carcasa

ud.E Código

µm
0,2 
0,2 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,45 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,45 
0,45 
0,2

PTFE 
RC 
RC 
PVDF 
DpPP 
GMF 
Nylon 
PTFE 
PP 
PES 
PES 
PTFE 
Nylon 
RC 
PTFE 
RC 
Nylon

PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
PE 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio 
Vidrio

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100

9.056 824 
9.056 825 
9.056 826 
9.056 827 
9.056 828 
9.056 829 
9.056 830 
9.056 831 
9.056 832 
6.229 725 
6.283 544 
6.283 545 
6.283 546 
6.283 547 
6.283 548 
6.283 549 
6.401 676

3
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Cápsulas de filtración desechables, Polycap TF™

Membrana hidrófoba de PTFE para aplicaciones con disolventes orgánicos y soluciones químicamente agresivas. 
- Presión máxima de funcionamiento de 4,1 bar en avance y 3,0 bar en retroceso 
- Las cápsulas de 1 µm incorporan un prefiltro de PP 
- Autoclavables hasta un máximo de 132 °C 
- Conectores: púas escalonadas (SB) y rosca nacional hembra para tubos (FNPT)

1
Whatman

Porosidad Ø filtro Conexión Estériles ud.E Código

µm mm
0,2 
0,2 
1,0 
1,0 
0,2 
0,2

36 
75 
36 
75 
36 
75

1/4-3/8" SB / 1/4-3/8" SB 
1/4-3/8" SB / 1/4-3/8" SB 
1/4-3/8" SB / 1/4-3/8" SB 
3/8-1/2" SB / 3/8-1/2" SB 
3/8" FNPT / 3/8" FNPT 
3/8" FNPT / 3/8" FNPT

- 
- 
- 
- 
- 
-

1 
1 
1 
1 
5 
5

9.951 126 
9.951 128 
9.951 127 
9.951 129 
6.803 130 
6.803 246

1

Cápsulas de filtración Polycap TC
Las cápsulas de filtración Polycap TC cuentan con membranas de polietersulfona (PES) 
de doble capa y proporcionan una filtración eficiente para soluciones acuosas. 
- Comprobación del 100 % de integridad durante la fabricación 
- Carcasa de polipropileno termofundido para eliminar surfactantes y agentes liberadores de  

moho que puedan afectar el análisis 
- Fabricadas de acuerdo con las normas ISO9001:2008 QMS 
- Disponibles en versiones estériles con opción de campana de llenado 
- Características de adsorción de proteínas de las membranas de PES:  

HAS 0,4 µg/cm²; Insulina 2,0 µg/cm²; gammaglobulina 1,5 µg/cm². 
- Conectores: púa escalonada (SB)

Whatman

Porosidad Ø filtro Conexión Estériles ud.E Código

µm mm
0,8/0,2* 
0,8/0,2*

75 
150

1/4-3/8" SB / 1/4-3/8" SB 
3/8-1/2" SB / 1/4-3/8" SB

+ 
+

1 
1

6.257 668 
6.257 914

* campana de llenado

Filtros de minicartucho

Los filtros de minicartucho se insertan en una carcasa de acero inoxidable. El cierre de bayoneta proporciona un sellado 
seguro contra los picos de contrapresión. Una junta tórica interna sella la parte inferior de la carcasa (excepto la 
carcasa de aireación). Para la filtración de grandes volúmenes y para una larga vida útil. Testados individualmente.  
Su integridad puede ser comprobada en cualquier momento. Puede ser esterilizado en autoclave repetidamente. 
 
Existen varios tipos diferentes que se diferencian por el material filtrante utilizado: 
 
Sartobran-P 
Doble membrana heterogénea de acetato de celulosa, para la filtración estéril de líquidos. 
 
Sartofluor 
Filtro de membrana de PTFE hidrofóbico, para la filtración estéril de aire y gases. 
 
Sartopure-PP3 
Prefiltros de vellón de PP de alto rendimiento para la reducción de partículas.

2

Tipo Descripción ud.E Código

5231507H8B 
5231507H9B 
5181507T8B 
5181507T9B 
5051502P9B 
5051505P8B

Sartobran-P (0,1 m2, 0,45 + 0,2 µm) 
Sartobran-P (0,2 m2, 0,45 + 0,2 µm) 
Sartofluor (0,1 m2, 0,2 µm) 
Sartofluor (0,2 m2, 0,2 µm) 
Sartopure-PP3 (0,15 m2, 3 µm) 
Sartopure-PP3 (0,09 m2, 0,65 µm)

5 
5 
5 
5 
5 
5

9.604 602 
9.604 601 
9.604 605 
9.604 604 
6.314 874 
6.315 037

2
Sartorius Lab Instruments
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Soportes de filtro de membrana, PC

Portafiltro reutilizable, sin medio de filtración. Seleccionar el filtro por separado. Para la eliminación de partículas o  
la filtración esterilizada de soluciones acuosas, así como para la aireación y ventilación de recipientes estériles. 
Esterilizables en autoclave. Con conexión Luer.

1

Ø filtro Ø poro Conexión Color Estériles ud.E Código

mm µm
13 
25

0,45 
0,45

Female Luer Lock | Luer Slip 
Female Luer Lock | Luer Slip

Transparente 
Transparente

- 
-

12 
12

9.049 241 
9.049 242

1

Filtros en línea LLG, PTFE

Los filtros en línea de 50 mm con su carcasa de polipropileno ultra puro (soldado por ultrasonidos) están diseñados para 
contener membranas de 47 mm. Los filtros vienen con conectores de manguera de 6-12 mm (cónicos) en los lados de 
entrada y salida. La membrana de PTFE se puede utilizar para la filtración de productos químicos agresivos, incluyendo 
ácidos y soluciones no acuosas. Debido a su alta superficie filtrante de 1735mm², los filtros son adecuados para 
aplicaciones de filtración/ventilación de gases a largo plazo, pudiendo ser utilizados para la filtración de grandes 
volúmenes de líquido (hasta aproximadamente 500ml, dependiendo de la carga de partículas de la suspensión filtrada) 
o para la filtración de líquidos agresivos no acuosos. 
- Membrana hidrofóbica de PTFE 
- Carcasa de PP 
- Esterilizables en autoclave a 121 °C durante 20 minutos a 2 bar, máx. 3 ciclos 
- Conector de manguera escalonado de 6-10 mm en ambos lados 
- Alto rendimiento con baja pérdida de carga 
- Presión máx. de servicio 4,0 bar

2

Ø Ø poro ud.E Código

mm µm
50 
50

0,20 
0,45

5 
5

9.059 513 
9.059 514

2

Filtros en línea Midisart® 2000

Para la ventilación estéril de fermentadores, recipientes de cultivo, etc. o para actuar como barrera de agua entre el 
matraz de succión y la bomba de vacío en aplicaciones de filtración. La membrana de PTFE soportada dentro de una 
carcasa de PP proporciona una excelente resistencia química. Filtrar en ambos sentidos (presión máxima de 3 bar). 
- Conector de manguera escalonado de 6-12 mm a ambos lados 
- Filtros estériles empaquetados individualmente, esterilizables en autoclave

3

Ø filtro Ø poro Conexión Color Estériles ud.E Código

mm µm
62 
62 
62 
62 
62 
62 
62 
62 
62

0,45 
0,45 
0,20 
0,20 
0,20 
0,45 
0,45 
0,20 
0,20

Conector de manguera 
Conector de manguera 
Conector de manguera 
Conector de manguera 
Conector de manguera 
1/8" NPT 
1/8" NPT 
1/8" NPT 
1/8" NPT

Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco 
Blanco

+ 
+ 
+ 
+ 
- 
+ 
+ 
+ 
+

12 
25 
12 
25 

100 
12 
25 
12 
25

9.049 156 
9.049 157 
9.049 151 
9.049 152 
9.049 153 
7.017 319 
7.017 320 
7.017 321 
6.227 120

3

Sartorius Lab Instruments

Sartorius Lab Instruments
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Cápsulas de filtración Sartobran 150 y 300

Cápsulas de filtración a presión listas para su uso para la filtración estéril de medios y soluciones acuosas con 
volúmenes de hasta 20 litros (Sartobran 150), o 40 litros (Sartobran 300). Las unidades consisten en una carcasa de 
polipropileno que contiene una membrana de acetato de celulosa de doble capa (0,2 µm y 0,45 µm). Las membranas, 
que tienen una superficie de 150 cm² o 300 cm², tienen niveles de adsorción de proteínas extremadamente bajos.  
Se pueden esterilizar en autoclave hasta 134 °C. Automáticamente aireadas a través de una membrana integral de 
PTFE. Estériles y empaquetadas individualmente. Con conexiones de tubos flexibles de 6 a 12 mm (SO) o una 
abrazadera triple de 1/2 pulgada (TC).

1
Sartorius Lab Instruments

Tipo ud.E Código

Sartobran 150 SO/SO 
Sartobran 150 TC/SO 
Sartobran 150 TC/TC 
Sartobran 300 SO/SO 
Sartobran 300 SO/SO

5 
5 
5 
2 
5

9.604 615 
9.604 616 
9.604 617 
9.604 618 
9.604 619

1

Manifolds Microsart®, acero inoxidable
Para el control de calidad microbiológico. Los conectores rápidos a ambos lados de los manifolds permiten conexiones rápidas de 
cualquiera de los tubos, de otro manifold o de las tapas de los extremos. Se dispone de varios embudos y unidades de filtración. 
- Autoclavabilidad total sin desmontaje 
- Ventilación estéril 
- Reducción del riesgo de contaminación secundaria 
- Baja altura de trabajo 
- Los pies de goma proporcionan una mejor estabilidad en el lugar de trabajo 
 
Material de suministro: 
Manifolds Microsart® para embudos y filtros Microsart®: Manifold, soporte de la base del filtro con frita sinterizada,  
acoplamiento ciego, tubo de 20 cm y filtro de ventilación 
Manifolds Microsart® para monitores Biosart® 100: Manifold, soporte de la base del filtro con frita sinterizada,  
adaptador Biosart®, acoplamiento ciego, tubo de 20 cm y filtro de ventilación 
Manifolds de Microsart® para los embudos de Biosart® 250: Manifold, soporte de la base del filtro con frita sinterizada,  
acoplamiento ciego, tubo de 20 cm y tapón para los agujeros de ventilación 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable (100/500 ml): Manifold, soporte de la base del filtro con frita sinterizada,  
acoplamiento ciego, tubo de 20 cm y tapón para los agujeros de ventilación

2
Sartorius Lab Instruments

2

Tipo Descripción Dimensiones 
(An x L x Alt)

ud.E Código

mm
Manifolds Microsart® para embudos y filtros Microsart® 
Manifolds Microsart® para embudos y filtros Microsart® 
Manifolds Microsart® para embudos y filtros Microsart® 
Manifolds Microsart® para embudos y filtros Microsart® 
Manifolds Microsart® para monitores Biosart® 100 
Manifolds Microsart® para monitores Biosart® 100 
Manifolds Microsart® para monitores Biosart® 100 
Manifolds Microsart® para monitores Biosart® 100 
Manifolds de Microsart® para los embudos de Biosart® 250 
Manifolds de Microsart® para los embudos de Biosart® 250 
Manifolds de Microsart® para los embudos de Biosart® 250 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 100 ml 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 100 ml 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 100 ml 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 500 ml 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 500 ml 
Manifolds Microsart® incluyendo embudos de acero inoxidable de 500 ml

1 rama 
2 ramas 
3 ramas 
6 ramas 
1 rama 
2 ramas 
3 ramas 
6 ramas 
1 rama 
3 ramas 
6 ramas 
1 rama 
3 ramas 
6 ramas 
1 rama 
3 ramas 
6 ramas

176 x 98 x 120 
246 x 118 x 130 
474 x 98 x 120 
924 x 98 x 120 
176 x 98 x 120 
246 x 118 x 130 
474 x 98 x 120 
924 x 98 x 120 
176 x 98 x 120 
474 x 98 x 120 
924 x 98 x 120 
176 x 98 x 120 
474 x 98 x 120 
924 x 98 x 120 
176 x 98 x 120 
474 x 98 x 120 
924 x 98 x 120

* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
*

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.669 470 
4.669 471 
4.669 472 
4.669 473 
4.669 474 
4.669 475 
4.669 476 
4.669 477 
4.669 478 
4.669 479 
4.669 480 
4.669 481 
4.669 482 
4.669 483 
4.669 484 
4.669 485 
4.669 486

* Dimensiones sin embudos y tubos
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Aparato de filtración LLG
Unidad de filtración de aplicación universal fabricada en vidrio de borosilicato de alta calidad.  
Amplia gama de aplicaciones para la filtración con filtros de papel o membrana (47 mm). 
- Embudo grande (300 ml) con escala 
- Matraz de filtración de 1 o 2 litros, con escala 
- Oliva plástica segura 
- Placa filtrante con porosidad 2 
- Placas de filtro con porosidad 1 o 3 disponibles opcionalmente 
- Todos los componentes disponibles como piezas de repuesto 
 
Material de suministro: Matraz de filtración NS45/40 de 1000 (2000) ml, embudo de 300 ml,  
soporte de filtro NS45/40 con conector GL14 y placa de filtro de 47 mm (por. 2), pinza.

1

Descripción ud.E Código

Aparato de filtración LLG 1000 ml 
Aparato de filtración LLG 2000 ml

1 
1

6.291 850 
6.291 851

1

Aparato de filtración DURAN®

El aparato filtrante DURAN® está fabricado en vidrio de borosilicato de alta calidad. 
Aparte del vidrio, el medio sólo entra en contacto químico con PTFE. Esto significa que el 
aparato de filtración puede utilizarse para filtrar prácticamente cualquier producto químico. Gracias al soporte de discos 
de PTFE, se pueden utilizar discos de vidrio fritado de diferentes porosidades además del disco de cribado. Esto crea un 
amplio campo de aplicación para la filtración con papel de filtro, filtros de membrana (47 mm) o simplemente con filtros 
de vidrio. Diferentes porosidades están disponibles entre 10 µm y 160 µm, lo que permite realizar filtración gruesa y 
fina además de la filtración analítica. Además, el aparato de filtración es adecuado para la filtración de medios de HPLC, 
ensayos de contaminación bacteriana, análisis de residuos y la filtración de otros medios. 
 
Material de suministro: botella de succión de 1000 (2000) ml con NS 45/40, extensión NS 45/40 con  
conexión de manguera GL 14, placa adaptadora de PTFE, disco de filtro D50 (Porosidad 2), disco de cribado D48, 
embudo de filtro 250 (500) ml, pinza (Alu), conexión de manguera de plástico recto con junta, tapa roscada GL 14

2
DWK Life Sciences

Descripción ud.E Código

Aparato de filtración DURAN®,  1000 ml / 250 ml 
Aparato de filtración DURAN®,  2000 ml / 500 ml

1 
1

9.052 744 
7.910 686

2

Unidades de vidrio para la filtración al vacío, recubiertas de PTFE
Tipo 163. Para pruebas de partículas o trabajos radioquímicos. Para ultrafiltración y 
filtración estéril. Autoclavables. Soporte de filtro de pantalla de acero recubierto de PTFE.

3
Sartorius Lab Instruments

Tipo Capacidad Tamaño 
del filtro

ud.E Código

ml mm
Unidad de filtración al vacío, revestimiento de PTFE 
Unidad de filtración al vacío, revestimiento de PTFE 
Tapón de goma 
Placa perforada y anillo de PTFE 
Pinzas 
Placa perforada, revestimiento de PTFE

30 
250

Ø 25 
Ø 47/50

1 
1 
1 
1 
1 
1

9.604 205 
9.604 308 
6.202 667 
7.017 199 
7.017 296 
7.017 297

3

Aparatos de filtración en vacío, frita de vidrio
Dos portafiltros compactos de vidrio al vacío para una simple prueba de partículas y 
clarificación de soluciones. Con soporte de filtro de membrana de frita de vidrio y 
abrazadera de aluminio anodizado. 
 
Material de suministro 
Tamaño 25 mm, 30 ml: Unidad de filtración al vacío de vidrio con soporte de filtro que consiste en  
un anillo de PTFE y frita de vidrio. 
Tamaño 47/50 mm, 250 ml: Unidad de vidrio de filtración al vacío con cubierta de silicona y  
soporte de filtro compuesto por un anillo de PTFE y frita de vidrio.

4
Sartorius Lab Instruments

Tipo Tamaño  
del filtro

Capacidad ud.E Código

ml
con frita de vidrio 
con frita de vidrio

Diám. 25 mm 
Diám. 47/50 mm

30 
250

1 
1

9.604 204 
9.604 307

4
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Portafiltros, tipo 16309
Totalmente de vidrio. 
Para la eliminación de partículas de disolventes. Con accesorio de 250 ml. 
Para filtros de Ø 47 y 50 mm. Con esmerilado en botella de vacío de vidrio de borosilicato, 1 l.

1
Sartorius Lab Instruments

Tipo Capacidad Tamaño 
del filtro

ud.E Código

ml mm
Unidad completa de vidrio 250 Ø 47 - 50 mm 1 9.604 076

1

Equipo para filtración en vacío Serie GV 025
- Volumen de embudo 60 ml 
- Para filtros de 25 mm de diámetro

2
Whatman

Tipo Descripción ud.E Código

GV/MV 050/0/06 
GV 025/0/01 
GV 025/0/03 
GV 025/0/05 
GV 025/0/06 
GV 025/2/02 
GV 025/2/08 
GV 050/0/01 
GV 050/0/02 
GV 050/0/03 
GV 050/0/05 
GV 050/2/12 
GV 025/0 
GV 025/2

Clip de muelle completo 
Accesorio de vidrio 60 ml 
Frita de vidrio 
Anillo de centrado PTFE 
Abrazadera de pluma completa 
Parte inferior del vidrio 
Frasco erlenmeyer 250 ml 
Tubo de ensayo 250 ml 
Parte inferior del vidrio 
Frita de vidrio 
Anillo de centrado PTFE 
Parte inferior con NS 45 
Equipo de filtración al vacío 25 mm, frita de vidrio D2, 60 ml 
Equipo de filtración al vacío 25 mm, frita de vidrio D2, volumen de embudo de 60 ml, 
frasco erlenmeyer de 250 ml

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

7.010 136 
7.010 149 
7.010 151 
7.010 152 
7.010 153 
7.010 155 
7.010 157 
7.010 158 
7.010 159 
7.010 160 
7.010 161 
7.010 166 
9.603 250 
9.603 252

2

Aparato de filtrado al vacío o a presión, tipo 16510, PC
Para la filtración en vacío o a presión hasta 2 bares. 
Para la filtración ultra o estéril. 
Con un frasco colector de 250 ml. 
Para filtros de 47 mm de diámetro.

3
Sartorius Lab Instruments

Tipo Capacidad Tamaño 
del filtro

ud.E Código

ml mm
Aparato de filtración de PC 250 Ø 47mm 1 9.049 243

3
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Crisoles filtrantes de porcelana LLG, DIN 12909
Vitrificados, con base porosa.

1

Capacidad Ø 
ext.

Altura Ø poro ud.E Código

ml mm mm µm
8 
8 
8 
15 
15 
15 
25 
25 
25 
35 
35 
35 
50 
50 
50

25 
25 
25 
30 
30 
30 
35 
35 
35 
40 
40 
40 
45 
45 
45

28 
28 
28 
35 
35 
35 
40 
40 
40 
43 
43 
43 
50 
50 
50

6 
7 
8 
6 
7 
8 
6 
7 
8 
6 
7 
8 
6 
7 
8

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 080 
9.052 081 
9.052 082 
9.052 083 
9.052 084 
9.052 085 
6.233 176 
6.233 748 
9.052 086 
9.052 087 
9.052 088 
9.052 089 
9.052 090 
9.052 091 
9.052 092

1

Crisoles filtrantes, VitraPOR®, vidrio de borosilicato 3.3
Para la filtración analítica en los laboratorios. 
- Resistentes a los ácidos, álcalis y disolventes 
- Resistentes a la temperatura hasta 540 °C 
- Con numeración

2
ROBU

Capacidad Ø Porosidad ud.E Código
ml mm
15 
15 
15 
15 
15 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50

23 
23 
23 
23 
23 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40 
40

1 
2 
3 
4 
5 
0 
1 
2 
3 
4 
5 

ASTM Coarse 
ASTM Fine 

0 
1 
2 
3 
4 
5 

ASTM Coarse 
ASTM Fine

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 060 
9.052 061 
9.052 062 
9.052 063 
9.052 064 
6.087 623 
9.052 036 
9.052 037 
9.052 038 
9.052 039 
9.052 040 
4.671 417 
6.273 460 
6.280 506 
9.052 041 
9.052 042 
9.052 043 
9.052 044 
9.052 065 
7.982 409 
7.971 642

2

Crisoles filtrantes VitraPOR®, CFE, vidrio de borosilicato 3.3
Para la extracción de fibra cruda en sistemas comunes con numeración. Los discos filtrantes 
de los crisoles CFE tienen una dureza de sinterización mejorada para soportar la carga 
química en los procesos analíticos.

3
ROBU

Capacidad Ø Porosidad ud.E Código
ml mm
30 
30 
30

34 
34 
34

1 
2 
3

1 
1 
1

6.204 827 
6.302 168 
6.203 889

3
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Crisoles filtrantes, DURAN®

Con un disco filtrante de vidrio sinterizado en la base, como se indica a continuación. 
Vidrio tipo I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Autoclavables.

1
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Porosidad ud.E Código
ml mm
30 
30 
30 
30 
30 
50 
50 
50 
50

36 
36 
36 
36 
36 
46 
46 
46 
46

1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 021 
9.052 022 
9.052 023 
9.052 024 
9.052 025 
9.052 031 
9.052 032 
9.052 033 
9.052 034

1

Manguitos de goma, EPDM

Para crisol filtrante. Resistente a temperaturas de hasta +150 °C. Esterilizable en autoclave

2

Ø ud.E Código
mm
26 
33 
41 
49

1 
1 
1 
1

9.052 114 
9.052 121 
9.052 126 
9.052 131

2

Adaptadores para crisoles filtrantes, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3, esterilizables en autoclave.

3
ROBU

Ø Ø de 
mango

ud.E Código

mm mm
34 
40 
50

10 
10 
10

1 
1 
1

9.052 213 
9.052 214 
9.052 215

3

Adaptadores para crisoles filtrantes, Duran® 

Tipo de vidrio I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Esterilizables en autoclave

4
DWK Life Sciences

Ø Altura ud.E Código
mm mm
27 
34 
41 
50

108 
110 
125 
132

1 
1 
1 
1

9.052 216 
9.052 222 
9.052 226 
9.052 232

4

Portafiltros, DURAN® 

DURAN®. Portafiltros modulares desmontables con colector superior roscado, salida de 
embudo de PP y dos juntas de FKM. Los discos filtrantes sinterizados accesorios  
(9.052 941 a 9.052 954) se atornillan entre dos sellos de FKM. Los discos filtrantes son fáciles de reemplazar.  
Los filtros de membrana o de papel se pueden estirar a través del disco.  
Los discos filtrantes deben pedirse por separado.

5
DWK Life Sciences

Capacidad Ø 
placa

Ø  
rosca

ud.E Código

ml mm mm
30 
250 
1000

24 
50 
90

28 
54 
95

1 
1 
1

9.052 903 
9.052 905 
9.052 910

5

Dispositivos de extracción - consultar la página 1271.

Deutsch & Neumann
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Portafiltros, vidrio, sólo el colector superior, DURAN® 

DURAN®. Para uso en portafiltros desmontables. Con rosca, sin embudo de salida de PP, 
disco de filtro o juntas de goma de FKM.

1
DWK Life Sciences

Capacidad Ø  
rosca

ud.E Código

ml mm
30 
250 
1000

28 
54 
95

1 
1 
1

9.052 913 
9.052 915 
9.052 920

1

Discos de filtración, DURAN®

Con reborde de cristal. Para su uso en soportes de filtración desmontables.  
Diseño patentado. Los discos de filtración deben enroscarse siempre entre dos juntas o  
sellos de goma FKM. Sin colector superior, embudo de salida de PP o juntas.

2
DWK Life Sciences

Ø 
placa

Porosidad ud.E Código

mm
24 
24 
24 
24 
50 
50 
50 
50 
90 
90 
90 
90

1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 941 
9.052 942 
9.052 943 
9.052 944 
9.052 951 
9.052 952 
9.052 953 
9.052 954 
9.052 961 
9.052 962 
9.052 963 
9.052 964

2

Discos de filtración, VitraPOR®

Superficies sin tratar, redondas centradas. Otros tamaños y superficies biplano están 
disponibles online.

3
ROBU

Ø 
placa

Espesor Porosidad ud.E Código

mm mm
30 
30 
30 
30 
60 
60 
60 
60 
90 
90 
90 
90 
120 
120 
120 
120

3,5 ± 0,8 
3,5 ± 0,8 
3,5 ± 0,8 
3,5 ± 0,8 
5,0 ± 1,1 
5,0 ± 1,1 
5,0 ± 1,1 
5,0 ± 1,1 
6,5 ± 1,5 
6,5 ± 1,5 
6,5 ± 1,5 
6,5 ± 1,5 
8,5 ± 1,9 
8,5 ± 1,9 
8,5 ± 1,9 
8,5 ± 1,9

2 
3 
4 

Fine 
2 
3 
4 

Fine 
2 
3 
4 

Fine 
2 
3 
4 

Fine

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.072 553 
6.201 347 
6.259 302 
4.671 418 
4.671 419 
4.671 421 
6.267 343 
4.671 422 
4.671 423 
4.671 424 
4.671 425 
4.671 426 
6.262 268 
4.671 427 
4.671 428 
4.671 429

3

Juntas de FKM
Para accesorios de filtración con rosca.

4
DWK Life Sciences

Para Ø ud.E Código

mm
24 
50 
90

1 
1 
1

9.052 923 
9.052 925 
9.052 930

4
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Disco de tamiz ranurado (placa perforada) DURAN® 

Puede utilizarse en el portafiltros desmontable de 250 ml de capacidad como portador de 
filtros de membrana y de papel.

1
DWK Life Sciences

Ø 
placa

ud.E Código

mm
48 1 9.052 901

1

Embudos de filtración VitraPOR®, vidrio de borosilicato 3.3
Vidrio de borosilicato 3.3, con disco de filtración sinterizado como se indica a continuación. 
Autoclavables.

2
ROBU

Capacidad Ø Ø de 
mango

Porosidad ud.E Código

ml mm mm
50 
50 
50 
50 
75 
75 
75 
75 
125 
125 
125 
125 
250 
250 
250 
250 
500 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
1000 
4000 
4000 
4000 
4000

36 
36 
36 
36 
48 
48 
48 
48 
60 
60 
60 
60 
80 
80 
80 
80 
95 
95 
95 
95 

124 
124 
124 
124 
180 
180 
180 
180

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
18 
18 
18 
18 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
30 
30 
30 
30

1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 367 
9.052 368 
9.052 369 
9.052 370 
9.052 371 
9.052 372 
9.052 373 
9.052 374 
9.052 375 
9.052 376 
9.052 377 
9.052 378 
9.052 066 
9.052 067 
9.052 068 
9.052 069 
9.052 379 
9.052 380 
9.052 381 
9.052 382 
9.052 383 
9.052 384 
9.052 385 
9.052 386 
9.052 387 
9.052 388 
9.052 389 
9.052 390

2

Embudos de filtración, vidrio DURAN® 

Vidrio Tipo I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Autoclavables.

3
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Ø de 
mango

Altura Porosidad ud.E Código

ml mm mm mm
50 
50 
50 
50 
50 
75 
75 
75 
75 
75 
125 
125 
125 
125 
125 
500 
500 
500 
500 
500 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
4000 
4000 
4000 
4000

35 
35 
35 
35 
35 
45 
45 
45 
45 
45 
60 
60 
60 
60 
60 
95 
95 
95 
95 
95 

120 
120 
120 
120 
120 
175 
175 
175 
175

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
30 
30 
30 
30

130 
130 
130 
130 
130 
132 
132 
132 
132 
132 
140 
140 
140 
140 
140 
240 
240 
240 
240 
240 
270 
270 
270 
270 
270 
425 
425 
425 
425

1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
4

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 301 
9.052 302 
9.052 303 
9.052 304 
9.052 305 
9.052 311 
9.052 312 
9.052 313 
9.052 314 
9.052 315 
9.052 321 
9.052 322 
9.052 323 
9.052 324 
9.052 325 
9.052 331 
9.052 332 
9.052 333 
9.052 334 
9.052 335 
9.052 341 
9.052 342 
9.052 343 
9.052 344 
9.052 345 
9.052 361 
9.052 362 
9.052 363 
9.052 364

3
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Embudos de filtración, vidrio DURAN®, cónicos
Cónicos. Vidrio Tipo I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Autoclavables.

1
DWK Life Sciences

Capacidad: 25 mm
Diámetro: 55 mm
Diámetro de la placa: 25 mm
Diámetro del vástago: 8 mm
Altura: 100 mm

Tipo Porosidad ud.E Código

39D 
39D

3 
4

1 
1

9.052 453 
9.052 454

1

Embudos de filtración de tamiz ranurado (embudos Buchner), DURAN® 

Embudo de tipo Buchner con placa de filtración de tamiz ranurado (perforado).  
Vidrio tipo I/vidrio neutro según USP, EP y JP. Autoclavable.

2
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Ø de 
mango

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
70 
125 
220 
500 
1000

48 
60 
73 
95 

120

10 
10 
18 
22 
22

132 
140 
190 
240 
270

1 
1 
1 
1 
1

9.252 022 
9.252 028 
9.252 034 
9.252 044 
9.252 054

2

Embudos Büchner LLG, porcelana3

Para papel 
de filtro de 
Ø

Capacidad ud.E Código

mm ml
45 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
295

35 
70 

120 
240 
400 
600 

1000 
2000 
4000 
7000

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

6.239 903 
6.237 328 
6.231 541 
9.252 500 
9.252 501 
9.252 502 
9.252 503 
9.252 504 
9.252 505 
9.252 506

3

Embudos Büchner, porcelana
Según DIN 12905.

4
Haldenwanger

Para  
filtros de 
Ø

Capacidad DIN ud.E Código

mm ml
18 
27 
40 
45 
55 
70 
90 
110 
125 
150 
185 
240 
270 
320

3 
10 
25 
50 
75 

135 
290 
580 
795 

1250 
1900 
4300 
5800 

10600

 
 
 

12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905 
12905

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.252 018 
9.252 027 
6.078 858 
9.252 045 
9.252 055 
9.252 070 
9.252 090 
9.252 110 
9.252 125 
9.252 150 
9.252 185 
9.252 240 
9.252 270 
9.252 320

4
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Embudos Büchner, PTFE

Resistentes a los productos químicos y a la temperatura de -200 a 250 °C. Conformes a la FDA.  
Autoclavables.

1

Para papel 
de filtro de 
Ø

Capacidad ud.E Código

mm ml
45 
55 
70 
90

50 
75 

135 
390

1 
1 
1 
1

4.668 557 
4.668 558 
4.668 559 
4.668 560

1

Embudos de filtración, PP, Büchner

PP. Construcción de dos piezas. Las secciones superior e inferior pueden ser separadas. 
Fáciles de limpiar. Autoclavables. Aptos para uso alimentario.

2
Kartell

Para papel 
de filtro de 
Ø

Capacidad ud.E Código

mm ml
42,5 
55 
70 
80 
90 
110 
160 
240

40 
70 

180 
285 
390 
810 

2100 
6000

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.252 330 
9.252 331 
9.252 332 
9.252 333 
9.252 334 
9.252 335 
9.252 338 
9.252 339

2

Manguitos protectores, EPDM
Para frascos de filtración. 
Un diseño especial centra el embudo y el matraz y proporciona un soporte estable para los embudos, filtros y colectores 
colocados en ellos. Se hace un sellado limpio entre el borde del frasco y el contenedor colocado sobre él. La aplicación 
de vacío proporciona un sello hermético. También proporciona una protección completa para los bordes de los frascos 
de filtración de vidrio, reduciendo significativamente los daños por impacto y prolongando la vida útil.

3

Para  
frascos

Ø Altura ud.E Código

ml mm mm
100 
250, 500 
1000 
2.000, 3.000 
5.000, 10.000

23 
33 
44 
58 
68

11 
15 
25 
25 
25

1 
1 
1 
1 
1

9.052 391 
9.052 392 
9.052 393 
9.052 394 
9.052 395

3

Juntas de goma (GuKo), caucho natural
Juntas de goma, hechas de goma natural (NR). Cónicas, para encajar embudos o 
crisoles de filtro en frascos de succión. Durómetro 40 Shore A

4
Deutsch & Neumann

Ø  
superior

Ø 
inf. en

Altura Grosor Color ud.E Código

mm mm mm mm
21 
27 
33 
41 
53 
68 
78 
89 
33 
41 
53 
68 
78 
89

12,0 
17,0 
21,0 
27,5 
33,0 
48,0 
58,0 
66,0 
21,0 
27,5 
33,0 
48,0 
58,0 
66,0

18 
20 
24 
27 
34 
35 
35 
40 
24 
27 
34 
35 
35 
40

2,5 
3,0 
3,0 
4,0 
5,0 
5,5 
6,0 
6,5 
3,0 
4,0 
5,0 
5,5 
6,0 
6,5

gris 
gris 
gris 
gris 
gris 
gris 
gris 
gris 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo 
rojo

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

9.052 412 
9.052 417 
9.052 423 
9.052 427 
9.052 432 
9.052 436 
9.052 439 
9.052 443 
6.079 121 
6.071 789 
6.078 202 
6.071 787 
6.071 788 
6.070 153

4

BOLA
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Set de juntas de goma (GuKo), goma natural
Se compone de 5, 7 u 8 Gukos con un diámetro exterior inferior de 12 mm, 17 mm, 
21 mm, 27,5 mm, 33 mm, 48 mm, 58 mm y 66 mm cada uno. Dureza 40 Shore A.

1
Deutsch & Neumann

Tipo Color ud.E Código

1-5, 5 partes 
1-7, 7 partes 
1-8, 8 partes 
1-5, 5 partes 
1-7, 7 partes 
1-8, 8 partes

gris 
gris 
gris 
rojo 
rojo 
rojo

1 
1 
1 
1 
1 
1

6.077 882 
6.077 417 
9.052 400 
6.078 144 
6.078 145 
6.077 415

1

Adaptador de vacío, PTFE
Para el montaje seguro de embudos de filtración estándar de vidrio o plástico en botellas 
de laboratorio. Con conexión lateral para manguera de 2 pasos para conexión a una bomba 
de vacío. Paso con junta tórica de FKM. Conforme a la FDA. Resistente a los productos químicos. Autoclavable.

BOLA

Especificaciones
Rango de temperatura: -15 ... 200 °C
Conector de manguera de 2 pasos (diámetro exterior 1/diámetro exterior 2): 9 mm/12 mm

Adaptador de vacío GL, PTFE2
BOLA

Para salida de embudo Para  
roscas

ud.E Código

GL
22 45 1 6.273 897

2

Adaptador de vacío NS, PTFE3
BOLA

Para salida de 
embudo

Tamaño de junta (NS) ud.E Código

8 
11 
22 
22

14/23 
19/26 
29/32 
45/40

1 
1 
1 
1

4.670 724 
4.670 725 
6.273 419 
4.670 723

3

Matraces de filtración, forma de Erlenmeyer, vidrio de borosilicato 3.3
De acuerdo con las normas ISO 6556. La oliva de vidrio o la oliva de polipropileno son 
adecuadas para trabajar con diámetros de manguera de 6 mm a 10 mm. La oliva de 
polipropileno tiene un conector de rosca de tornillo para un montaje fácil y seguro de la manguera.

4
ISOLAB

Capacidad Conexión 
lateral

ud.E Código

ml
100 
250 
500 
1000 
2000 
100 
250 
500 
1000 
2000

vidrio 
vidrio 
vidrio 
vidrio 
vidrio 
PP 
PP 
PP 
PP 
PP

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

4.008 437 
6.241 652 
6.241 291 
6.239 008 
4.008 438 
4.008 439 
6.237 706 
6.237 707 
6.237 708 
6.242 170

4

Matraces de filtración, forma de Erlenmeyer, DURAN® 

DIN 12476. ISO 6556. Con conexión de tubo PBT y junta de silicona (VMQ).  
Pared resistente para uso en vacío. Estos matraces de filtración cumplen con  
las normas de seguridad de los equipos y productos.

5
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Ø 
cuello

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
100 
250 
500 
1000 
2000

64 
85 

105 
135 
166

24 
34 
34 
45 
60

105 
155 
185 
230 
255

1 
1 
1 
1 
1

9.051 424 
9.051 436 
9.051 444 
9.051 454 
9.051 455

5
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6. Destilar, separar, filtrar
Filtración/Aparatos de filtración

GENERAL CATALOGUE EDITION 21

Salvo error u omisión

Matraces de filtración, forma de botella, DURAN®

DIN 12476. ISO 6556. Con conexión de tubo PBT y junta de silicona (VMQ).  
Pared resistente para uso en vacío. Estos matraces de filtración cumplen con  
la normativa de seguridad de equipos y productos.

1
DWK Life Sciences

Capacidad Ø Ø 
cuello

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
3000 
5000 
10000 
15000 
20000

170 
185 
240 
257 
290

58 
68 
70 
70 
70

295 
360 
420 
500 
535

1 
1 
1 
1 
1

9.051 456 
9.051 457 
9.051 458 
9.051 459 
9.051 460

1

Matraz de filtración DURAN® con oliva de vidrio, forma de Erlenmeyer

Debido al grosor de la pared, el aparato es estanco al vacío.

2
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Capacidad Ø Ø 
cuello

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
100 
250 
500 
1000 
2000

64 
85 

105 
135 
166

24 
34 
34 
45 
60

105 
155 
185 
230 
255

1 
1 
1 
1 
1

9.051 201 
9.051 202 
9.051 205 
9.051 210 
9.051 220

2

Matraces de filtración, vidrio DURAN® 

DIN 12476. ISO 6556. Forma de Erlenmeyer. Pared resistente, para uso de vacío.  
Con esmerilado hembra de 17,5/26 para tubos de vacío con un diámetro exterior de 15 mm a 
18 mm. Estos matraces de filtración cumplen las regulaciones de las "normas de seguridad de equipos y productos".

3
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Capacidad Ø Ø 
cuello

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
250 
500 
1000 
2000

85 
105 
135 
166

34 
34 
45 
60

155 
185 
230 
255

1 
1 
1 
1

9.051 236 
9.051 244 
9.051 254 
9.051 263

3

Matraces de filtración con esmerilado hembra lateral, vidrio DURAN® 

Forma de botella. Pared resistente, para uso en vacío. Con un esmerilado hembra de 
17,5/26 para tubos de vacío con un diámetro exterior de 15 mm a 18 mm.  
Estos matraces de filtración cumplen las regulaciones de las "normas de seguridad de equipos y productos".

4
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Capacidad Ø Ø 
cuello

Altura ud.E Código

ml mm mm mm
3000 
5000 
10000 
15000 
20000

170 
185 
240 
255 
290

58 
68 
70 
70 
70

295 
360 
420 
500 
535

1 
1 
1 
1 
1

9.051 268 
9.051 273 
9.051 286 
9.051 288 
9.051 291

4

Frasco de filtración, DURAN®

Modelo según Witt. Completo con tapa de tubos intercambiables con brida plana y 
esmerilado, y una conexión de tubo flexible de plástico en un lado. Resistente al vacío.

5
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DN Altura Tapa ud.E Código
mm

100 
150 
200 
100 
150

160 
200 
300 
160 
200

29/32 
29/32 
29/32 
45/40 
45/40

1 
1 
1 
1 
1

9.051 519 
9.051 531 
7.022 240 
9.051 619 
9.051 631
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